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บทที่ 1 

บทนํา 

 
 

1.1 ความเปนมาและความสําคัญของเรื่อง 

เมื่อกลาวถึงปตตานี คนสวนใหญมักนึกถึงประวัติศาสตรความรุนแรง รายากูงนิง เจาแมลิ้มกอ

เหน่ียว ศิลปะการแสดงที่มีกลิ่นอายวัฒนธรรมมลายู เชน วายังกูลิต มะโยง รองแง็ง ชีละ ตลอดจนดนตรี

รักษาโรคในวัฒนธรรมด้ังเดิมอยางตือรี หรือแมแตความเปนดินแดนแหงศาสนาอิสลามที่เครงครัดและขรึม

ขลังที่พยายามกอบกูอัตลักษณของตนเอง  

อยางไรก็ดี หากใครไดมีโอกาสไปเดินตามแผงขายซีดีในตลาดนัด หรือตลาดเปดทายหลายๆ แหง

ในเขตพื้นที่จังหวัดชายแดนภาคใต จะพบวา ทามกลางความหลากหลายของแผนซีดีทั้งแนวสอนธรรมะ 

เพลงศาสนา หรือหนังตะลุงมลายู มีเพลงประเภทหน่ึงที่คนปตตานีเรียกวา “ดิเกรร มิวสิค” วางปนอยูดวย 

ในบางพื้นที่ ซีดีประเภทน้ีมักจะกินเน้ือที่บนแผงเทาๆ หรือมากกวาซีดีที่เกี่ยวของกับหลักธรรมดวยซ้ําไป 

ซีดีเพลงเหลาน้ีไดรับการผลิตข้ึนในจังหวัดชายแดนภาคใตน่ันเอง 

 หลายแผงจะเปดมิวสิควิดีโอเพลงเหลาน้ีดังลั่นตลาด เรียกผูที่มาเดินจับจายใหเขามากลุมรุมแผง 

บางก็ยืนดูมิวสิค พลางหัวเราะหัวใคร แยมย้ิม บางหันมาวิพากษวิจารณกันเปนที่คึกคัก หลายคนเดิน

กลับไปมือเปลา ขณะที่อีกไมนอย ใสถุงกลับบานไปคนละแผนสองแผน โดยศิลปนที่มีช่ือเสียงเปนอยางมาก

คือ “บารูดิง” ซึ่งเปนศิลปนที่ออกผลงานเพลงแนวน้ีมารวม 20 ป เพลงเหลาน้ีดํารงอยูทามกลางกลิ่นควัน

ปนและระเบิดแสวงเครื่อง เกิดข้ึนพรอมๆ กับกระแสความสนใจในอัตลักษณทางการเมือง วัฒนธรรม และ

ศาสนาของจังหวัดชายแดนภาคใต 

การปะทุข้ึนของเหตุการณความรุนแรงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใตต้ังแตตนป พ.ศ.2547 เปน

ชนวนสําคัญที่กอใหเกิดการศึกษาคนควาเกี่ยวกับประวัติศาสตร การเมือง สังคม วัฒนธรรม อัตลักษณ 

วรรณกรรม ขนานใหญตามมา ขณะเดียวกันก็มีการตีพิมพซ้ํางานศึกษาเกาๆ โดยเฉพาะผลงานเรียบเรียง

ของนักเขียน/นักวิชาการในทองถ่ินชายแดนอีกจํานวนหน่ึง จนกระทั่งมีผูเรียกกระแสการผลิตสรางองค
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ความรูดังกลาวน้ีวาเปน “อุตสาหกรรมวิชาการ”1 อยางไรก็ดี อุตสาหกรรมที่วาน้ีก็มีคุณูปการในแงที่ได

แสดงออกวาทุกฝายพยายามตอบคําถามรวมกันประการหน่ึง คือ “สังคมไทยจะอยูรวมหรือจัดการกับความ

แตกตางหลากหลายไดอยางไร?” อันจะกอใหเกิดบทเรียนรู และสรางรากฐานความเขาอกเขาใจใหแกสังคม

ได 

กระน้ันก็ตาม เปนที่นาสังเกตวา ขณะที่พยายามตอบคําถาม “สังคมไทยจะอยูรวมหรือจัดการกับ

ความแตกตางหลากหลายไดอยางไร?” งานศึกษาและงานเขียนจํานวนหน่ึงกลับไมยอมรับความแตกตางน้ัน

เสียเองโดยไมรูตัว อัตลักษณกลุมชาติพันธุในจังหวัดชายแดนภาคใตของงานเขียนกลุมน้ีตรึงมลายูมุสลิมใน

พื้นที่ใหสถิตแนนอยูกับ “ความเปนผูกอการราย” หรือไมก็ “ความเปนชาวบานผูบริสุทธ์ิ” สลับกันไป

สลับกันมาตามฐานคติของผูเขียนหรือผูศึกษา หากมีการกลาวถึงความเปนมลายูมุสลิมปตตานีในฐานะอัต

ลักษณทางชาติพันธุ ก็มักเปนอัตลักษณที่แข็งทื่อตายตัวราวกับมลายูมุสลิมปตตานีดํารงตนอยูในปาลึกแสน

ไกลที่ไมอาจมีกระแสหรือปจจัยใดๆ เขาไปกระทบกระเทือนใหเปลี่ยนรูปเลื่อนไหลได นักวิชาการบางทาน

ต้ังขอสังเกตในประเด็นดังกลาววา ไมวาจะเปนงานวิชาการที่สรางชาวบานมุสลิมใหบริสุทธ์ิ หรือสรางให

เปนผูกอการราย ก็ลวนแลวแตเปน “เทคโนโลยีแหงอํานาจ” ที่มีผลใหเกิดการกักขัง “ตัวตนดานอื่น” ของ

ผูที่ถูกศึกษาไดไมตางกัน การสรางภาพ “ชาวบาน (มุสลิม) ผูมีวัฒนธรรมอันบริสุทธ์ิ” เปนการใหคุณคากับ

ความแตกตางมากจนเกินพอดี จนละเลยบางมิติที่ควรวิพากษวิจารณ หรือตองการความเขาใจอยางรอบ

ดาน เชน ความสัมพันธเชิงอํานาจระหวางหญิง-ชายในวัฒนธรรมของมลายูมุสลิม หรือการเปลี่ยนแปลงใน

สังคมของมลายูเองหลังจากที่เปนสวนหน่ึงของระบบตลาดการพาณิชย และกระแสอิสลามโลก 

 

“ดังน้ัน หากมีการเรียกรองใหเคารพในคุณคาของตัวมนุษยที่อยูตาง

วัฒนธรรมอยางความเทาเทียมกันแลว ควรระลึกอยูดวยวาความไมเทาเทียมก็

คือสวนหน่ึงที่ปรากฏอยูในวัฒนธรรมหน่ึงๆ เหมือนกัน อันตรายของการเขียน 

“ชาวบาน (มุสลิม) ผูมีวัฒนธรรมอันบริสุทธ์ิ” ใหมีตัวตนชัดเจนเกินจริงหรือ

ปราศจากเงื่อนไขก็คือการสรางกรงขังตัวตนในดานอื่นๆ ของเขาและเธอ

                                                             
1 ทวีศักดิ์ เผือกสม และจิรวัฒน แสงทอง, “คํานําเสนอ เกอราจาอันและความเขาใจตอความเปนมลายูใน

สังคมไทย,” ใน เอ.ซี.มิลเนอร, เกอราจาอัน วัฒนธรรมการเมืองมลายูในยุคกอนรุงอรุณของระบอบอาณานิคม, แปลโดย 

ชนิดา พรหมพยัคฆ เผือกสม, (กรุงเทพฯ: เมืองโบราณ, 2551), หนา 10-11. 
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เหลาน้ันมิใหเผยออกมาได ซึ่งเปนเทคโนโลยีแหงอํานาจไมตางไปจาก

กระบวนการตีตราเกี่ยวกับ “ผูกอการราย” ของรัฐแมแตนอย2 

 

เปนไปไดวารากเหงาของผลการศึกษาที่เปนปญหาน้ีนอกจากจะเปนเรื่องของวิธีวิทยาในการศึกษา

วิเคราะหแลว การปราศจากหลักฐานที่หลากหลายก็เปนปญหาอีกประการหน่ึง ดังเชน เมื่อจะศึกษา 3 

จังหวัดชายแดนภาคใตในมิติประวัติศาสตรระยะไกล หลักฐานที่ใชศึกษาอางอิงก็ถูกใชอยูเพียงไมกี่ช้ิน 

ในทางคติชนวิทยา ก็หมกมุนอยูกับศิลปะการแสดงพื้นบานที่ปจจุบันไดเปลี่ยนแปลงองคประกอบตางๆ ไป

มากแลว  ขณะที่การศึกษานิทานทองถ่ินก็ผลิตซ้ําการถอดภาพสังคม วัฒนธรรม คติความเช่ือที่หลุดลอยไป

จากบริบทโดยสิ้นเชิง เชนเดียวกับการศึกษาแงมุมของอัตลักษณจํานวนไมนอยที่เขาใจสับสนระหวาง 

“เอกลักษณ” กับ “อัตลักษณ” ผลจากการศึกษาที่ไดจึงเปนภาพที่แข็งทื่อตายตัว 

เหตุการณความรุนแรง การตอตาน ขัดขืน ที่เกิดข้ึนเปนระยะๆ ในเสนทางประวัติศาสตรของ

จังหวัดชายแดนภาคใต ต้ังแตสมัยตนรัตนโกสินทร สมัยรัชกาลที่ 5 สมัยจอมพล แปลก พิบูลสงคราม 

กระทั่งเมื่อปลายทศวรรษ 2510 และเกิดข้ึนอีกครั้งเมื่อปลายทศวรรษ 2540 ทําใหประเด็นเรื่อง “สงคราม

และความขัดแยง” โดดเดนข้ึนมาจนบิดบังอําพรางปรากฏการณดานอืน่ๆ ของประชาชนมลายูมุสลิมทั่วไป

ไปอยางนาประหลาดใจ การศึกษาจํานวนไมนอยเนนยํ้าเฉพาะตัวละครที่เปนผูนําทางการเมือง ผูนําทาง

สังคมและวัฒนธรรม ชาวบานรานถ่ินเปรียบเสมือนตัวละครประกอบที่ปราศจากบทบาทใดๆ ทั้งๆ ที่พวก

เขาเหลาน้ีเปนตัวละครสําคัญผูที่ตองเผชิญหนากับการเปลี่ยนแปลงตางๆ นานาของจังหวัดชายแดนภาคใต 

โดยเฉพาะในชวงทศวรรษที่ 2510 เปนตนมา เมื่อรัฐบาลไทยสามารถกําราบการตอตานขัดขืนไดในชวง

ระยะเวลาหน่ึงต้ังแตทศวรรษ 2520 เปนตนมา ในชวงเวลาดังกลาวจึงเปนที่นาสนใจอยางย่ิงวาประชาชน

คนธรรมดาในจังหวัดชายแดนภาคใตตอบรับกับปรากฏการณดังกลาวอยางไร 

หลักฐานที่นาสนใจที่จะตอบคําถามดังกลาวน้ีอาจปรากฏอยูไมมากนักในเอกสารประเภทที่เปน

ลายลักษณอักษร อยางไรก็ดี เมื่อพิจารณาจากหลักฐานอื่นๆ เชนศิลปะการแสดง บทเพลง ดนตรี 

วรรณกรรม จะพบปฏิกิริยาของประชาชนคนธรรมดาที่นาสนใจเปนอยางมาก หากกลาวเฉพาะเพลงดิเกร

ฮูลู เพลงดิเกรบานอ และเพลงดิเกรสมัยใหม ซึ่งการวิจัยน้ีจะใชเปนขอมูลหลัก ก็จะพบวา เกิดกระบวนการ

ปรับเปลี่ยนตัวเองอยางสําคัญเพื่อตอบสนองการพัฒนาของบริบทสังคมไทยและความเปนไทย 

ขณะเดียวกัน บริบททางสังคมและวัฒนธรรมของรัฐมาเลเซียตอนเหนือก็ยังสงอิทธิพลใหเพลงดิเกรดังกลาว

                                                             
2 ศรยุทธ เอ่ียมเอ้ือยุทธ, “ปาเยาะหเนาะยาดีนายู” (มันยากที่จะเปนนายู) ความเปนชาติพันธุ ความหมาย และ

การตอรองของมลายูในชีวิตประจําวัน, วิทยานิพนธสังคมวิทยาและมานุษยวิทยามหาบัณฑิต (มานุษยวิทยา), 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2551, หนา 41. 



4 
 

ดํารงอยูในชุมชนมุสลิมไดโดยที่ผูสรางและผูเสพซึ่งเปนกลุมคนกลุมใหญไมรูสึกสูญเสยีความเปนมลายูมสุลมิ  

นอกจากน้ัน ในทามกลางหมูมลายูมุสลิมในจังหวัดชายแดนภาคใตดวยกันเอง กลุมคนผูสรางและผูเสพ

เพลงดิเกรก็ถูกแยกออกจากมลายูมุสลิมอื่นๆ โดยเฉพาะหลังเกิดการปะทะกันของวาทกรรมมุสลิมที่แท

ในชวงที่เกิดกระแสอิสลามานุวัตนต้ังแตคริสตทศวรรษที่  1970 เปนตนมา สิ่งน้ีดูเหมือนจะโตแยง

การศึกษาที่สรางภาพแบบฉบับมุสลิมในจังหวัดชายแดนภาคใตใหกลายเปนมุสลิมที่เหมือนๆ กันหมดราว

กับเหมือนผืนผาผืนเดียวกันเกิดจากการถักทออยางสม่ําเสมอ  

การศึกษาวิจัยเรื่อง “พัฒนาการของเพลง “ดิเกรบานอ” และ “เพลงดิเกรสมัยใหม” กับการ

ธํารงอัตลักษณของคนมุสลิมในบริบทสมัยใหมของไทยและมาเลเซียตอนเหนือ” น้ี จะเปนการศึกษา

ขอมูลจากเพลงแบบด้ังเดิมและเพลงสมัยนิยมในจังหวัดชายแดนภาคใตซึ่งยังไมมีผูศึกษาในเชิงพัฒนาการ

มากอน โดยเฉพาะเพลงดิเกรสมัยใหมหรือที่ผูริเริ่มสรางสรรคเพลงประเภทน้ีเรียกวา Modern dikir 

music ซึ่งกอกําเนิดเปนประเภทหน่ึงของเพลงที่ผูสรางและผูเสพในปตตานีเปนผูคิดคน ข้ึน โดยการ

พิจารณาและวิเคราะหตัวบท และบริบทของศิลปะการแสดงและขับรองเพลงประเภทน้ีภายใตฐานคติที่วา

เพลงเปนกิจกรรมทางศิลปะอยางหน่ึงที่ไดรับการพิสูจนวาเปนเครื่องมือที่สําคัญในการทําใหเกิดการผสาน

ผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมของกลุมชนตางๆ เพื่อสนองตอบตอการเปลี่ยนแปลงดวยการแสดงบทบาท

และหนาที่ใหมๆ ทําใหผูสราง ผูเสพ และตัวศิลปะน้ันเองสามารถดํารงอยูไดในทามกลางความเปลี่ยนแปลง

ของสังคม3 โดยการศึกษาจะมุงเปดเผยใหเห็นถึงความพยายามธํารงไวซึ่งอัตลักษณความเปนมลายูมุสลิม

ปตตานีซึ่งมีความเลื่อนไหลเปลี่ยนแปลง และไมไดเปนแผนผืนเดียวกันอยางที่ปรากฏเปนภาพแบบฉบับใน

ปจจุบัน ทั้งน้ี จะพิจารณาความเลื่อนไหลเปลี่ยนแปลงของกระบวนการสรางและเสพเพลงอันจะสอง

สะทอนใหเห็นอัตลักษณที่สัมพันธกับบริบททางสังคมและวัฒนธรรมของมาเลเซียตอนเหนือ และบรบิทของ

สังคมไทยสมัยใหมต้ังแตพุทธทศวรรษ 2520 เปนตนมา  

1.2 วัตถุประสงคของการวิจัย 

1.2.1 เพื่อศึกษาพัฒนาการของเพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหม  

1.2.2 เพื่อศึกษาภาพสะทอนอัตลักษณทางวัฒนธรรมของความเปนมลายูมุสลิมที่ปรากฏในเพลงดิ

เกรสมัยใหม  

1.2.3 เพื่อศึกษาการธํารงรักษาอัตลักษณของคนมุสลิมในบริบทสมัยใหมของไทยและมาเลเซยีตอน

เหนือที่ปรากฏในวงจรของเพลงดิเกรสมัยใหม 

                                                             
3 Craig A. Lockard, Dance of Life: Popular Music and Politics in Southeast Asia, (Honolulu: 

University of Hawaii Press, 1998), p. 56. 
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1.3 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

 1.3.1 ไดองคความรูเกี่ยวกับพัฒนาการของเพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหม 

 1.3.2 ไดผลการศึกษาวิเคราะหการธํารงรักษาอัตลักษณของคนมุสลิมในบริบทสมัยใหมของไทย

และมาเลเซียตอนเหนือที่ปรากฏในวงจรของเพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหม 

1.3.3 ไดองคความรูเกี่ยวกับอัตลักษณทางวัฒนธรรมของความเปนมลายูมุสลิมที่ปรากฏในเพลงดิ

เกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหม 

1.4 คําถามหลักในการวิจัย 

การวิจัยน้ีเปนการศึกษาเน้ือหา วงจรการผลิต การแตง การขับรอง และบริบทของการเกิดและ

แพรกระจายของเพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหมในทองถ่ินจังหวัดชายแดนภาคใต โดยให

ความสําคัญตอ 3 จังหวัดชายแดนภาคใตเปนหนวยทางวัฒนธรรมชายแดนที่ไดรับอิทธิพลทั้งจากบริบท

ความเปลี่ยนแปลงของสังคมไทย และมาเลเซียตอนเหนือ โดยเฉพาะจากรัฐกลันตัน ทั้งน้ีการวิจัยจะได

วิเคราะหเน้ือหาของบทเพลง เอกสาร งานวิจัย การสัมภาษณผูเกี่ยวของในกระบวนการผลิตและเผยแพร

เพลงดิเกรทุกประเภทในชวงทศวรรษ 2520-ปจจุบัน ทั้งในประเทศไทยและประเทศมาเลเซียประกอบกัน 

โดยมีคําถามหลัก 3 ขอคือ 

1.4.1 เพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหมมีพัฒนาการอยางไร และสัมพันธกันหรือไม เพียงใด  

1.4.2 เพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหมมีบทบาทในการธํารงรักษาอัตลักษณของคนมุสลิม

ในบริบทของความเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมของไทยและมาเลเซียตอนเหนืออยางไร 

1.4.3 อัตลักษณทางวัฒนธรรมของความเปนมลายูมุสลิมใดบางที่สะทอนอยูในเพลงดิเกรบานอ

และเพลงดิเกรสมัยใหม 

 

1.5 ขอบเขตการวิจัย 

 การศึกษาครั้งน้ี ผูวิจัยกําหนดขอบเขตของการวิจัยไวดังตอไปน้ี 

 1.5.1 ขอบเขตดานประชากรและกลุมตัวอยาง 

  กลุมประชากรและกลุมตัวอยางในการศึกษาครั้งน้ีเปนกลุมคนที่มีความเกี่ยวของกับแวด

วงของเพลงดิเกรบานอ และเพลงดิเกรสมัยใหมในจังหวัดชายแดนภาคใต ทั้งในแงกระบวนการผลิต การจัด

จําหนาย การแสดง การเสพ และการเผยแพรผลงานในรูปแบบตางๆ  อันประกอบดวย 
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  1.5.1.1 กลุมผูผลิต คนกลุมน้ีมีบทบาททําใหเพลงดิเกรบานอ และเพลงดิเกรสมัยใหมได

ปรากฏแกสายตาสาธารณชน โดยเฉพาะการเผยแพรในสื่อสมัยใหม เชน เทป และวีซีดี โดยจะมีบทบาท

ต้ังแตเริ่มตน จนข้ันตอนสุดทาย ไดแก ครูเพลงดิเกรบานอ นักแตงเพลงดิเกรสมัยใหม ลูกวง นักรอง 

เจาของสตูดิโอ  

  1.5.1.2 กลุมผูเผยแพรและจัดจําหนาย ผูเกี่ยวของกลุมน้ีมีบทบาทสําคัญในการเผยแพร

เพลงดิเกรใหรูจักกวางขวางในหมูสาธารณชน และสามารถเขาถึงตลาดผูฟงไปตามหมูบานรานถ่ินตางๆ ซึ่ง

เปนกลุมคนที่ทําใหการเผยแพรเพลงดิเกรน้ันมีลักษณะที่ เปนเอกลักษณโดดเดน แตกตางจากการจัด

จําหนายสินคาวัฒนธรรมกระแสหลัก กลุมผูจําหนายจะมี 3 ระดับ คือ ผูเผยแพร ผูคาสง และผูคาปลีก 

  1.5.1.3 กลุมผูฟงและผูไมฟง ประชากรและกลุมตัวอยางกลุมน้ี กระจัดกระจายอยูใน

ชุมชนสามจังหวัดชายแดนใต บางก็เปดเผยตัวเอง บางก็ไมเปดเผย นิยมเขารวมในการแสดงดิเกรบานอตาม

งานตางๆ และซื้อแผนวีซีดีเพลงดิเกรสมัยใหมจากตลาดนัดซึ่งต้ังอยูในเขตพื้นที่ที่ศึกษา  

 1.5.2 ขอบเขตดานพ้ืนท่ี 

 การศึกษาครั้งน้ีจะทําเฉพาะในเขตพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใตและรัฐตอนเหนือของประเทศ

มาเลเซีย อันประกอบดวยพื้นที่จังหวัดปตตานี จังหวัดยะลา จังหวัดนราธิวาส และรัฐกลันตัน ดวยเงื่อนไข

ที่วา ในพื้นที่เหลาน้ี มีความแพรหลายของวัฒนธรรมดิเกร ทั้งดิเกรบานอ และเพลงดิเกรสมัยใหม อยางสูง  

 1.5.3 ขอบเขตดานเน้ือหา 

 ผูวิจัยวางขอบเขตดานเน้ือหาในการศึกษาและวิเคราะหไวดังตอไปน้ี 

  1.5.3.1 กําเนิด พัฒนาการ และลักษณะทั่วไปของเพลงดิเกรบานอ และเพลงดิเกร

สมัยใหม 

  1.5.3.2 ความสัมพันธระหวางเพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหม 

  1.5.3.3 บริบทของความเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมของไทยและมาเลเซียตอน

เหนือในยุคเริ่มตนกําเนิดเพลงดิเกรสมัยใหม 

  1.5.3.4 กระบวนการธํารงรักษาอัตลักษณของคนมลายูมุสลิมในบริบทสมัยใหมของไทย

และมาเลเซียตอนเหนือที่ปรากฏในวงจรของเพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหม ไดแก การสอดแทรก

เน้ือหาดานวิถีชีวิต วัฒนธรรม ลงไปในเน้ือหาของบทเพลง  การเรียกขานประเภทของเพลง การจัดกิจกรรม

การแสดง เปนตน 

1.5.3.5 ภาพสะทอนอัตลักษณทางวัฒนธรรมของความเปนมลายูมุสลิมที่ปรากฏในเพลงดิ

เกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหม 
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  1.5.3.6 การสังเคราะหและหาขอเสนอแนะเชิงนโยบาย 

  

1.6 นิยามศัพทเฉพาะ 

 เพลงดิเกรบานอ หมายถึง ศิลปะการขับรองชนิดหน่ึงของชาวไทยมุสลิมในเขตสามจังหวัด

ชายแดนภาคใต มีการแบงกลุมผูขับรองออกเปน 2 ฝาย รองตอบโตกันคลายกับการรองลําตัดของภาค

กลาง เน้ือหาที่ขับรองมักจะเปนเรื่องราวหรือแนวคิดทางศาสนา และวิถีชีวิตประจําวันของคนในทองถ่ิน 

สวนใหญรูจักกันในนามของดิเกรฮูลู 

 เพลงดิเกรสมัยใหม หมายถึง เพลงขับรองที่ใชเครื่องดนตรีสมัยใหมที่กลุมผูผลิตในจังหวัดชายแดน

ภาคใตเช่ือวาพัฒนามาจากดิเกรบานอ มีลักษณะคลายกับเพลงลูกทุงของไทย และเพลงดังดุดของมาเลเซีย 

มีเน้ือหาเกี่ยวกับความเช่ือ และวิถีชีวิตของคนในทองถ่ินชายแดนภาคใต 

 อัตลักษณ หมายถึง ลักษณะที่บงบอกถึงตัวตน ความเปนสิ่งหน่ึงๆ สังคมหน่ึงๆ หรือคนหน่ึงๆ 

เกิดข้ึนจากความรูสึกนึกคิดตอตนเองของคนหรือหนวยทางสังคมน้ันๆ วา "ฉันคือใคร" ผานการแสดงออก

ทางการนิยาม หรือการแสดงพฤติกรรมตางๆ เชน การแตงกาย การกิน การดํารงชีวิต ซึ่งจะเกิดข้ึนจากการ

ปฏิสังสรรคระหวางตัวเรากับคนอื่น โดยผานการมองตัวเองและคนอื่นมองเราในขณะน้ัน 

 การธํารงอัตลักษณ หมายถึง กระบวนการทางวัฒนธรรมที่แสดงออกถึงความปรารถนาที่จะใหอัต

ลักษณทางวัฒนธรรมดํารงอยู อาจจะเปนกระบวนการทางจิตใจ/อุดมการณอันเปนนามธรรม และ

พฤติกรรมตางๆ ที่เปนรูปธรรม 

 มลายูมุสลิม หมายถึง กลุมคนไทยเช้ือสายมลายูที่นับถือศาสนาอิสลาม สวนใหญอยูในเขตพื้นที่

สามจังหวัดชายแดนภาคใต และเปนกลุมผูบริโภคสําคัญของเพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหม 

 มาเลเซียตอนเหนือ หมายถึง รัฐกลันตัน ซึ่งเปนรัฐที่ปกครองและมีความเครงครัดทางศาสนา 

อิทธิพลของวิถีการปกครอง และวิถีชีวิตในกลันตันไดสงอิทธิพลมาสูลักษณะของเพลงดิเกรบานอและเพลงดิ

เกรสมัยใหมดวย  
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บทที่ 2 

วรรณกรรมและแนวคิดทฤษฎทีี่เกีย่วของ 

   

  

ในบทน้ี ผูวิจัยจะไดนําเสนอผลการทบทวนเอกสาร งานวิจัย และนําเสนอแนวคิดทฤษฎีที่จะใช

วิเคราะหตัวบทเพลงดิเกร ที่เกี่ยวของกับการศึกษาพัฒนาการของเพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหม

กับการธํารงอัตลักษณของคนมุสลิมในบริบทสมัยใหมของไทยและมาเลเซียตอนเหนือ โดยจะแบงการศึกษา

ออกเปน 2 ประเด็นหลัก คือ 

2.1 เอกสารและงานวิจัยเกี่ยวกับความเปนมาและภาพสะทอนสังคมของเพลงดิเกรบานอและ

เพลงดิเกรสมัยใหม 

2.2 การศึกษาการธํารงรักษาอัตลักษณ  

 2.1.1 แนวคิดเรื่องเพลงในวัฒนธรรมประชานิยม  

2.1.2 แนวคิดเรื่องอัตลักษณ 

2.1.3 แนวคิดเรื่องอัตลักษณทางวัฒนธรรม 

 

2.1 เอกสารและงานวิจัยเกี่ยวกับความเปนมาและภาพสะทอนสังคมของเพลงดิเกรบานอ

และเพลงดิเกรสมัยใหม 

ในประเด็นน้ี ผูวิจัยจะไดกลาวถึงภาพรวมของการศึกษาเพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหม ที่

ไดมีผูศึกษาผานมาแลว โดยจะแบงเปน 2 ประเด็น ดังตอไปน้ี 

2.1.1 เพลงดิเกรบานอ  

การศึกษาเกี่ยวกับวัฒนธรรมทางดนตรีของภาคใตที่เนนการวิเคราะหในเชิงอัตลักษณและการธํารง

รักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมน้ันยังมีไมมากนัก โดยเฉพาะการวิเคราะหดนตรีของชาวมลายูทองถ่ินในเขต

จังหวัดชายแดนภาคใต อยางไรก็ดี สุธิวงศ พงษไพบูลย ไดเคยกลาวถึงเอกลักษณของดนตรีพื้นเมืองภาคใต

ไววา ดนตรีและเพลงพื้นเมืองใต แสดงออกทางอารมณศิลปะแบบคนใต ที่เนนการสะทอนภาพจริงมากกวา

ภาพฝน การสื่อสารเน้ือหาและอารมณจึงเนนที่ถอยคําวาจา และการแสดงออกทางรางการมากกวามุงใช

สัญลักษณที่ซับซอน ดนตรีน้ันมีบทบาทในการชวยเสริมถอยคํา และทาทางการแสดงออกทางรางกายเพื่อ
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บงบอกถึงความราเริงและครื้นเครง ดวยลักษณะเชนน้ีน่ีเอง เครื่องดนตรีของภาคใตสวนใหญจึงเปนเครื่องตี

ใหจังหวะประกอบคําขับรองและทาทางการเตนรํามากกวาจะใชเปนทํานองเพื่อสื่ออารมณ เครื่องดีดสี และ

เครื่องเปาแทบจะไมมีเลย ถาหากจะมีป และซอ ก็เปนเครื่องดนตรีที่ไดรับจากวัฒนธรรมดนตรีของ

วัฒนธรรมอื่น  

 สวนสวาง เลิศฤทธ์ิ 1 แมไมไดศึกษาดิเกรบานอโดยตรง แตก็ไดกลาวถึงกลองบานอ ซึ่งเปนเครื่อง

ดนตรีสําคัญของดิเกรบานอ ไวในบทความเรื่อง “กรือโตะ-บานอ ดนตรีแหงชาติพันธุ” กลองบานอเกิดข้ึน

ครั้งแรกในประเทศไทยที่บานแมดง อําเภอแวง จังหวัดนราธิวาส โดยเจะตือเงาะ หัวหนาคณะบานอใน

หมูบานยืนยันวา บานอเกิดข้ึนเปนครั้งแรกที่บานแมดง โดยมีผูดัดแปลงจากกลองใหสัญญาณประจํา

หมูบาน มาจนกลายเปนกลองที่ใชเลนเพื่อความสนุกสนาน โดยเฉพาะเนนการประชันขันแขงกันเพื่อสราง

ความสัมพันธระหวางหมูบาน และระหวางคณะบุคคล 

พรพันธุ เขมคุณาศัย2 ไดศึกษาเกี่ยวกับกลองบานอ ซึ่งเปนเครื่องดนตรีหลักที่ใชในการแสดงดิเกร

บานอ โดยกลาววา บานอเปนกลองชนิดหน่ึงทําดวยไมเน้ือแข็ง เชน ไมหลุมพอ ขึงหนากลองดวยหนังควาย 

ใชมือหรือไมบรรเลงใหเปนจังหวะ จากการสืบคนประวัติของบานอ พอสรุปไดวา เกิดข้ึนกอนในประเทศ

มาเลเซียเมื่อหลายรอยปมาแลว เมื่อเจาเมืองหรือเจานายมีการเฉลิมฉลองในโอกาสสําคัญๆ ตางๆ ก็จะจัด

ใหมีการตีกลองบานอข้ึนเพื่อใหเกิดเสียงดัง สงสัญญาณไปยังประชาชนวาเจานายจะมีวาระพิเศษ 

 บานอ น้ันยังมีเรื่องเลาถึงกําเนิดเกี่ยวพันกับวิถีชีวิตของชาวบานดวย โดยมีคําบอกเลาสืบตอกันมา

วา เมื่อชาวบานลมวัวลมควายแลวนําเน้ือไปเปนอาหาร เหลือหนังเอาไวไมไดใชประโยชน จึงนําไปผึ่งแดด

จนแหง ชาวบานคนหน่ึงบังเอิญนําไปตากไวบนตอไมที่มีรูกลวง เมื่อออกไปดูวาหนังแหงหรือยัง ก็ลองเอา

มือเคาะ ปรากฏวาเกิดเสียงดัง ตอมาจึงทําใหชาวบานรูจักกลองและประดิษฐกลองบานอข้ึนมาใชใน

การละเลนตางๆ 

 พรพันธุ ระบุวา จากการพิจารณาถึงดนตรีและการละเลนซึ่งใชกลองบานอ จะพบวามีรองรอยการ

ประสมประสานระหวางวัฒนธรรมอินเดีย วัฒนธรรมชวา และวัฒนธรรมไทย เปนตนวา เพลงที่ใชบรรเลง

บางเพลงถอดมาจากทาเดินของตัวละครเอกหรือตัวละครสําคัญจากเรื่องรามเกียรต์ิ เชน พระราม หนุมาน 

เปนตน บางเพลงมาจากจังหวะการเดินของมานิลมังกรในเรื่องพระอภัยมณี โดยเพลงหลักๆ ในการบรรเลง

จะมีทั้งหมด  9 เพลง แตพรพันธุ กลาวถึงเพียง 7 เพลง คือ  

                                                             
1 สวาง เลิศฤทธ์ิ, (2538) “กรือโตะ-บานอ ดนตรีแหงชาติพันธุ” ใน ทักษิณคดี. (กันยายน): 97-102. 
2 พรพันธุ เขมคุณาศัย, (2542) “บานอ: ส่ือสะทอนภูมิปญญาของชาวไทยที่นับถือศาสนาอิสลามจังหวัดชายแดน

ภาคใต.” ใน ปาริชาติ, 11: 2 (ตุลาคม 2541-มีนาคม 2542): 30-36. 
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เพลงจะตือป ซึ่งใชในการบรรเลงสําหรับงานพิธีตางๆ เชน งานเขาสุนัต งานแตงงาน โดยจะมีการ

บรรเลงสลับกับการรองเพลง   

เพลงตูกาดาแล เปนเพลงที่นํามาจากจังหวะของเพลงหนังตะลุง   

เพลงฮูลูบาแล เปนเพลงที่มีจังหวะทํานองแสดงลักษณะทาเดินของหนุมาน   

เพลงเปาะดอกอ เปนเพลงที่นํามาจากจังหวัดเพลงหนังตะลุงตอนที่ออกรูปเปาะดอกอ ซึ่งเปนบาว

ของพระราชา ตัวตลกที่มีนิสัยซื่อ เซอซา ชอบสอดเวลาคนอื่นพูด   

เพลงฮาลอ เปนเพลงที่คัดลอกมาจากการเลนตือรี ซึ่งเปนดนตรีในพิธีกรรมสรางขวัญกําลังใจและ

รักษาโรคของชาวมุสลิมในอดีต  

เพลงยาโหมะ ที่ใชบรรเลงตอนรับเวลาขบวนขันหมากถึงบานเจาสาว เพลงกูดอบือรัง เพลงที่

พัฒนามาจากจังหวะการเดินของมา ซึ่งพรพันธุสันนิษฐานวาเปนมานิลมังกรตัวละครในพระอภัยมณี   

อยางไรก็ดี พรพันธุ สันนิษฐานวา การละเลนดิเกรบานอน้ัน ชาวบานในจังหวัดชายแดนภาคใต

นาจะไดรับอิทธิพลมาจากรัฐกลันตันประเทศมาเลเซีย 

 ดานการสืบทอดดิเกรบานอ จะมีการสืบทอดกันในครอบครัวเครือญาติเปนสวนใหญ เน่ืองจากมี

ความเช่ือวา หากถายทอดใหกับบุคคลนอกเช้ือสายจะทําใหความรูเสื่อม  

 พรพันธุยังวิเคราะหถึงภูมิปญญาทองถ่ินชาวไทยมุสลิมชายแดนภาคใตที่ปรากฏในการแสดงดิเกร

บานอวามีหลายลักษณะดวยกัน ที่เดนๆ คือ ดิเกรบานอ ทําใหเกิดการสมาคมของชาวบาน โดยชุมชน

ทองถ่ินไดพัฒนาระบบสังคมตนเองอยางเปนรูปธรรม โดยเฉพาะกระบวนการสรางความสัมพันธซึ่งสะทอน

ภาพความเปนนํ้าหน่ึงใจเดียวกันของสังคมชนบทที่ยังไมแตกสลายไดอยางชัดเจน ดังจะพบวา ทุกครั้งที่มี

การละเลนหรือการแขงขัน ชาวบานสวนใหญจะพรอมใจกันไปใหกําลังใจแกคณะบานอของตน พฤติกรรม

น้ันพรพันธุเห็นวาสะทอนถึงการคํานึงถึงศักด์ิศรีในความเปนกลุมชน ทั้งยังบงบอกถึงคุณธรรมจริยธรรมของ

ชาวบานหลายประการ เชน ความสามัคคี ความรักพวกพอง และหมูคณะ ความมีนํ้าใจเอื้ออาทรตอกัน 

นอกจากน้ัน บานของหัวหนาคณะยังเปนสถานที่ที่ชาวบานใชพบปะสมาคมกัน เรื่องราวที่เกิดข้ึนในหมูบาน

หรือขาวสารจากภายนอกก็จะไดรับการถายทอดเลาสูกันฟง ขณะเดียวกันปญหาตางๆ ภายในหมูบานก็จะ

ไดรับการชวยเหลือคลี่คลายโดยกระบวนการกลุมไดในระดับหน่ึง 

 พรพันธุ ยังวิเคราะหถึงบทบาทในการปลูกฝงจริยธรรม ดวย โดยระบุวา จุดเดนประการหน่ึงของ

ดนตรีและการละเลนบานออยูที่การปลูกฝงจริยธรรม โดยเฉพาะผูที่สมัครเปนสมาชิกของคณะบานอน

จะตองผานการฝกฝนอยางหนักและมีจริยธรรมเปนคุณสมบัติประจําตัว ซึ่งไดแก ความเช่ือ สมาธิ ความ

เขมแข็งอดทน และความพรอมเพรียงเปนนํ้าหน่ึงใจเดียวกัน โดยเฉพาะความเช่ือจะเปนระบบการควบคุม
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ดานจริยธรรมที่เขมแข็งมาก มีความเช่ือวา ผูบรรเลงบานอเปนอาชีพทุกคนมีเจาประจําอยู เมื่อวางจาก

ภารกิจประจําวันเขาผูน้ันตองบรรเลงบานอ ถาวันไหนหยุดเลนจะรูสึกออนเพลีย เหน่ือยหนาย โดยเฉพาะ

โตะยอวอ ซึง่เปนหัวหนาคณะ ถาวันไหนหยุดเลนจะเจ็บปวยทันที สมาชิกจึงตองพรอมเพรียงและฝกฝนอยู

เสมอ 

 ในการศึกษาเรื่อง “วิถีและพลังของลิเกฮูลูในจังหวัดปตตานี”3 ของสุธี เทพสุริวงศ (2546) โดยการ

วิเคราะหองคประกอบของการแสดงดิเกร และบทบาทที่ดิเกรมีตอชุมชน พบวา คณะแสดงดิเกรฮูลูใน

จังหวัดปตตานีมักจะมีงานอื่นเปนงานหลักอยูแลว โดยแตละคนในคณะดิเกรจะมีอาชีพแตกตางกันไป เชน 

ทํานา เลี้ยงสัตว ทําสวน รับจาง หาปลา การแสดงดิเกรเปนเพียงความสนใจสวนตัวและเปนกิจกรรมที่

กอใหเกิดการรวมตัวกันช่ัวคราวเทาน้ัน เพราะรายไดจากการแสดงมีไมมากนัก 

 สวนทางดานบทบาทของดิเกรตอชุมชน สุธี พบวา ดิเกรมีบทบาทหลายดานดวยกัน เชน ดานการ

พัฒนาเศรษฐกิจ การแสดงดิเกรสรางรายไดจุนเจือครอบครัวของผูแสดง สามารถสรางรายไดแกพอคา

แมคาในทองถ่ินที่ดิเกรไปเปดการแสดงดวย 

 ในดานบทบาททางสังคม ดิเกรไดรับการยอมรับในการใชเปนสื่อสําหรับรณรงคตางๆ ของ

หนวยงานราชการ เชน ตอตานยาเสพติด ตอตานโรคเอดส การใชสิทธิเลือกต้ังระดับตางๆ หรือการรณรงค

ขอความรวมมือจากชาวบานในการพัฒนาสาธารณูปโภคพื้นฐาน  สวนบทบาทดานการดํารงรักษาประเพณี

และวัฒนธรรม สุธี เห็นวาดิเกรมีบทบาทในการนําหลักธรรมดานศาสนาเขามาสอดแทรกสั่งสอนผูชมใหเกิด

ความตระหนักในคุณธรรม และศีลธรรม การแสดงดิเกรฮูลูเปนการชวยรักษามรดกวัฒนธรรมด้ังเดิมของ

ทองถ่ิน ชวยสนับสนุนการดํารงวิถีชีวิตตามสภาพธรรมชาติ และชวนสานความสัมพันธทางดานสังคมและ

วัฒนธรรมของผูคนในจังหวัดชายแดนภาคใต  

 

2.1.2 เพลงดิเกรสมัยใหม 

งานเขียนและงานศึกษาเกี่ยวกับโมเดิรนดิเกรสมัยใหมในจังหวัดชายแดนใตในปจจุบันมีอยูเพียง 3 

เรื่องเทาน้ัน คือ รายงานพิเศษเรื่อง “สาวกบารูดิง ฟงเพลงใตควันปน” (2547) ของถนอม ขุนเพ็ชร ตีพิมพ

ในหนังสือพิมพเนช่ันสุดสัปดาห บทความเรื่อง “Mdern Dikir Music เพลงดิเกรสมัยใหมกับอีกตัวตนของ

คนปตตานี” โดยพิเชฐ แสงทอง ตีพิมพในวารสารศิลปวัฒนธรรม ฉบับเดือนเมษายน พ.ศ.2554 และลาสุด 

บทความเรื่อง “โมเดิรน ดิเกร มิวสิค: อุตสาหกรรมดนตรี และพัฒนาการของสื่อบันเทิงในปตตานี” ของ

                                                             
3  สุธี เทพสุริวงศ (2546) วิถีและพลังของลิเกฮูลูในจังหวัดปตตานี . ปตตานี: สถาบันกัลยาณิวัฒนา 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตปตตานี. 
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บัญชา ราชมณี นําเสนอในการประชุมวิชาการทางดานประวัติศาสตรปาตานีสมัยใหม ณ จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย 

“สาวกบารูดิง ฟงเพลงใตควันปน” เปนรายงานพิเศษเชิงขาว ที่แนะนําเพลงโมเดิรนดิเกรสมัยใหม

แกสังคมไทยเปนครั้งแรก ถนอมเนนจุดสําคัญไปที่ “บารูดิง” ศิลปนเพลงวัยเกือบ 60 ปที่มีช่ือเสียงโดงดัง

มาอยางยาวนานกวาทศวรรษ โดยกลาวถึงประวัติสวนตัวทั้งกอนและหลังเขาสูวงการเพลง และกระแส

ความนิยมของเพลงประเภทน้ีในจังหวัดชายแดนใตวาเปนสื่อบันเทิงที่กลอมเกลาผูฟงใหหลุดพนจากความ

หวาดกลัวสถานการณความรุนแรงที่ประทุข้ึนเมื่อตนป 2547 อีกครั้งหน่ึง 

บทความช้ินน้ีไดกลาวถึงศิลปนกลุมหน่ึงที่เปนที่เปนเสมือนซุปเปอรสตารของคนในสามจังหวัด

ชายแดนภาคใต ซึ่งหมายถึงกลุมศิลปนนักรองที่รองเพลงดิเกรมิวสิค หรือโมเดิรนดิเกร จากบทความได

สัมภาษณเด็กหนุมช่ือ มูฮัมหมัด ดือราแม เขาไดกลาววา คนในสามจังหวดชายแดนภาคใตนิยมฟงเพลง

เชนน้ี ดวยวาเปนเพลงที่มีเน้ือหาเขาถึงชีวิต เรื่องใกลตัวของชาวบาน มุขตลกที่เปนที่รูกันในพื้นที่หรือแมแต

วัฒนธรรมทองถ่ินก็เปนเรื่องราวที่สอดแทรกลงไปในเน้ือเพลง และใชภาษายาวีในการขับรอง ซึ่งอาจจะไม

เปนที่เขาใจของผูคนในแถบอื่น มูฮัมหมัดเลาวา แมในพื้นที่แถบน้ีจะมีเพลงมาเลเซียหรืออาหรับเขามาบาง 

แตก็ไมเปนที่นิยมของชาวบานเทากับเพลงดิเกรมิวสิค นักรองอยางบารูดิงเปรียบเสมือนฮีโร เหมือน

ซุปเปอรสตารของคนสามจังหวัดที่ไมมีใครไมรูจัก แมสถานการณจะตึงเครียดอยางไร แตพวกเขาก็ยังมีวิธี

ผอนคลาย 

นอกจากน้ี ผูเขียนไดกลาวถึงคํารณ จรรโลงศิลป เจาของบริษัทซาวดสตาร ผูที่มีบทบาทสําคัญใน

การผลักดันเพลงดิเกรมิวสิคข้ึนสูความนิยม โดยใชเวลานานถึง 30 ป เขาผูน้ีเปนชาวพุทธที่เขาใจในภาษา

ยาวี แรกเริ่มแพรเพลงเหลาน้ีดวยการไปน่ังฟงเพลงในเวที่มีการแสดงเพลงดิเกรฮูลู แลวนําไปกอปปขาย 

ตอมาไดชักชวนกลุมนักแสดงดิเกรฮูลูมารองเพลงดิเกรมิวสิค จนเปนที่โดงดังไปทั่ว อยางเพลง ดียันตุงฮาตี 

ซึ่งเปนอีกหน่ึงเพลงที่โดงดัง ลวนเริ่มตนจากเพลงดิเกรมิวสิค คํารณกลาววา ทํานองเพลงสวนใหญน้ัน ซื้อ

ลิขสิทธ์ิมาจากเพลงลูกทุงของไทย บางเพลงมาจากเพลงประกอบภาพยนตรอินเดีย ลวนไดรับความนิยม

จากผูฟงในสามจังหวัดอยางมาก 

แมเน้ือเพลงและทํานองเพลงบางสวนจะแหวกแนวออกไป แตคํารนก็ไดกลาววาจะยังคงรูปแบบ

ของดิเกรฮูลูดังเดิม เพื่อเปนการอนุรักษศิลปวัฒนธรรมของสามจังหวัดชายแดนภาคใต ที่อาจจะถูกกลบ

ดวยกระแสเพลงสมัยใหมที่เปนที่นิยมในประเทศไทย 

ผูเขียนไดกลาวถึงในตอนทายวา แมนักเขียนบางคนจะจากไปแลว แตเพลงพวกก็ยังไดรับความ

นิยม นักรองอีกหลายคนที่ยังมีชีวิตอยู ก็ยังคงใชชีวิตอยูกับการรองเพลง เชนบารูดิง และกี ซึ่งปจจุบันได
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ขยับข้ึนมาเปนดีเจทํารายการเพลงดิเกรมิวสิค หรือมะยะหา ลวนยังเปนที่บุคคลที่ชาวบานในเขตสาม

จังหวัดอาแขนรับ และไมเพียงแตมีนักรองชายเทาน้ัน หากแตนักรองหญิงอีกหลายคนก็เปดตัวเองดวยการ

กาวมาเปนศิลปนเพลงดิเกรมิวสิคดวยเชนกัน  

ถนอมจบบทความดวยการกลาวถึงความภาคภูมิใจของคุณคํารนที่สามารถผลักดันเพลงดิเกรมิวสิค 

จากเดิมที่เพลงดิเกรฮูลูเมื่อสามสิบปกอน ไมเคยอยูในสายตาชาวบาน หากวันน้ีไดกลับมายืนอยางผาเผยอีก

ครั้งทามกลางไฟวิกฤติของพื้นที่ 

สวนบทความเรื่อง “Mdern Dikir Music เพลงดิเกรสมัยใหมกับอีกตัวตนของคนปตตานี” โดย

พิเชฐ แสงทอง ใหขอมูลพื้นฐานเกี่ยวกับการเติบโตของเพลงโมเดิรนดิเกรมิวสิคในฐานะอุตสาหกรรมทาง

วัฒนธรรมของชุมชนหัวเมืองที่พยายามเช่ือมโยงตัวเองเขากับโลกของความเปนไทยสมัยใหม พรอมๆ กับ

พยายามธํารงไวซึ่งตัวตนความเปนมลายูของกลุมชนผูฟง เพลงดิเกรสมัยใหมใชการตลาดแบบ “เครือขาย

ญาติมิตร” ในตลาดนัด สถานีวิทยุ และรถโดยสารประจําทางเพื่อแนะนําตัวเอง กระทั่งสามารถสราง

เครือขายผูฟงไดจํานวนหน่ึง เปนกลุมผูฟงที่มีความยืดหยุนตัวเองมากกวาผูคนอีกกลุมหน่ึงที่ไดช่ือวาเปนผู

เครงครัดในศาสนา ดวยเหตุน้ี เพลงดิเกรสมัยใหมจึงสะทอนถึงตัวตนของความเปนคนปตตานีที่ไมไดเปนคน

ขาดความยืดหยุนทางศาสนาหรือความเช่ือไปทั้งหมดดังที่สื่ออื่นๆ พยายามสรางภาพเอาไว  

บทความเรื่อง “โมเดิรน ดิเกร มิวสิค: อุตสาหกรรมดนตรี และพัฒนาการของสื่อบันเทิงใน

ปตตานี” ของบัญชา ราชมณี มุงศึกษาเพลงดิเกรสมัยใหม ในฐานะปรากฏการณทางสังคมและวัฒนธรรม

ของ “ปาตานี” โดยวิเคราะหความเปลี่ยนแปลงของศิลปะการแสดงแบบจารีตในปตตานี มาจนถึงเพลงดิ

เกรสมัยใหม 

บัญชา ต้ังสมมติฐานวา โมเดิรน ดิเกรมีความสัมพันธกับดนตรีและศิลปะการแสดงแนวจารีตของ

ปตตานี 3 ชนิด คือ รองแง็ง มะโยง และลิเกฮูลู โดยพยายามพิสูจนอยางงายๆ ถึงลักษณะที่ทั้งรองแง็ง มะ

โยง ลิเกฮูลู และดิเกร มิวสิค มีรวมกัน 2 ประการ คือ  

1) เน้ือหาที่สะทอนเรื่องราวในชีวิตประจําวันของคนปาตานี ทั้งในเรื่องความศรัทธาและคําสอน

ทางศาสนา ความรัก การงาน การประกอบอาชีพ เปนตน  

2) บทรองของเพลงและศิลปะการแสดงแนวจารีตทั้งหมดน้ันใชฉันทลักษณแบบ “ปนตุน” ซึ่ง

ปรากฏอยูมากในเพลงกลอมเด็กมลายู  

ขอวิเคราะหน้ีนําไปสูขอสรุปของผูศึกษาวา “ดิเกรมิวสิค ไดสืบทอดรูปแบบมาจากศิลปะการแสดง

แบบจารีตของปาตานีและก็เปนจารีตที่มีรวมกันในโลกภาษามลายูอีกดวย” โดย “จารีตที่มีรวมกันในโลก

ภาษามลายู” ที่บัญชาเขาใจน้ันคือ ฉันทลักษณปนตุนน่ีเอง 
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งานศึกษาช้ินน้ียังพยายามพิสูจนดวยวา การเกิดและเติบโตข้ึนของดิเกร มิวสิค น้ันเปนผลมาจาก

การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมความบันเทิงในปาตานีในชวงทศวรรษที่ 2530 ที่ศิลปะความบันเทิงแนว

จารีตเริ่มเสื่อมความนิยม พรอมๆ กับการเขามาของสื่อกลางอิเลกทรอนิคสอยางเชน วิทยุ โทรทัศน และ

ภาพยนตร โดยนายทุนนอกวงการเพลงไดใชเทคโนโลยีสมัยใหมที่เขามาเบียดขับศิลปะการแสดงแบบจารีต

เปนเครื่องมือในการประดิษฐสรางวัฒนธรรมเพลงดิเกร มิวสิค และผลิตเพลงออกมาในรูปแบบกึ่ง

อุตสาหกรรม 

เน้ือหาที่สําคัญมากสวนหน่ึงของบทความศึกษาของบัญชา ก็คือสวนที่กลาวถึงภาพสะทอนของวิถี

ชีวิตของชาวปาตานีที่ปรากฏอยูในเพลงดิเกรสมัยใหม ซึ่งพบถึงนํ้าเสียงที่เปนปฏิกิริยาตอการพัฒนา การ

ยืนยันอัตลักษณทางวัฒนธรรมแบบจารีต เชน กลาวถึงอาหารการกิน อยางนํ้าบูดู ตลอดจนการ

วิพากษวิจารณสังคมทุนนิยมที่เทิดทูนคนรวย ภาพการอพยพแรงงานไปหาเงินในประเทศมาเลเซีย การ

วิพากษวิจารณผูแทนราษฎรที่เปนตัวแทนของการเมืองแบบสมัยใหมที่เขามาถึงหมูบาน 

งานศึกษาของบัญชาน้ัน มีจุดออนตรงกระบวนวิธีการศึกษาที่หละหลวม ทําใหขอสรุปบางอยาง

เปนการสรางภาพเหมารวม บางเรื่องก็เปนประเด็นทั่วๆ ไปที่ไมสามารถอธิบายถึงอัตลักษณทางสังคม

วัฒนธรรมของคนชายแดนใตไดอยางชัดเจนมากพอ อยางไรก็ตาม บัญชา ก็ถือเปนนักวิชาการคนแรกๆ ที่

ศึกษาเรื่องน้ีอยางเปนระบบและพยายามแสดงใหเห็นถึง “อํานาจในเชิงวาทกรรมของวัฒนธรรมปอบ” แม

การวิเคราะหของเขาจะดําเนินไปไมถึงก็ตาม 

 

2.2 แนวคิดที่เกี่ยวของกับการศึกษาดนตรีและอัตลักษณทางวัฒนธรรม 

การศึกษาวิเคราะหเพลงโมเดิรนดิเกรครั้งน้ีผูวิจัยจะใชกรอบแนวความคิดหลักๆ 2 กรอบดวยกัน 

คือ แนวคิดเรื่องวัฒนธรรมประชานิยม และแนวคิดเรื่องอัตลักษณ โดย 2 กรอบแนวคิดน้ีมีความเช่ือมโยง

กันบนฐานคติที่วาการพิจารณาวา เพลง ภาพยนตร วรรณกรรม ศิลปะการแสดง และกิจกรรมใน

ชีวิตประจําวันอื่นๆ เปนวัฒนธรรมประชานิยม หรือวัฒนธรรมสมัยนิยม (pop culture) ที่แสดงออกถึง

อํานาจและการสรางตัวตนหรืออัตลักษณใหแกปจเจกบุคคลและสังคมผูเปนเจาของวัฒนธรรมประชานิยม

น้ันได 

2.2.1. เพลงในวัฒนธรรมประชานิยม 

นักวิชาการไทยทั้งดานมานุษยวิทยา ตลอดจนนักวัฒนธรรมศึกษา ยังแปลคําภาษาอังกฤษวา Pop 

Culture หรือ Popular Culture  แตกตางกันอยูตามความเขาใจและกรอบวิธีคิด/มุมมองของแตละคน 

สวนหน่ึงกลาวใหความสําคัญกับ “ผูแสดงวัฒนธรรมน้ันๆ” จึงใชคําวา “ประชานิยม” อีกสวนหน่ึงให



15 

 

ความสําคัญกับความเปน “เครื่องหมายของยุคสมัย” ของวัฒนธรรมที่ผูคนสวนหน่ึงสรางสรรคข้ึนมาจึง

เรียกวา “วัฒนธรรมสมัยนิยม” 4 อยางไรก็ดี ในความเห็นของผูเขียน คําวา “สมัยนิยม” ของพัฒนา มีนัย

ของการมองเปน “ภาพเหมารวม” (stereotype) ที่ชวนใหเขาใจวา pop culture คือวัฒนธรรมที่โดดเดน

ของยุคสมัยเทาน้ัน ไมเปดพื้นที่ใหกับวัฒนธรรมยอยอื่นๆ ดังน้ัน ในการวิจัยครั้งน้ี จึงจะใชคําไทยใน

ขอบเขตและความหมายของ pop culture และ popular culture วา วัฒนธรรมประชานิยม 

จอหน สตอเรย ระบุไววา วัฒนธรรมประชานิยมน้ันเปนผลผลิตของปญญาชนหรือนักวิชาการอยาง

แทจริง เพราะในความเปนจริงน้ันวัฒนธรรมประชานิยมสามารถพบไดต้ังแตยุคตนประวัติศาสตรแลว แต 

“แนวความคิดตางๆ” เกี่ยวกับเรื่องน้ีเพิ่งปรากฏตัวข้ึนเมื่อปลายคริสตศตวรรษที่ 18 น่ีเองภายใตคําอธิบาย

ทางวิชาการของนักวิชาการสายวัฒนธรรมพื้นบาน5 สตอเรย อาศัยแนวคิดของเรยมอนด วิลเลี่ยม ในการ

สรางคําจํากัดความคําวาวัฒนธรรมประชานิยม ซึ่งเปนคําจํากัดความที่มีความเช่ือมโยงกับชนช้ันทางสังคม 

วิลเลี่ยม (1993) ช้ีวา  

 

“มันเปนที่เปดเผยอยางชัดแจงวาน่ันคือประวัติศาสตรอันจําเพาะ

ของประโยชนใหมของ ‘ชนช้ัน’ ที่ไมไดช้ีถึง ‘จุดเริ่มตน’ ของการแบงแยก

ทางสังคมในประเทศอังกฤษ แตมัน ช้ีให เห็นอยาง ชัดเจนถึงความ

เปลี่ยนแปลงในลักษณะของการแบงแยก การจดบันทึก ความชัดเจน และ

การเปลี่ยนแปลงทัศนคติเกี่ยวกับสิ่งตางๆ เหลาน้ัน”6   

 

เรยมอนด วิลเลี่ยม ยังเสนอเกณฑในการพิจารณาวา “อะไรคือวัฒนธรรมประชานิยม” 4 ขอ

ดวยกัน คือ 1. เปนสิ่งที่ช่ืนชอบ ช่ืนชม หรือยอมรับโดยคนจํานวนมาก 2. เปนสิ่งที่มักถูกมองวาช้ันตํ่าและ

ไมมีคุณคาหรือรสนิยมทางศิลปะ 3.เปนสิ่งที่ออกแบบหรือสรางข้ึนเพื่อใหคนจํานวนมากช่ืนชอบ สรางข้ึน

เพื่อประโยชนทางการคาและบริโภคนิยม 4.เปนสิ่งที่สรางโดยประชาชนเพื่อประชาชน7 

                                                             
4  พัฒนา กิติอาสา, คนพันธุปอบ ตัวตนคนไทยในวัฒนธรรมสมัยนิยม. กรุงเทพฯ: ศูนยมานุษยวิทยาสิรินธร, 

2546. 
5 John Storey, Inventing Popular Culture: From Folklore to Globalization, Oxford: Blackwell 

Publishing, 2003, p.xii. 
6 Raymond William, Cultural and Society, London: Hogarth Press. (พิมพครั้งแรกเม่ือป 1958) อาง

ถึงใน John Storey, Inventing Popular Culture: From Folklore to Globalization, Pp.xi-xii. 
7 อางถึงใน พัฒนา กิติอาสา, คนพันธุปอบฯ, หนา 40. 
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เมื่อพิจารณาจากนิยาม “วัฒนธรรมประชานิยม” ขางตน จะพบวาเพลงดิเกรสมัยใหมของ

ชายแดนภาคใตน้ันมีลักษณะวัฒนธรรมประชานิยมที่เดนชัดเปนอยางย่ิง เพลงประเภทน้ีไดรับความช่ืนชอบ

จากประชาชนในพื้นที่เปนจํานวนมาก พวกเขาเปนประชาชนที่มีวิถีชีวิตทั้งทางสังคมและศาสนาที่แตกตาง

ไปจาก “ภาพคนปตตานี (ที่ถูกเหมารวม)” ที่มักถูกมอง (อยางเหมารวม) วาเครงครัด และไมมีความ

ยืดหยุนในเชิงวัฒนธรรม ผูฟงของนักรองเพลงโมเดิรนดิเกรเปน “ความเปนความอื่นของความเปนไทย” 

เพราะพวกเขาถูกเหมามองวาเปน “แขกหัวแข็ง” ขณะเดียวกัน ก็เปน “ความเปนอื่นของความเปน

ปตตานี” ดวย เน่ืองจากเพลง และบทบาทการแสดงของพวกเขาเกี่ยวกับเพลงเหลาน้ีไมเดินไปในวิถีทาง

เดียวกับกระแสอิสลามานุวัตน (Islamization) ซึ่งมีอิทธิพลเหนือความคิดความเช่ือของมุสลิมไทย

โดยเฉพาะในภาคใตในชวงกวาทศวรรษมาน้ี แฟนเพลงของโมเดิรนดิเกรจึงเปน “มวลชนที่ไมปรากฏตัว” 

(disguised mass / Invisible Mass) ที่สรางวัฒนธรรมเพลงประเภทน้ีข้ึนมาเอง เพื่อบริโภคกันเองภายใต

อุตสาหกรรมการดนตรีแบบทองถ่ิน ดังที่จอรจ เลวิส กลาววาวัฒนธรรมปอบสมัยใหม เกิดข้ึนมาจาก

เทคโนโลยีสมัยใหม โดยเฉพาะอยางย่ิง “สื่อสารมวลชน” ที่เปนทั้งผูผลิตและแพรกระจาย8 

George Lewis กลาววา สําหรับผูคนทั้งหลายน้ัน สิ่งสําคัญหลักใหญของชุมชนมาจากวัฒนธรรมป

อบ เชน โทรทัศนที่พวกเขาดู เพลงที่พวกเขาฟง เสื้อผาที่ซื้อ อาหารที่กิน และเกมที่เลน9  

วัฒนธรรมมุขปาฐะอยางคานิวาล นิทาน ที่เคยเปนตัวสื่อของวัฒนธรรมปอบในยุโรปยุคตน ราว

ทศวรรษ 1700 เปลี่ยนแปลงเมื่อมีการเติบโตและแพรกระจายของสื่อการพิมพ10 

ความแพรหลายดังกลาวน้ีทําใหความหมายของวัฒนธรรมปอบน้ัน มีมากกวาที่เรารับรูกันอยางผิว

เผิน แตมันเปนเครื่องสะทอน “จักรวาลวิทยาทางสังคม” (social cosmology) ของผูคน วัฒนธรรมประชา

นิยมสะทอนโลกทัศน ความสัมพันธทางชนช้ัน และเพศสภาพ มโนทัศนเรื่องความดีและความช่ัว และ

ปรากฏการณทางสังคมและวัฒนธรรมอื่นๆ โลกแหงจินตนาการของผูคน แบบแผนและบทบาทตางๆ 

ตลอดจนวัฏจักรแหงชีวิตทั้งมวล ลวนสะทอนอยูอยางลึกลับในวัฒนธรรมปอบ11 

วัฒนธรรมปอบน้ันเปนเสมือนวาทกรรมที่สามารถมีอํานาจกดบังคับ (potent force) ชักจูง โนม

นาว สรางคุณคา และการตระหนักรูในระดับจิตสํานึกอีกดวย12 

                                                             
8 Ibid, p.3. 
9 Craig A.Lockard. Dance of Life: Popular Music and Politics in Southeast Asia. Chaingmai: 

Silkworm, 1998, p.3. 
10 Ibid, p.3. 
11 Ibid, p.5. 
12 Ibid, p.5. 
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ผูคนสามารถเรียนรูเกี่ยวกับการเมืองแงมุมตางๆ ไดจากวัฒนธรรมประชานิยม โลกของวัฒนธรรม

ประชานิยมน้ันสื่อไปถึงความคิดและภาพเกี่ยวกับการเมืองที่ผูคนแสวงหาประโยชนจากความพยายามของ

พวกเขาเพื่อสรางความเขาใจบางอยางเกี่ยวกับ “ตัวตนทางการเมือง” และธรรมชาติ13 

สื่อบางชนิดตามธรรมชาติของมันแลวมีความเปนสากลมากกวา เชนดนตรีที่ไมถูกจํากัดดวยเงื่อนไข

ทางดานภาษาเหมือนสื่อชนิดอื่น จึงมีสวนอยางสําคัญในการสรางกลุมผูรับสารวัยรุนและวัฒนธรรมวัยรุน

ข้ึนทั่วโลก โดยปกติ ดนตรีแนวปอปแบบตะวันตกมีความถนัดที่จะใชการผสมผสานรูปแบบดนตรีและ

วัฒนธรรมจากหลายๆ แหลงมารวมกันอยูแลว ในระยะ 2-3 ทศวรรษที่ผานมายังสนใจนํารูปแบบดนตรีจาก

ทั่วโลกมาหลอมใหกลายเปนดนตรีของชาวโลก ตัวอยางเชนดนตรีและการเตนจังหวะ “แรพ” (rap) “ฮิพ

ฮ็อพ” (hiphop) ไดรับความนิยมแพรหลายไปทั่วโลกในเวลาอันรวดเร็ว ทั้งน้ีโดยอาศัยเทคโนโลยีการ

กระจายเสียงไดแกวิทยุ FM เทคโนโลยีดาวเทียว เคเบิลทีวี (อาทิ MTV) และอินเทอรเน็ตเปนสื่อกลางที่

สําคัญ ตอเมื่อเสียงเพลงเหลาน้ีกลายเปนเสียงเพลงสําหรับชาวโลกไปแลว จากน้ันบรรษัทสื่อขามชาติก็จะ

จับบรรจุลงหีบหอแลวสงไปจําหนายทั่วโลก 

อุตสาหกรรมดนตรีของโลกทุกวันน้ี รอยละ 80 อยูในมือของบรรษัทสื่อยักษใหญในประเทศ

ตะวันตกเพียงไมกี่บริบัท (และ Sony ของญี่ปุน) คาดวามูลคาธุรกิจจะเติบโตมากวา 130% ในอีก 10 ป

ขางหนา อัฟริกาและลาตินอเมริกาจะเติบโตข้ึน 3 เทาตัว เอเชียจะเพิ่มข้ึน 4 เทาตัว ขณะที่ยุโรปและ

อเมริกาเองการเติบโตกลับมีแนวโนมลดลง บริษัทดนตรียักษใหญอยางเชน Sony, Warner-EMI และ BMG 

ของ Bertelmannจึงฉวยประโยชนจากตลาดวัยรุนที่คลั่งไคลเสียงเพลง พากันไปเปดบริษัทดนตรีข้ึน

มากมายในภูมภาคดังกลาวขางตน BMG ต้ังบริษัทดนตรีช่ือ Fun House ในญี่ปุน Elite Music ในไตหวัน 

Music Impact ในฮองกง แตเพื่อใหเปนที่ตอนรับของวัยรุนในตลาดทองถ่ินใหมากที่สุด บริษัท Warner 

Music International ซึ่งมีนักรองในสังกัดถึงกวา 1000 คน ยังพยายามหาทางเซ็นสัญญากับดารานักรองที่

มีช่ือเสียงโดงดังในประเทศ เชนเดียวกับ MTV ซึ่งก็พยายามปรับแนวดนตรีโดยคํานึงถึงวัฒนธรรมทองถ่ิน

เปนสําคัญ อินเดียเปนตลาดขนาดใหญทางดานสื่อแตสังคมพหุวัฒนธรรม MTV จึงรวมมือกับสถานีโทรทัศน

ทองถ่ินผลิตรายการจับเฉพาะผูชมเปนกลุมๆ สวนตลาดในประเทศจีน เพลงที่ออกอากาศทาง MTV เปน

เพลงที่ผลิตข้ึนในจีน ไตหวันและฮองกงมากกวา 70% และยังจางผูดําเนินรายการชาวจีนมาเพิ่มความรูสึก

ใกลชิดกับผูชมข้ึน ดวยเหตุน้ี ในโลกปจจุบัน แนวโนมสําคัญที่จะกลายมาเปนปรากฏการณใหญครอบงํา

การสื่อสารโลกก็คือวัฒนธรรมสื่อลูกผสม ที่อาจแสดงออกผานรายการโทรทัศนลูกผสม ขาวลูกผสม หรือ

แมแตดนตรี เพลง ละคร ภาพยนตรลูกผสม 

                                                             
13 Ibid, p.5. 
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ตนตอของสารที่แพรกระจายไปทั่วโลกในขณะน้ีมีแหลงที่มาจากประเทศตะวันตกเกือบทั้งหมด แม

เจาของสื่อจะพยายามใชกลยุทธหลากหลายแบบเพื่อทําใหสื่อมีความเปนทองถ่ินมากข้ึน สามารถเขาไดดี

กับผูรับสารที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมแตกตางกันทั่วโลก แตความหมายและนัยสําคัญตางๆ ที่มีผลตอผูรับ

สารยังคงแฝงเรนมากับสื่ออยูน่ันเอง มิไดสูญหายไปเพราการแปลถายทอดจากภาษาหน่ึงไปสูอีกภาษาหน่ึง 

หรือจากการใชคนทองถ่ินมาเปนผูดําเนินรายการแตอยางใด วิถีการดําเนินชีวิตตางๆ คานิยมทางสังคม 

ความสัมพันธในครอบครัว ฯลฯ ที่สอดแทรกมากับเน้ือหา สิ่งเหลาน้ีสามารถสื่อความหมายใหแกผูรับไดโดย

ไมตองผานภาษาหรือคําพูดเสียดวยซ้ํา จึงยังเปนที่หว่ันแกรงกันอยูเชนเดิมวาสื่อจากประเทศตะวันตกซึ่ง

เปนตัวแทนสะทอนคานิยมในสังคมสมัยใหมของผูมีอันจะกิน เชน ความสุขอยูที่การบริโภคจับจายซื้อของ 

การเคารพบูชาสิทธิสวนบุคคลเหนือสิ่งอื่นใด ฯลฯ นัยที่แฝงมากับสื่อเหลาน้ีจะคอยๆ กัดกรอนทําลายวิถี

ชีวิตแบบพออยูพอกินและวัฒนธรรมอันเกาแกของชนชาติอื่นไปในที่สุดหรือไม 

แตอีกดานหน่ึงก็มีผูพยายามช้ีชวนใหมองดูจากแงมุมอื่นวา แมภาพในจอโทรทัศนจะเต็มไปดวย

เน้ือหาที่เปนสินคานําเขาจากตะวันตก แตรายการที่ทําเรทต้ิงสูงสุดน้ันมักเปนรายการทองถ่ินที่ผลิตใน

ประเทศน้ันๆ เอง รายการจากตะวันตกไดรับความนิยมในหมูคนจํานวนไมมากนัก สวนใหญเปนพวกที่มี

การศึกษาและมีชีวิตความเปนอยูในระดับชนช้ันกลางข้ึนไป โดยอางขอมูลจากงานวิจัยวา ชาวเอเชียที่ดู

รายการของ CNN, Discovery และ MTV เปนคนในกลุมดังกลาวเกือบทั้งหมด อีกทั้งเคเบิลทีวีแลโทรทัศน

ผานดาวเทียมในประเทศโลกที่สามที่ยากจนก็ยังไมแพรหลายกวางขวางมากนัก บางประเทศกีดกันไมให

รายการจากตางชาติออกอากาศในชวงหัวคํ่าที่เรียกวา “ไพรมไทม” เสียดวยซ้ํา ผลสะเทือนของสื่อจาก

ตะวันตกจึงมีไมมากอยางที่คิด แตขอวิพากษที่โตกลับก็ใหเหตุผลแยงไปอีกวา ในเมื่อกลุมคนที่เปดรับสื่อ

จากตะวันตก ถึงแมจะเปนคนกลุมนอยแตก็เปนคนกลุมที่มีอํานาจทางเศรษฐกิจและการเมือง ประเด็นที่

เปนปญหายอนกลับไปอีกคือ การสื่อสารระหวางประเทศที่เปนอยูในขณะน้ีกําลังสรางชนช้ันสูงกลุมหน่ึงที่

ฝกใฝความทันสมัยแบบตะวันตก ช่ืนชมกระแสจากโลกาภิวัตน ศรัทธาในความยอดเย่ียมของระบบตลาด

และประชาธิปไตยเสรีข้ึนมาในประเทศตางๆ ใชหรือไม 

ผลของการสื่อสารขามวัฒนธรรมจึงยังคงเปนเรื่องซับซอนสําหรับวงการวิชาการที่จะตองโตแยงกนั

ตอไป แตเน่ืองจากการศึกษาผลกระทบของสื่อตอพฤติกรรม คานิยม และวิถีชีวิตของผูคนที่เปลี่ยนแปลงไป 

ไมสามารถใชวิธีการเชิงประจักษ (empirical studies) มาพิสูจนใหเห็นได นักวิชาการในประเทศทางซีก

โลกใตที่ตองการจะช้ีวา โทรทัศนจากประเทศตะวันตกสงผลกระทบตอวัฒนธรรมพื้นบานของพวกเขาจึง

ตองหาทางพิสูจนืทัศนะและมุมมองใหไดรับการยอมรับมากข้ึน 
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มีผูเสนอทัศนะวาแทนที่จะใหมีวัฒนธรรมโลกที่เปนหน่ึงเดียว ประเทศชาติสามารถนําวัฒนธรรม

ตะวันตกไปแปรเปลี่ยนใหเปนวัฒนธรรมรวมที่มีความหลากหลายก็ได (heterogeneous disjunctrures) 

โรเบิรตสัน เรียกกระบวนการที่สื่อโลกกับวัฒนธรรมทองถ่ินสงปฏิสัมพันธตอกันวา “glocalization” 

(global+local) เขามองวาการเกิดข้ึนของวัฒนธรรมใหมอันหลากหลายซึ่งมีลักษณะแบบลูกพันธุผสม 

(hibrid) เปนวัฒนธรรมที่ไมมีเสนแบงที่ชัดเจนระหวางพรมแดน เช้ือชาติ และชนช้ันอีกตอไป เพราะเปน

วัฒนธรรมที่ดูดซึมจากสื่อตะวันตกแลวนําไปประยุกตใหเขากับประเพณีของแตละทองถ่ิน Zee TV ใน

อินเดียมักไดรับการยกตัวอยางวาเปนวัฒนธรรมลูกพันธผสมที่ดีพันธุหน่ึง 

2.2.2 แนวคิดเกี่ยวกับอัตลักษณ (Identity) 

มโนทัศนอัตลักษณ จะถูกกลาวควบคูไปกับเรื่องของอํานาจ การนิยามความหมายหรือการสราง

ภาพตัวแทนความจริง (representation) เมื่ออัตลักษณไปสัมพันธกับแนวคิดที่กลาวมาขางตนแลว ดูจะมี

ความหมายที่แตกตางจากความหมายที่เขาที่เขาใจกันโดยสามัญสํานึกมาก14  

อัตลักษณ แตกตางจากบุคลิกภาพในประเด็นที่สําคัญหลายประการ เราอาจมีบุคลิกภาพรวมกับ

บุคคลอื่น แตการมีอัตลักษณรวมมีนัยของการเกี่ยวพันกับการต่ืนตัว (active) บางอยางในตัวของเรา เชน

เราเลือกที่จะแสดงตัวตนกับกลุมหรืออัตลักษณที่เฉพาะ ซึ่งบางครั้งเราอาจมีตัวเลือกมากกวาคนอื่น และอตั

ลักษณตองการความตระหนัก (awareness) บางอยางที่เกี่ยงของกับสวนที่เปนของเรา บุคลิกภาพอธิบาย

ลักษณะตางที่บุคคลทั่งไปนาจะมี เชน การเขาสังคมเกงหรืออาจเปนคุณลักษณะภายใน แตอัตลักษณ

ตองการพื้นฐานบางอยาง อาจถูกจัดประเภทดวยการมีลักษณะบุคลิกภาพ แตเราตองแสดงตนเอง (น่ันคือ

การยอมรับอยางต้ังใจ) กับอัตลักษณความสําคัญของการแสดงตัวตน (marking oneself) คือการมีอัต

ลักษณเหมือนกับกลุมหน่ึงและมีความแตกตางกับอีกกลุมอื่น หากลองคิดถึงสถานการณที่เราพบกับใครสัก

คนในครั้งแรก และเรากําลังพยายามคนหาวาเขาคือใคร ดวยการต้ังคําถามวาเขามาจากไหนและเขาทํา

อะไรในสถานการณตางๆ สิ่งเหลาน้ีเปนการกําลังพยายามคนหาสิ่งที่เกี่ยวกับตัวของบุคคลน้ีและสิ่งที่ทําให

เขาเหมือนกับเราดวย (สิ่งที่เรามีรวมกับเขา) และสิ่งที่ทําใหเขาแตกตางจากเรา หรือการพิจารณาถึง

สถานการณการเดินทางไกล สถานที่ที่คุณจะไป คุณไดยินเสียงคนกลุมหน่ึงกําลังสนทนาแลวพูดภาษา

เดียวกับคุณ คุณจะรับรูดวยความรูสึกของการระลึกรู (recognition) และความเปนเจาของรวมกับกลุมน้ัน

การที่คุณมีบางอยางรวมน้ี ไดนําเสนอชวงของการระลึกรูและการมีบางอยางรวมกับผูอื่นผูที่มีอัตลักษณ

                                                             
14 อภิญญา เฟองฟูสกุล. (2546) อัตลักษณ : การทบทวนทฤษฎแีละกรอบแนวคดิ. กรุงเทพฯ: คณะกรรมการ

สภาวิจัยแหงชาติ สาขาสังคมวิทยา สํานักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาต,ิ หนา 1. 
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รวมกับคุณ อัตลักษณถูกแสดงออกใหเห็นดวยการคลายกัน น่ันคือมันเกี่ยวกับบุคคลที่เหมือนเราและความ

แตกตางของบุคคลที่ไมเหมือนกับเรา15 

ไวยวุฒิ วุฒิอรรถสาร16 กลาวถึงแนวโนมของการศึกษาอัตลักษณ โดยอางอิงถึงขอเขียนของ Chris 

Barker (2000) วา มีการศึกษาอัตลักษณอยางมากในชวงหลัง ป ค.ศ.1990 อัตลักษณ (Identity) เปน

แนวคิดหน่ึงที่มีการใหความหมายไวหลากหลาย และเปนแนวคิดที่ถูกนํามาใชอธิบายปรากฏการณทาง

สาขาสงัคมศาสตรอยางแพรหลาย การศึกษาเรื่องเกี่ยวกับอัตลักษณแตเดิมเปนการศึกษาเกี่ยวกับลักษณะที่

บงบอกความเปนปจเจกบุคคลที่มีความสัมพันธกับผูอื่น ตอมาอิทธิพลจากกระแสยุคหลังสมัยใหม 

(postmodernism) ทําใหอัตลักษณเปนการศึกษาที่เกี่ยวของถึง “อํานาจ” ดวย  

อัตลักษณ เปนหัวขอหน่ึงที่ไดรับความสนใจศึกษาในแวดวงวิชาการในปจจุบัน โดยเฉพาะ

นักวิชาการยุคหลังสมัยใหม อัตลักษณเปนการอธิบายถึง “กระบวนการกลายเปนตัวตน” ของบุคคลที่ถูก

ประกอบสรางจากสังคมภายหลัง อัตลักษณไมไดเกิดข้ึนมาพรอมกับคนคนน้ัน แตเปนการไดรับการให

ความหมายจากการเขาไปมีปฏิสัมพันธหรือสื่อสารกับบุคคลอื่นๆ ดังน้ันการศึกษาอัตลักษณจึงมุงตอบ

คําถามที่วา “เราคือใครและเราตางจากคนอื่นอยางไร” ดวยเหตุน้ี อัตลักษณจึงเปนปฏิสัมพันธที่เรารูสึกวา 

เปนพวกเดียวกัน และคนอื่นก็ตองรูสึกเชนเดียวกับเราดวย 

การศึกษาเรื่องอัตลักษณมักใหความสนใจในเรื่องที่เกี่ยวของกับ คนวัยรุน คนวัยชรา คนตางเช้ือ

ชาติ และคนชนชายขอบ ซึ่งเปนชนกลุมนอยในสังคม บุคคลเหลาน้ีมักถูกอํานาจของชนกลุมใหญกําหนด

ความหมายใหกับพวกเขา แตพวกเขาก็ตอสูตอความหมายที่ถูกกําหนดดวยการสรางอัตลักษณของตนเอง

ข้ึน 

หากสืบคนไปถึงรากเหงาและความเปนมา กลาวไดวาอัตลักษณเปนมโนทัศนสําคัญของโลกรวม

สมัยที่มีผลพวงมาจากลัทธิลาอาณานิคม การอพยพยายถ่ิน โลภาภิวัตน และการเคลื่อนไหวทางสังคมแบบ

ใหมต้ังแตหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 เปนตนมา17 ในสังคมไทย สาเหตุหน่ึงของการเกิดข้ึนของวรรณกรรม

แสดงอัตลักษณพื้นถ่ินเปนผลจากความลมเหลวของการพัฒนาแผนใหมที่เกิดข้ึนอยางรวดเร็วในชนบท

ระหวางทศวรรษ 2500-2520 แมวาในชวงกลางทศวรรษ 2520 ถึงทศวรรษ 2530 คําวาอัตลักษณจะยังไม

                                                             
15 พิศิษฎ  คุณวโรตม. 2546. “อัตลักษณและกระบวนการตอสูเพื่อชีวิตของผูติดเชื้อHIV”.   อัตลักษณ ชาตพิันธุ 

และความเปนชายขอบ. กรุงเทพฯ : ศูนยมานุษยวิทยาสิรินทร, หนา 306-307. 
16 ไวยวุฒิ วุฒิอรรถสาร. (2555) “การส่ือสารกับการสรางอัตลักษณของคนหูหนวกไทย.” ใน วิทยาลัยราชสุดา 

8: 11 (มกราคม-ธันวาคม): 4-19. 
17 Weedon, Chris, Identity and Culture of Difference and Belonging. (New York: Open 

University Press, 2004), pp.1-2.  
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เปนที่แพรหลายเทากับคําวาเอกลักษณ ที่หมายถึงลักษณะโดดเดนเฉพาะที่แตกตางจากสิ่งอื่นๆ แตแนวคิด

วัฒนธรรมชุมชนซึ่งแพรหลายเปนอยางมากในชวงเวลาน้ันก็มีมโนทัศนหลักอยูที่การรื้อฟน หรือทําใหอัต

ลักษณทองถ่ินเปนที่ประจักษเพื่อนําเสนอเปนทางเลือกใหมของการวางนโยบายพัฒนา18  

ปญหาเรื่องอัตลักษณกลายเปนคําถามสําคัญในโลกยุคหลังสมัยใหม เปนผลมาจากการที่ยุคตน

สมัยใหมเกิดการอพยพเคลื่อนยาย ตลอดจนผลของลัทธิลาอาณานิคม เชน การคาทาส การต้ังถ่ินฐานนอก

ตะวันตกของคนผิวขาว และภาวะสงคราม สถานการณเหลาน้ีกอใหเกิดการปะทะกันทางวัฒนธรรมที่

หลากหลาย ขณะที่วัฒนธรรมของคนผิวขาวพยายามที่จะครอบงํา และสรางความเปนอื่นใหแกตนเองเพื่อ

ยกระดับตัวเองใหอยูในฐานะผูเหนือกวา จึงอาจกลาวไดวาลัทธิลาอาณานิคมเปนแรงผลักดันสําคัญที่

กอใหเกิดการตระหนักถึงปญหาอัตลักษณ19 และกลายเปนมโนทัศนหลักของทฤษฎีหลังอาณานิคมในเวลา

ตอมา 

โดยพื้นฐานแลว อัตลักษณเปนความแตกตางของคนหน่ึงกับคนอื่นๆ เปนสิ่งที่จะทําใหรูจักตําแหนง

แหงที่ของตนเองซึ่งเปนแกนสําคัญของความเปนตัวตน ดวยเหตุน้ีเมื่อกลาวถึงอัตลักษณจึงไมอาจพิจารณา

โดยไมใหความสําคัญกับความสัมพันธ20 หรือแยกอัตลักษณออกจากบริบทอื่นๆ เพราะอัตลักษณเปนสิ่ง

เกี่ยวของกับสังคมและพื้นที่ทางวัฒนธรรม กอตัวข้ึนโดยผานการปฏิสังสรรคของบุคคลตอสังคมและบุคคล

อื่นๆ จึงเปนความรูสึกนึกคิดที่บุคคลใหนิยามตนเอง ภายหลังการปะทะสังสรรคระหวางตัวเรากับคนอื่น 

โดยผานการมองตนเอง และการที่คนอื่นมองเรา  ในขณะเดียวกันสํานึกในอัตลักษณก็จะกลายเปนสิ่ง

กําหนดการแสดงออกและความรูสึกนึกคิดของคนเราดวยเชนกัน21 บุคคลหรือทองถ่ินหน่ึงๆ จึงสามารถ

มีอัตลักษณที่เลื่อนไหลทับซอน ริชารด เจนกินส กลาววาอัตลักษณมิใชสิ่งที่มีอยูแลวในตัวของมันเองหรือ

กําเนิดข้ึนมาพรอมกับคนหรือสิ่งของ แตเปนสิ่งที่ถูกสรางข้ึนและมีลักษณะความเปนพลวัตอยูตลอดเวลา 

ซึ่งสอดคลองกับการใหความหมายของปเตอร เบอรเจอร และโทมัส ลัคแมน ที่วาอัตลักษณถูกสรางข้ึนโดย

                                                             
18 ดูรายละเอียดใน ยุกติ มุกดาวิจิตร,  อานวัฒนธรรมชุมชน: วาทศิลปและการเมืองของชาติพันธุนิพนธแนว

วัฒนธรรมชุมชน, กรุงเทพฯ: ฟาเดียวกัน, 2548. 
19 Weedon,  Chris, Identity and Culture of Narratives Difference and Belonging, p.3. 
20 Weeks, J. “The Value of Difference,” in J.Rutherford (ed.) Identity, Community, Culture, 

Difference, (London: Lawrence and Wishart, 1990) อางถึงใน  Weedon, Chris, Identity and Culture of 

Narratives Difference and Belonging, p.1. 
21 Poole,  Ross. Nation and Identity. (London: Routledge, 1999), p.61. 
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กระบวนการทางสังคม ครั้นเมื่อตกผลึกแลวอาจจะมีความคงที่ ปรับเปลี่ยน หรือแมกระทั่งเปลี่ยนรูปแบบ

ไปทั้งน้ีข้ึนอยูกับความสัมพันธทางสังคมเปนหลัก22 

ความเปลี่ยนแปลงของแนวคิดเกี่ยวกับอัตลักษณน้ัน สุรเดช โชติอุดมพันธ ระบุวาเปนผลกระทบ

ของแนวคิดเรื่องวาทกรรม (discourse) และการนําเสนอภาพแทน (representation) สองแนวคิดน้ีทําให

จากเดิมที่เคยมองวาอัตลักษณเปนสิ่งตายตัว ไมแปรเปลี่ยน เปนสิ่งที่ดําเนินไปอยางมั่นคงควบคูกันไปกับ

การดํารงชีวิต มาสูแนวคิดวาอัตลักษณข้ึนอยูกับบริบทเวลาและสถานที่ เปนสิ่งที่แปรเปลี่ยนไปตาม

สภาพการณรอบขางและแงมุมที่หลากหลาย เชน ชนช้ัน ฐานะทางสังคม เพศสถานะ เพศสรีระ อายุ และ

อุดมการณทางการเมือง23 สิ่งเหลาน้ีเช่ือมโยงกับวาทกรรมของความหลากหลายทางวัฒนธรรม ยังผลใหเกดิ

การเปดกวางทางแนวคิดมากย่ิงข้ึน กระบวนการสรางและนําเสนออัตลักษณจึงคอยๆ เคลื่อนมาเปน

ศูนยกลางของการศึกษาอัตลักษณอยางชัดเจนมากข้ึน เพราะพื้นฐานความคิดที่วาอัตลักษณคือ

ความสัมพันธ ดังน้ันอัตลักษณจึงเปนผลของการสรรหา “ความแตกตาง” (difference) ระหวาง “ความ

เปนตัวตน” และ “ความเปนอื่น”24 

2.2.3 แนวคิดอัตลักษณทางวัฒนธรรม 

อัตลักษณทางวัฒนธรรม มีความหมายครอบคลุมถึงความรูสึกนึกคิดของกลุมคนที่มีตอวิถีของกลุม

ชนที่ตนเองยอมรับ 

อาจกลาวไดวา อัตลักษณทางวัฒนธรรม ยังเปนวิถีชีวิตรวมกันของกลุมชนในสิ่งแวดลอมหน่ึงๆ อีก

ดวย เน่ืองจากสิ่งแวดลอมแตกตางกันไปในแตละทองถ่ิน วัฒนธรรมจึงมีความหลากหลาย อัตลักษณทาง

วัฒนธรรมจึงมีลักษณะเปนทุนทางสังคมชนิดหน่ึงที่ชวยใหการดํารงชีวิตดําเนินไปอยางสมดุล 

ในประเด็นของการศึกษาวัฒนธรรมในสังคมทุนนิยมน้ัน อภิญญา เฟองฟูสกุล (2546) ไดช้ีใหเห็น

วา ประเด็นสําคัญประการหน่ึงของการศึกษาเรื่องวัฒนธรรมในระบบโลกาภิวัตนคือจะตองไมมองระบบ

โลกาภิวัตนในแงของการแยกเปนข้ัวตรงขามหรือ หรือการตอสูกับโลกาภิวัตนจะตองปฏิเสธโลกาภิวัตน

เสมอไป หากแตเราตองมองใหเห็นดวยวา พลวัตรของระบบโลกาภิวัตนน้ันสามารถผลิตพลังดานตรงขามตัว

                                                             
22 ประสิทธ์ิ  ลีปรีชา,  “การสรางและสืบทอดอัตลักษณของกลุมชาติพันธุมง”.  วาทกรรมอัตลักษณ. กรุงเทพฯ 

: ศูนยมานุษยวิทยาสิรินทร, 2547), น.33. 
23 สุรเดช โชติอุดมพันธ, “วาทกรรม ภาพแทน และอัตลักษณ,” เอกสารประกอบการบรรยายเรื่อง วาทกรรม 

ภาพแทน และอัตลักษณ ในงาน วรรณคดีศึกษาในบริบทสังคมและวัฒนธรรม 2 คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย วันที่ 24 พฤศจิกายน 2548, หนา 3. 
24 เรื่องเดียวกัน, หนา 3. 



23 

 

มันออกมาดวย ซึ่งน่ันก็คือการศึกษาวัฒนธรรมในแงของความหลากหลาย สุริยา สมุทรคุปต์ิ และพัฒนา กิติ

อาษา25 เสนอแนวทางการศึกษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมทามกลางกระแสโลกาภิวัตน โดยการกลาวถึง

วัฒนธรรมมวลชนโลกที่สจวต ฮอลล นักสังคมวิทยาชาวอังกฤษเสนอวาวัฒนธรรมในโลกยุคโลกาภิวัตนจะ

ถูกควบคุมโดยเครื่องมือสมัยใหมที่ทําหนาที่ในการผลิต “วัฒนธรรม” ถูกกําหนดโดยภาพลักษณที่สงผาน

ขามพรมแดนภาษาไดอยางรวดเร็วและงายดาย ตัวอยาง เชน ศิลปะ บันเทิง กีฬา เครือขายโทรทัศน 

ภาพยนตร การโฆษณาทีมุ่งตลาดในวงกวาง สื่อสารมวลชน ซึ่งทัง้หมดน้ีอยูภายใตการควบคุมของเครือขาย

โทรทัศนที่รับสงดวยสัญญาณดาวเทียมที่มีเครือขายทั่วโลก 

วัฒนธรรมมวลชนโลกมีลักษณะ 2 ประการ  คือ  ประการแรกทุกอยางยังคงมีศูนยกลางที่ประเทศ

ตะวันตกเหมือนกับโลกยุคที่ผานมา  และทุกอยางจะใชภาษาอังกฤษเปนภาษาสากลในการสื่อสาร  จะ

แตกตางกับทศวรรษกอนๆ  ในแงที่วาสหรัฐอเมริกากลายมาเปนประเทศศูนยกลางของโลกาภิวัตนอยางเต็ม

ตัว ประการที่สอง วัฒนธรรมมวลชนโลกจะมีลักษณะเปนอันหน่ึงอันเดียวกันที่สรางข้ึนมาจากตัวแทน

วัฒนธรรมอันหลากหลาย เปนวัฒนธรรมที่เต็มไปดวยการปรับเปลี่ยน ผสมผสาน คัดเลือก ตอรอง และซึม

ซับระหวางใหม เกา ระหวางทองถ่ินกับสากล แตทั้งหมดน้ีจะเปนกระบวนการที่ไมมีจุดจบ ทุกอยางจะ

ดําเนินตอไป และสําคัญไมใชเปนกระบวนการรื้อถอน หรือทําลายลางแบบเบ็ดเสร็จ26 

กาญจนา แกวเทพ ไดเสนอวา ในการศึกษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมน้ันสามารถนําไปสูคําตอบได

วา เราเปนใคร และมีความแตกตางจากคนอื่นหรือกลุมอื่นอยางไร กาญจนาไดเสนอใหวิเคราะหตัวแปรที่จะ

แสดงถึงความแตกตางทางวัฒนธรรม วา ควรพิจารณาถึงองคประกอบตางๆ คือ โลกทัศน และแบบแผน

ของบรรทัดฐาน  โดยโลกทัศนเปนชุดของความเช่ือเกี่ยวกับธรรมชาติของชีวิต และการจัดวางความสัมพันธ

ระหวางมนุษยกับธรรมชาติ และสิ่งอื่นรายรอบ สวนแบบแผนของบรรทัดฐาน เปนแบบแผนที่วางแนวทาง

ในการปฏิบัติของกลุมคนในกลุมที่จะตองตอบคําถามวา ตองทําอยางไรถึงจะเปนคนดี ตองไมทําอะไรจึงจะ

ไดรับการยอมรับจากสังคม โดยการยอมรบั ปฏิบัติตาม และแสดงออกตามแบบแผนเหลาน้ี ผูศึกษาจะตอง

เขาใจอิทธิพลอยางนอย 4 ประการคือ อิทธิพลทางวัฒนธรรม อิทธิพลทางสังคมวิทยา อิทธิพลทางจิตวิทยา 

และอิทธิพลทางสภาพแวดลอม 

ฟาขาว ศักราช ระบุไววา อัตลักษณทางวัฒนธรรม เปนการแสดงออกและความสํานึกของบุคคล 

กลุมคน และชุมชนทางวัฒนธรรมที่มีลักษณะเฉพาะของตน โดยการแสดงออกเฉพาะตนน้ันเปนการ

                                                             
25 สุริยา  สมุทคุปติ์ และพัฒนา  กิติอาษา. (2542). มานุษยวิทยาโลกาภิวัตน. กรุงเทพฯ: หองไทยศึกษานิทัศน  

สํานักวิชาเทคโนโลยีสังคม มหาวิทยาลัยเทคโนสุรนารี. 
26 เย็นจิตร  ถิ่นขาม, “วัฒนธรรมกับการเปล่ียนแปลง : ความหลากหลายบนความหลายหลาก” สืบคนจาก 

http://apinan.orgfree.com/resource_re11.html 
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แสดงออกรวมกันของชุมชน มีการสืบทอด มีความมั่นคงเปนรากฐานอันสําคัญของชุมชน อัตลักษณทาง

วัฒนธรรมอาจจะมีการปรับเปลี่ยนจากอิทธิพลตางๆ แตก็ยังคงรักษาแกนหลักที่สามารถบงบอกไดวา 

เปนอัตลักษณของชุมชนน้ันๆ น่ันเอง27 

ในการศึกษาวัฒนธรรมและอัตลักษณทางวัฒนธรรมน้ัน ผูวิจัยจะไดใชแนวการศึกษาที่เรียกวา 

วัฒนธรรมศึกษา หรือ Cultural Studies โดยมีจุดเริ่มตนมาจากนักทฤษฎีมารกซิสมสายวรรณคดี คือ เรย

มอนด วิลเลี่ยมส (Raymond Williams) ซึ่งถือเปนผูที่มีความสําคัญในการวากรากฐานแนวคิดใหกับ

วัฒนธรรมศึกษา  โดยแนวทฤษฎีที่สําคัญของ เรยมอนด วิลเลี่ยมส มี 3 ประเด็น ดังน้ี 

(1)  วัฒนธรรมและความสัมพันธทางสังคม ฐานคิดของประเด็นน้ีมองวาวัฒนธรรมไมไดเปน

ผลผลิตของสังคมที่ปราศจากความขัดแยง วัฒนธรรมเกิดข้ึน ดํารงอยู และเปลี่ยนแปลงไปภายใตความ

ขัดแยงของสังคมทั้งสิ้น  และมิไดเปนเพียงภาพสะทอนของโครงสรางสังคมที่สมาน  แตเปนการแสดงออก

ซึ่งความขัดแยงของสังคม  เราจึงสามารถมองเห็นกระบวนการตอสูเพื่อแยงชิงพื้นที่ทางวัฒนธรรมของกลุม

คนตางๆ ไดอยางสลับซับซอน  ดังน้ันการศึกษาวัฒนธรรมจึงมีแนวโนมของการศึกษาอยางวิพากษวิจารณ

ตอวัฒนธรรมหลัก ที่พยายามครอบงําทางวัฒนธรรมอยู  และพรอมกันน้ันไดเห็นแนวโนมของทางเลือก ซึ่ง

เปนความหวังใหมของสังคมในทางวัฒนธรรมอีกดวย 

(2)   สังคมและวัฒนธรรม ในประเด็นน้ี มีขอเสนอจากวิลเลี่ยมวาเราควรมองวัฒนธรรมในฐานะที่

เปนวิถีชีวิตโดยรวม  ซึ่งเปนวัฒนธรรมในความหมายกวางที่ครอบคลุมเอากิจกรรมทางสังคมดานตางๆไว

ทั้งหมด  ถึงแมวาเศรษฐกิจจะมีบทบาทที่สําคัญตอการดํารงอยูของสังคม  แตสังคมก็เปนผลมาจากการ

ปฏิสัมพันธกันอยางซับซอนของกิจกรรมตางๆ  ดังน้ันวัฒนธรรมซึ่งเปนโครงสรางสวนบนจะตองไดรับการ

พิจารณาวามีบทบาทตอการดํารงอยู และการเปลี่ยนแปลงของสังคมโดยรวมเชนเดียวกัน ไมใชเปนเพียงผล

สะทอนจากกิจกรรมทางเศรษฐกิจหรือโครงสรางสวนลางเทาน้ัน 

แนวคิดและทฤษฎีที่กลาวมาน้ีลวนแตมีความหมายตอการวิเคราะหเพลงดิเกรสมัยใหมในฐานะ

วัฒนธรรมประชานิยมในทองถ่ิน ซึ่งเกิด-เติบโต และแพรกระจายอยูใบริบทความเปนสมัยใหมของไทยและ

มาเลเซียตอนเหนือทั้งสิ้น ซึ่งจะทําใหผูวิจัยสามารถวิเคราะหขอมูลตางๆ จากงานลงภาคสนามไดอยาง

ลึกซึ้งย่ิงข้ึนตอไป 

                                                             
27 ฟาขาว ศักราช. (2553). การปรับเปล่ียนและการธํารงรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมของชุมชนไทใหญใน

จังหวัดแมฮองสอน. กรุงเทพฯ: กรมสงเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม. 
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บทที่ 3 

ความเปลีย่นแปลงของเพลงและดนตร ี

ในบริบทสมัยใหมของไทยและมาเลเซยีตอนเหนือ 

 

 

 ในบทน้ีผูวิจัยจะไดกลาวถึงบริบททางสังคมและวัฒนธรรมของไทยและมาเลเซีย เนนรัฐตอนเหนือ คือ 

รัฐกลันตันในชวงพุทธศตวรรษที่ 2530 ซึ่งมีอิทธิพลตอการกอรูปของความเปนดิเกรสมัยใหมในประเทศไทย 

เพื่อจะไดพิจารณาใหเห็นถึงอิทธิพลของความเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมที่หลอหลอมใหเพลงดิเกร

สมัยใหมมีพัฒนาการและความเปลี่ยนแปลง 

  

3.1 สังคมและวัฒนธรรมไทยทศวรรษ 2530 

ความเปนสมัยใหมหรือความทันสมัยในสังคมไทยน้ัน กลาวไดวาเริ่มตนข้ึนในชวงหลังสงครามโลกครั้ง

ที่  2 โดยนักวิชาการตางยอมรับตรงกันวาความสมัยใหมสัมพันธกับระดับของการพัฒนาแผนใหมตามแบบของ

ประเทศตะวันตก โดยในชวงหลังสงครามโลก สหรัฐอเมริกาไดขยายบทบาททางการเมืองและการทหารของ

ตัวเองเขามาสูเอเชียตะวันออกเฉียงใตเพื่อปองกันการขยายตัวของลัทธิคอมมิวนิสต โดยสหรัฐอเมริกาพยายาม

เชิดชูวาทกรรมวาดวยการพัฒนา กระทั่งทําใหเกิดการแบงแยกประเภทของประเทศออกเปนสามข้ัวใหญ คือ

ประเทศที่พัฒนาแลว ประเทศกําลังพัฒนา และประเทศดอยพัฒนา ซึ่งประเทศไทย รวมทั้งประเทศในเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใตอื่นๆ ดวยสังกดัอยูในกลุมหลัง วาทกรรมน้ันกระตุนใหประเทศตางๆ สํานึกถึงความไมพัฒนา 

และความจําเปนที่จะตองพัฒนาของตัวเองเพื่อใหกลายเปนประเทศที่กําลังพัฒนาและเขาสูประเทศที่พัฒนา

แลวอยางเต็มตัว วาทกรรมน้ีกอใหเกิดมโนทัศนที่มองวัฒนธรรมพื้นเมืองวาลาหลัง วิธีคิดด้ังเดิมถูกมองขาม 

สังคมเอเชียตะวันออกเฉียงใตนําพาตัวเองมุงสูการพัฒนาใหทันสมัยโดยมีประเทศพัฒนาแลวอยางในสังคม

ตะวันตกเปนตนแบบที่จะตองไปใหถึง 

กรณีประเทศไทยน้ัน เหตุการณหลังการยึดอํานาจของจอมพลสฤษด์ิ ธนะรัชต เมื่อวันที่ 20 ตุลาคม 

พ.ศ.2501 คือการนําประเทศไทยก็เขาสูการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและเศรษฐกิจอยางรวดเร็ว การพัฒนาของ
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ไทยในหวงเวลาน้ันถูกควบคุมโดยวิธีคิดแบบทุนนิยมเสรีตามตามคําแนะนําของธนาคารโลก ซึ่งมีการลงทุนจาก

ในและนอกประเทศ ทั้งยังใหสิทธในการถือครองที่ดินเพื่อการอุตสาหกรรมแกนักลงทุนตางชาติตามประกาศ

ของคณะปฏิวัติฉบับที่ 47 และ 49 ทั้งน้ี ยังสงเสริมการผลิตแบบทุนนิยม โดยหนาที่ของรัฐจะเปนไปในรูปแบบ

ที่เปนฐานรากของการพัฒนาอันไดแกการคมนาคม การขนสง และการพลังงาน การพัฒนาในจุดน้ีจึงเปนที่มา

ของคําขวัญ “นํ้าไหล ไฟสวาง ทางดี มีงานทํา บํารุงความสะอาด” แสดงใหเห็นวารัฐบาลชุดน้ีมีการพัฒนา

ระบบสาธารณูปโภคโดยมีจุดมุงหมายเพื่อขยายตัวทางอุตสาหกรรม 

ยุคพัฒนาเกิดการเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็วน้ี ประกอบกับที่รัฐบาลเนนนโยบายอุตสาหกรรม ทิ้งภาค

เกษตรกรรมและไมแกไขปญหาพื้นฐานจึงเกิดปญหาอื่นๆ ตามมา เชน การปฏิรูปที่ดิน จึงทําใหมีการยายถ่ิน

ฐานจากชนบทเขาสูตัวเมืองกรุงเทพ ที่ไดกลายเปนศูนยกลางของประเทศในทุกๆ ดาน จนเกิดชมชนแออัด 

เกิดชนช้ันนายทุนและชนช้ันแรงงานข้ันตํ่า อีกทั้งชาวบานบางสวนเมื่อวางจากงานภาคเกษตรกรรมก็เขา

กรุงเทพเพื่อหางานทํา โดยเปนแรงงานในเศรษฐกิจนอกระบบ การอพยพของชาวบานน้ีแสดงใหเห็นวา

กรุงเทพเปนดินแดนที่พวกเขาคาดหวังวาจะมีชีวิตที่ดีข้ึน นอกจากน้ียังมีการเลียนแบบการบริโภคแบบ

ตะวันตก ทั้งเครื่องอํานวยความสะดวกที่ไมจําเปน สงผลใหวิถีชีวิตเปลี่ยนแปลงไปอยางรวดเร็วย่ิงข้ึน 

การชวยเหลือของสหรัฐอเมริกาในสมัยจอมพลสฤษด์ิ ธนะรัชต ทําใหไทยมีนโยบายการทําใหเปน

สมัยใหมของไทยสอดคลองกับสหรัฐอเมริกาในหลายๆ ดาน ทั้งเศรษฐกิจ การเมือง และการบริหารประเทศ ที่

สําคัญคือ การตอตานของคอมมิวนิสต วาทกรรมการตอตานคอมมิวนิสตปรากฏอยางตอเน่ืองนับต้ังแตเริ่ม

ปรากฏการรัฐประหารโดยทหาร และมันยังถูกใชเปนเหตุผลชอบธรรมในการยึดอํานาจและรัฐประหารโดย

กลุมทหารอีกดวย ในหวงเวลาเชนน้ี ภาพลักษณของคอมมิวนิสตถูกขับเนนใหกลายเปนภัยรายที่บั่นทอนความ

สงบเรียบรอย พรอมๆ กับสถาปนาความชอบธรรมและความจําเปนที่รัฐตองมีกองทัพที่แข็งแรงแข็งแกรง วาท

กรรมตอตานคอมมิวนิสตสงผลใหคอมมิวนิสตเปนตัวบอนทําลายขนบประเพณีและสถาบันอันมีคาของชาติ

ตอกยํ้าเขาไปในความคิดของประชาชน  

ทั้งน้ี จุดมุงหมายสําคัญคือเพื่อพัฒนาระบบทุนนิยมเสรีและความมั่นคงของรัฐ แตความเปลี่ยนแปลงที่

เกิดข้ึนในชนบทที่สหรัฐอเมริกาไดเขาไปต้ังฐานทัพคือ เกิดการขยายตัวของธุรกิจการบริการเพื่อตอบสนอง

ความตองการของทหารสหรัฐอเมริกาขณะน้ัน สงผลใหเกิดปญหาตางๆ ตามมา รวมทั้งในทศวรรษ 2510 ก็มี

หญิงสาวจากชนบทคาบริการทางเพศใหกับทหารอเมริกันอีกดวย แมหลังการสิ้นไปของจอมพลสฤษด์ิ ธนะรชัต 

ก็มีจอมพลถนอม กิตติขจร รับชวงปกครองประเทศในรูปแบบอํานาจนิยม และยังคงความสัมพันธกับ

สหรัฐอเมริกา รวมทั้งยังพัฒนาโครงสรางทางเศรษฐกิจ การเจริญเติบโตทางการคา สถาบันขาราชการ ชนช้ัน
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นายทุน ชนช้ันกลาง และชนช้ันแรงงานอีกดวย ซึ่งทั้งหมดน้ี ลวนเปนการเริ่มตนของวาทกรรมการพัฒนาที่

เกิดข้ึนในประเทศไทยสมัยจอมพลสฤษด์ิ ธนะรัชต ตอเน่ืองมาจนถึงจอมพลถนอม กิตติขจร 

นโยบายหลักของรัฐบาลในหวงเวลาน้ีคือการสรางประเทศใหทันสมัย ดังน้ัน ในคํากลาวสุนทรพจน

หรือคําปราศรัยแกประชาชนในพื้นที่ตางๆ ของจอมพลสฤษด์ิ ธนะรัชตน้ัน จึงเปนไปในรูปแบบของการพัฒนา

เศรษฐกิจแบบทุนนิยมเสรี ใหประชาชนเห็นคุณคาของการทํางานเพื่อเงิน โดยยอมรับคําวา “ลาหลัง” ที่

ประเทศมหาอํานาจอยางสหรัฐอเมริกาจัดไวใหเพื่อสรางความชอบธรรมใหเกิดการเปลี่ยนแปลงพฒันาประเทศ 

นโยบายการพัฒนาทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงดานสาธารณูปโภคอยางชัดเจน มีการใชทรัพยากร การสราง

กําลังคนและความมั่นคงทางเศรษฐกิจ แตการพัฒนาดังกลาวไมไดทําใหประเทศไทย “พัฒนา” อยางแทจริง 

แตเปนการ “สรางประเทศใหทันสมัย” ที่กระทําอยูในกรอบโครงสรางสังคมเดิมของไทย และมีนัยเปนอนุรักษ

นิยมมากกวาสมัยใหม เปนแนวคิดในระบอบเผด็จการที่ผูนําอยางจอมพลสฤษด์ิ ธนะรัชตมีอํานาจตัดสิน

เด็ดขาด การสรางประเทศเชนน้ีจึงไมกระทบกระเทือนตอระดับบริหารแตจะเกิดการเปลี่ยนแปลงในหมู

ประชาชน 

ดังน้ัน จึงเห็นไดชัดวาแมจะมีการขยายตัวทางเศรษฐกิจทั้งในและนอกประเทศ แตการบริหาร

แบบสฤษด์ิก็เปนไปในรูปแบบที่เอื้อประโยชนแกตนเองและพวกพอง กลไกตางๆ เปนเพียงเครื่องมือแสวงหา

ผลประโยชน ระบบอุปถัมภยังคงดําเนินตอไป กลุมนายทุนก็ไดรับความชวยเหลือจากผูมีอํานาจซึ่งหมายถึง

กลุมนักการเมือง ซึ่งเหลาน้ีลวนเปนการสรางความเหลื่อมล้ําทางสังคมอยางชัดเจน แตผลกระทบกลับไปเกิดที่

ประชาชนที่มีการเปลี่ยนแปลงในวิถีการผลิต การดํารงชีวิต และเกิดการสูญเสียทรัพยากรที่บรรพบุรุษใหมา 

อีกทั้ง สิ่งที่เกิดผลสะเทือนอยางมากคือดานวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของประชาชนระดับลาง 

การที่ประเทศไทยถูกจัดใหอยูในประเทศดอยพัฒนาจึงมีการพัฒนาประเทศลอกเลียนแบบตะวันตก 

องคความรูตางๆ สรางและผูกขาดโดยชาติตะวันตกเพื่อที่การเปลี่ยนแปลงจะสมบูรณแบบในทุกๆ ดาน จึง

สงผลใหประเทศมหาอํานาจมีอิทธิพลเหนือประเทศยากจนอยางไทยไดอยางเปนระบบและมีประสิทธิภาพ

ย่ิงข้ึน ซึ่งเปนการแสดงวาวาทกรรมการพัฒนาเปนการแสดงอํานาจที่เหนือกวาของประเทศมหาอํานาจ ทั้งน้ี 

ประเทศไทยไดมีการพัฒนาอยางอยางเต็มรูปแบบหลังผานการปฏิรูปประเทศครั้งที่ 2 โดยจอมพลสฤษด์ิ ธนะ

รัชต ซึ่งอาจจะเกิดข้ึนเน่ืองจากในชวงของ จอมพล ป.พิบูลสงคราม ที่สหรัฐอเมริกาไดใชประเทศไทยเปนจุด

ยุทธศาสตรเสริมกําลังดานการเมืองและการทหารเพื่อปองกันการขยายตัวของลัทธิคอมมิวนิสต สหรัฐอเมริกา

ไดชวยเหลือไทยในหลายๆ ดาน รวมถึงผูกขาดดานการคาและการลงทุนของเอกชนและตางชาติ เรียกไดวา

เปนความสัมพันธระหวางไทยกับอเมริกาที่อยูในจุดสูงสุด แตความสัมพันธดังกลาวรวมถึงแนวคิดทางเศรษฐกจิ
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ของสหรัฐไมเปนที่สนับสนุนของบรรดานักการเมืองที่ไดรับประโยชนในระบบอุปถัมภ จึงทําใหตัวเลขการลงทนุ

ของนักลงทุนไทยและตางชาติเติบโตตํ่า สงผลใหเกิดความไมพอใจปรากฏข้ึนอยางชัดเจน  

 

3.2 พัฒนาการของวัฒนธรรมความบันเทิงสมัยใหมไทย 

งานศึกษาศิลปะเพลงประชานิยมของไทยบงช้ีวาธุรกิจบันเทิงน้ันมีความสัมพันธกับการเปลี่ยนแปลง

ทางการสังคมและการเมืองอยางแยกไมออก โดยเฉพาะหากกลาวถึงพัฒนาการของเพลงประเภทตางๆ ที่

เกิดข้ึนในยุคสมัยใหมของไทย เชน เพลงไทยสากล เพลงสตริง เพลงเพื่อชีวิต ตลอดจนเพลงลูกทุง การศึกษาที่

นาสนใจของศิริพร กรอบทอง เรื่อง “วิวัฒนาการเพลงลูกทุงในสังคมไทย”1 ระบุวาเพลงที่สะทอนชีวิตและอัต

ลักษณของผูคนในสังคมทั่วไปไดรับความนิยมชัดเจนข้ึนต้ังแตประมาณป 2500 เปนตนมา เพลงตลาดหรือ

เพลงชีวิตไดรับความนิยมจากประชาชนมากข้ึน หลายเพลงมีการพัฒนาเปนลักษณะสัมพันธกับทองถ่ินพื้นบาน

อยางชัดเจน ทั้งน้ีเปนเพราะศิลปนนักแตงเพลงหรือนักรองใสความเปนทองถ่ินของตนลงไปในเน้ือเพลง 

ตลอดจนการขับรองมีลักษณะโดดเดนแตกตางไปจากเพลงไทยสากลแนวอื่นๆ จึงถูกเรียกขานใหมวา “เพลง

ลูกทุง” (พ.ศ. 2507) 

การขยายตัวทางเศรษฐกิจทุนนิยมหลังสงครามและการดําเนินการอยางจริงจังของรัฐบาลจอม

พลสฤษด์ิ ธนะรัชต สงผลกระทบตอประชาชนเปนอยางมาก  โดยเฉพาะผูที่ประกอบอาชีพการเกษตรในชนบท

มีรายไดเฉลี่ยนอยูในข้ันตํ่ามาก ในขณะที่กลุมนายทุนและรัฐบาลไดรับผลประโยชนจากนโยบายเหลาน้ี และ

ไมไดฟนฟูภาคเกษตรกรรม ชาวไรชาวนาในชนบทจึงตางมุงหนาสูกรุงเทพเพื่อหารายได การอพยพของคน

ชนบทสูเมืองไดพึ่งพาโรงงานอุตสาหกรรมในเขตกรุงเทพและปริมณฑลจนมีอัตราประชากรเพิ่มข้ึนในชวง พ.ศ. 

2503 รอยละ 6 ตอป อีกทั้งยังเกิดการเปลี่ยนแปลงทางดานวัฒนธรรมโดยการรับจากภายนอกมากข้ึน การ

เปลี่ยนแปลงดานวิถีชีวิตของชาวชนบทสงผลใหเกิดพัฒนาการตอเพลงลูกทุงดวย เน่ืองจากคนบทสวนหน่ึงได

หันมาเปนนักรอง นักแตงเพลงไทยสากล แนวที่เรียกวาเพลงตลาด จะเห็นไดชัดวานักรองที่มีผลงานแพรหลาย

ในชวงกอนปและหลังป พ.ศ.2500 สวนหน่ึงมีพื้นฐานจากชนบทที่ประกอบอาชีพทํานา รับจาง หรือกรรมกร 

บางสวนเกิดจากการเปนนักแสดง หรืองานศิลปะในดานอื่นๆ มากอน มีเพียงบางสวนเทาน้ันที่มีอาชีพราชการ 

ซึ่งพื้นเพโดยสวนใหญแลวเกิดจากครอบครัวที่มีฐานะยากจน แตดวยใจรักและประกอบกับเห็นวาเปนหนทางที่

จะหารายได บางคนมีพื้นฐานดนตรีพื้นบาน ศิลปะการแสดง และการขับรองจึงเปนโอกาสดีที่จะเขาสูวงการ

เพลงในชวงที่มีการขยายตัวเปดรับสมาชิกใหมของวงดนตรีหลายวง เชน วงดนตรีจุฬารัตน ของมงคล อมาตย

                                                             
1 ศิริพร กรอบทอง, 2547. วิวัฒนาการเพลงลูกทุงในสังคมไทย. กรุงเทพฯ: พันธกิจ. 
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กุล วงดนตรีแมมโบของเจือ รังแรงจิต วงดนตรีบางกอกชาชาชาของชุติมา สุวรรณรัตนสมพงษ วงษรักไทย 

และวงดนตรีอื่นๆ อีกหลายวงตางสรรหานักรองอยูเปนประจํา และยังมีการจัดประกวดรองเพลงตามสถานี

วิทยุตางๆ นอกจากน้ีก็ยังมีการประกาศทางหนังสือพิมพวาประสงคจะเปนนักรอง 

การเกิดใหมของนักรอง นักแตงเพลงเกลาน้ีแสดงใหเห็นถึงคานิยมและความนาสนใจของบทเพลง

ตลาด ที่สําคัญคือความสามารถเกี่ยวกับการรอง การเลนเพลงและศิลปะการแสดงพื้นบาน รวมถึงความเปน

ทองถ่ินที่มีติดตัวนักรอง มีผลตอพัฒนาการของเพลงตลาดในลักษณะที่สัมพันธกับทองถ่ินพื้นบานอยางชัดเจน 

ศิริพร กรอบทอง ระบุวาเพลงตลาดหรือเพลงชีวิตที่มีลักษณะสัมพันธกับทองถ่ินพื้นบานริเริ่มโดย 

ไพบูลย บุตรขัน ซึ่งเปนนักแตงเพลงที่สรางเพลงผลงานเพลงใหกับนักรองมาหลายคน โดยเฉพาะนักรองในวง

ดนตรีจุฬารัตนเกือบทุกคน ทั้งน้ี นักรองแตละคนก็จะมีลักษณะแนวการขับรองที่แตกตางกันไป กลาวคือ 

นักรองในชวง 2500 เกือบทุกคนไดรองเพลงที่ไพบูลย บุตรขันเปนผูแตง เชน คํารณ สัมบุณณานนท สุรพล 

สมบัติเจริญ ชัยชนะ บุญนะโชติ เพลงที่แตงข้ึนมาน้ีลวนมีลักษณะสัมพันธกับพื้นบานอยางหลากหลาย เชน

เพลงฝนตกบานนอง ฟารองบานพี่ ผิวพมานัยนตาแขก ปทุมธานี เพลงหนุมเหนือแอวนาง เพลงหนุมสุพรรณ

ฝนเพอ ทั้งทวงทํานองเพลงที่ประยุกตมาจากการแหล ซึ่งเปนการเทศมหาชาติคําหลวง เริ่มจากเพลงดอกดิน

ถวิลฟา ตามดวยเพลงบางกอกกรุงเกา 1-3 ที่รองโดยชัยชนะ  บุญนะโชติ เขาวงการเพลงผานการประกวดรอง

เพลง เขาไดรับการปอนเพลงจากครูเพลงหลายคนและโดงดังหลายเพลง เชน สาวสวนแตง ทีนเอจรําลึก เพลง

ลองใต ผลงานการแตงของพยงค มุกดา นอกจากน้ีก็มีของพิพัฒน บริบูรณ เปนตน ชัยชนะเปนนักรองที่มี

ความสามารถในการออกลีลาเพลงพื้นบานพื้นเมืองที่ไดรับความนิยมของคนไทย เชน เพลงฉอย เพลงเรือ หรือ

เลนเพลงทํานองแอวเคลาซอ ลําตัด  

การแตงเพลงของไพบูลย บุตรขันมักจะหยิบยกเรื่องราวบานเมืองและเหตุการณที่เกิดข้ึนในสังคม 

สะทอนภาพความเปนอยูของประชาชน เชน ชวงที่มีปญหาเรื่องเขาพระวิหารระหวางไทยกัมพูชา เขาไดแตง

เพลงเขาพระวิหารแหงความหลัง รองโดยคํารณ สัมบุณณานนท เหตุการณกรณีพิพาทไทยกัมพูชาสงผลใหเกิด

เพลงที่มีเน้ือหาเกี่ยวกับเหตุการณเกิดข้ึนอีกหลายเพลง เชน ของเขาไมเอาของเราไมให ที่แตงโดยพยงค มุกดา 

เพลงเขาพระวิหารที่รัก โดยชาย เมืองสิงห เพลงเขาพระวิหาร สุรพล สมบัติเจริญ เปนตน 

นักรองเพลงตลาดน้ันแตละคนจะมีลักษณะการขับรองที่แตกตางกัน บอยครั้งที่ตองรองเพื่อใหลอด

คลองกับเน้ือเพลงเชน เพลง คนเหมือนกัน ที่มีเน้ือรองวา “เห็นใจกันบางซิเพื่อนทั้งหลาย (เวลารอง เหนใจ

กั่นบางซิเพื่อนทั่งหลาย) เราเกิดเปนชายอยาหมิ่นเชิงชายดวยกัน หรือเหน็วาผมเปนคนสุพรรณ ....” ซึ่งเพลงน้ี

นักรองตองออกสําเนียงถ่ินสุพรรณ แมนักรองจะไมใชคนสุพรรณ อีกหลายเพลงที่คํารณรองเพลงที่แตงโดย

ไพบูลยน้ันตองใชสําเนียงสุพรรณจนเปนที่โดงดัง 
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ดวยความที่ไพบูลย บุตรขันแตงเพลงที่มีลักษณะสัมพันธกับพื้นบานจนเปนทีโดงดัง จึงมีนักแตงเพลง

คนอื่นๆ ไดเลียนแบบเดียวกันดวย ซึ่งนักรองนักแตงเพลงหลายคนไดเขามาสูวงการเพลงโดยเริ่มจากการเปน

นักรองลิเก หรือเพลงฉอย เมื่อมีพื้นฐานในดานน้ีจึงทําใหการแตงเพลงตางๆ มีลักษณะสัมพันธกับพื้นบานไป

ดวย เชน ปอง ปรีดา ชาย เมืองสิงห พร ภิรมย 

บทเพลงของปอง ปรีดา นักแตงเพลงจากขอนแกนก็ไดแตเพลงสอดคลองกับพื้นถ่ินของตน ดังเชน

เพลง “กลับอีสาน” ป 2501 มีเน้ือรองตอนหน่ึงวา  

“ขอยอยูอีสาน ขอยบเคยเกียจครานดอกหนา ธรรมชาติไมนําพา ขอยจึงหันเขา

มาเมืองหลวง ขอยน้ีหวังซิไดทํางานขอยจึงจากบาน เหมือนคนอีสานทั้งปวง ขอยเที่ยว

เดินเลาะเลียบลองเขาเมืองหลวง ขอยคอยแตหวงรถจะชนหนา โอวาเมืองหลวง ตาม

รานรวมงามทั้งปวงด่ังเขาวา ไผไดไปแลวไมอยากลากลับบาน ขอยน้ันหนามีแตปานาเขา 

ขอยไดยินแตเขาเวาวา พวกเฮาชาวอีสานน้ันประชาชางเกียจครานเต็มประดา ทิ้งถ่ินไร

ไถนา หอบกันหันมาเมืองหลวง อยาเวาอีกเลย พวกขอยบเคยคิดจะอยูเมืองหลวง พวก

ขอยอีสานทั้งปวง พวกขอยยงเปนหวงบานนาปาเขา ที่พวกขอยเขามาหางานอยาวาพวก

ขอย ซมซานเกียจครานสันหลังยาว พอถึงเวลานาขาว พวกหมูเฮาชาวอีสานกลับบานนา 

กลับบานอีสาน น้ันสุขสําราญช่ืนบานอุรา ถึงทําไรไถนาสุขตามประสา บานนาปาเขา 

แมนผูใดบเห็นใจเฮาชางพวกเขา เฮาอยาไปเวาไปจา ไผบเห็นใจบวา อยูสุขอุราตาม

ประสาบานนาเฮา” 

เพลงกลับอีสานจึงถือไดวาเปนเพลงที่สะทอนชีวิตของชาวอีสานในชวงที่มีการเปลี่ยนแปลงทาง

เศรษฐกิจเปนอยางมาก  

พร ภิรมย ก็มีความสามารถในการแตงเพลงเองและบทเพลงของเขามีทวงทํานองและสาระเน้ือหาที่

โดดเดนไปจากคนอื่น โดยจะใชทํานองเพลงไทยเดิมและเพลงแหลเปนหลัก ดวยความที่เคยรองลิเกและหัด

ดนตรีคณะงิ้ว เพลงที่ไดรับความนิยมของเขาเชน เพลงชมดง เพลงดาวลูกไก เพลงวังแมลูกออน เปนตน ซึ่ง

เปนบางสวนน้ีไดนําเรื่องลา นิทาน ชาดก วรรณคดีไทยมาแตงเปนเน้ือรอง จนทําใหเพลงของเขามีความโดด

เดนไปจากเพลงของคนอื่นๆ 

ดานชาย เมืองสิงห ที่สามารถรองเพลงและแตงเพลงเองได เพลงที่โดงดังของชาย เมืองสิงห หลาย

เพลงมาจากการดัดแปลงเพลงพื้นบาน เชนเพลง มาลัยดอกรัก แปลงจากเพลงพวงมาลัย ที่เปนเพลงเกี่ยวพา

ราสีมักรองในการรําวงชาวงเทศกาลสงกรานต และอีกหลายเพลงที่มีการดัดแปลงผสมผสานระหวาเพลงไทย
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เดิมกับเพลงแหล เพลงลิเกผสมลําตัด เพลงแหลพันทาง เพลงจีนผสมไทยเดิม เชน เพลงแกนแกว เพลงนํ้าน่ิง

ไหลลึก เพลงกิ่งทองใบหยก เพลงมนตเมืองสิงห เพลงขมกลืน เพลงแมขนตางอน เพลงอกหนุมกลุมรัก 

นอกจากน้ีเขายังไดนําทํานองเพลงสากลมาประยุกตดวย คือเพลงลูกสาวใครหนอ เปนเพลงจังหวะ

ออฟบิท เปนเพลงสากลแนวร็อค ซึ่งเปนที่นิยมของวัยรุนไทยสมัย 2498 มีการแตงตัวเลียนแบบ บางคน

กระทําตัวไมเหมาะสม ยกพวกตีกัน เตนกันสุดเหว่ียงในที่สาธารณะ เพลงร็อคจึงถูกมองและวิจารณในแงลบ 

กระทั้งรัฐบาลจอมพลสฤษด์ิสั่งหามสถานีวิทยุกระจายเสียง โทรทัศนเปดเพลงร็อค รวมทั้งเพลงสากลจังหวะ

ใหมๆ ทั้งน้ี เพลง “ลูกสาวใครหนอ” จึงถูกสั่งหามไปดวย 

จะเห็นไดวา การสรางสรรคเพลงของศิลปนเพลงชาวชนบทน้ัน ไมไดละทิ้งวัฒนธรรมพื้นบานอันเปน

รากเหงาเดิมของตน แตไดมีการประยุกตและหยิบยกลักษณะเพลงพื้นบานมารวมกับเพลงไทยสากล และใช

ดนตรีประยุกต เน้ือรองสวนใหญจึงสอดแทรกความเปนทองถ่ิน การใชภาษาทองถ่ิน ที่เกี่ยวชาวชนบทในแงมุม

ตางๆ การพัฒนาการมีลักษณะสัมพันธกับทองถ่ินพื้นบานดังกลาวน้ีจึงเปนที่เรียกขานวา “เพลงลูกทุง” 

เอนก นาวิกมูล ระบุวา ความเช่ือมโยงระหวางเพลงพื้นบานและเพลงลูกทุงน้ันเห็นไดชัดที่เน้ือหาและ

จังหวะ สวนดนตรี เพลงลูกทุงจะนําเครื่องดนตรีสมัยใหมเขามาใช นักรองเพลงลูกทุงนิยมเอามาดัดแปลงปรับ

ใหเปนลีลาของเพลงลูกทุง เชนตัดเน้ือใหสั้นลง (เพลงพื้นบานเน้ือยาวรองกันไดเปนคืนๆ) สอดใสเครื่องดนตรี

สมัยใหมเขาไป (เพลงพื้นบานภาคกลางมักมีแตการปรบมือรับเปนจังหวะ หรืออยางเกงก็เพิ่มกรับ ฉ่ิง เขาไป 

ใน 46 เพลง มีเพียง 3 เพลงเทาน้ันที่ใชเครื่องดนตรีประกอบ) หรือไมก็เปลี่ยนวิธีการเอื้อน หรือการรองไปบาง

เล็กนอย สวนใหญเพื่อความกระชับ แมแตการรองเพลงแกกันระหวางหญิงชายในเพลงลูกทุง ก็นาเช่ือวามี

รากเหงาหรือเลียนแบบมาจากเพลงพื้นบานประเภทโตตอบอยางเพลงฉอยหรือเพลงเรือ 2 

นักรองและนักแตงเพลงมีจํานวนมากข้ึนเรื่อยๆ และไดนําเสนอออกมาตามความถนัดของตนเอง 

ความแตกตางหลากหลายน้ีลวนไดรับความสนใจจากผูชม ในป 2507 ทางสถานีโทรทัศนชอง 4 บางขุนพรหม 

ไดเชิญวงดนตรีจุฬารัตนของมงคล อมาตยกุลไปแสดงออกโทรทัศน โดยจํานง รังสิกุล ฝายจัดรายการของ

สถานีไดใชช่ือรายการวา “เพลงลูกทุง” มีประกอบ ไชยพิพัฒนธเปนผูจัดรายการ กอนหนาน้ันจํานงค รังสิกุล

ไดจัดใหมีรายการรูปแบบเดียวกันมาแลวครั้งหน่ึงโดยมีอาจินต ปญจพรรคเปนผูจัดควบคุม โดยใชช่ือรายการ

วา “เพลงชาวบาน” และไดเชิญนักรอง 3 คนคือ พร ภิรมย ผองศรี วรนุช และทูล  ทองใจ ดวยความที่ไมเคย

ออกโทรทัศนรายการวันน้ันจึงถูกประชาชนวิพากษวิจารณ จึงเลิกจัด จนกระทั่งมาจัดใหมอีกครั้งโดยใชช่ือ

                                                             
2 เอนก นาวิกมูล และคณะ, 2532. ดวลเพลงกลางทุง จากเพลงพื้นบานถึงเพลงลูกทุง. กรุงเทพฯ: กิจวัฒนธรรม, 

หนา 5-6. 
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รายการวา “เพลงลูกทุง” อันเปนคําบงช้ีประเภทของเพลงคําใหมที่จํานง รังสิกุล เจาของรายการบัญญาติข้ึน 3 

แรกๆ รายการก็ไมไดรับนิยมเทาไหรนักแตผูจัดก็นําเสนอเพลงลูกทุงอยางอดทน จนนานวันรายการดังกลาวก็

กลายเปนที่ยอมรับและกลาวขวัญในหมูประชาชนมากข้ึน จนเพลงไทยแนวเพลงตลาด เพลงชีวิตรวมถึงเพลงที่

มีลักษณะสัมพันธกับพื้นบานไดรับการขานช่ือวา “เพลงลูกทุง” ตามช่ือรายการ 

 เมื่อมีเพลงลูกทุงจึงมีการเรียกเพลงผูดีวาวา “เพลงลูกกรุง” ที่มีนักรองอยางสุเทพ วงศกําแหง 

ชรินทร นันทนาคร ธานินทร อินทราเทพ เปนตน แตเพลงลูกกรุงน้ันไดรับการสนับสนุนสงเสริมมาโดยตลอด 

ดังเชนในป  2507 ก็มีการจัดประกวดมอบรางวัลแผนเสียงทองคํา ที่แบงออกเปน 2 ประเภทคือ ก.เพลงที่

ไดรับความนิยมจากการจัดอันดับของสถานีวิทยุกองพลที่ 1 รักษาพระองค ต้ังแตพ.ศ. 2498-2506  ข.เปน

ผลงานเพลงที่นักรอง นักแตงเพลง นักดนตรีสงเขาประกวด แตเมื่อผลออกมาไมมีนักรองลูกทุงไดรับรางวัลเลย 

ตอมา สถานี ท.ท.ท. โดยธาดา เต็มบุญเกียรติ ไดจัดอันดับข้ึนมาบางและไดแบงประเภทชัดเจนระหวางเพลง

ลูกกรุงแลเพลงลูกทุง เมื่อผลออกมาในป 2509 จึงมีนักรองลูกทุงที่ไดรับรางวัลคือ สมยศ ทัศนพันธ ในเพลงชอ

ทิพยรวงทอง หลังจากน้ันการจัดประกวดอื่นๆ จึงไดมีการแบงระหวางเพลงลูกทุงและเพลงลูกกรุงอยางชัดเจน

เชนเดียวกับป 2509 4 

ชองทางสําคัญที่ทําใหเพลงกระแสนิยมอยางเชน เพลงไทยสากล เพลงลูกกรุง ตลอดจนเพลงลูกทุง

แพรกระจายเขาสูความนิยมของประชาชนอยางรวดเร็วคือ การพัฒนาการพรอมๆ กับสื่อวิทยุและโทรทัศน ซึ่ง

พัฒนาข้ึนโดยรัฐ โดยกิจการวิทยุกระจายเสียงเริ่มข้ึนครั้งแรกเมื่อพ.ศ. 2470 โดยกรมพระกําแพงเพ็ชรอัคร

โยธินทรงสั่งซื้อจากตางประเทศในนามของรัฐบาลไทย โดยสงกําลัง 200 วัตตและมีการพัฒนาเพิ่มข้ึนเรื่อยๆ มี

สถานีคลื่นยาวครั้งแรกช่ือวา “สถานีวิทยุกรงเทพ” เริ่มปฏิบัติการเมื่อ พ.ศ. 2472 ในวันครบรอบวัน

ราชาภิเษก ในรัชกาลที่ 7   

เดิมที่น้ันกรมไปรษณียโทรเลขมีหนาที่รับผิดชอบเกี่ยวกับกิจการวิทยุทั้งหมด แตตอมาในป พ .ศ. 

2481 ก็ไดโอนมาอยูกับกรมการโฆษณาและสถานีวิทยุกรุงเทพ ไดเปลี่ยนช่ือมาเปนสถานีวิทยุกระจายเสียง

แหงประเทศไทย มีเครื่องสงถึง 20 กิโลวัตต แตทั้งน้ีก็ยังไมสามารถไปยังจังหวัดที่อยูหางไกลออกไปได ทั่ว

ประเทศมีสถานีเพียง 47 สถานี และสวนใหญเปนสถานีของทหารเหลาตางๆ ภายหลังสงครามีสถานีวิทยุเพียง 

3 สถานีที่เปนของขาราชการเทาน้ัน การเผยแพรเพลงในกอนป 2500 จึงอยูในวงที่แคบมาก กระทั่งป 2497 

                                                             
3 เจนภพ จบกระบวนวรรณ, 2550. เพลงลูกทุง. กรุงเทพฯ, หนา 15 และ เอนก นาวิกมูล และคณะ, เรื่องเดียวกัน, 

หนา 12-13. 

4 ศิริพร กรอบทอง, เรื่องเดียวกัน. 
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บริษัท ท.ท.ท. ภาคเอฟเอ็มดวยคลื่นความถ่ี 95 เมกกะไซเกิล สามารถไปยังจังหวัดไกลๆ อยางเชียงใหมได 

วิทยุจึงเปนที่นิยมสนใจของผูฟงในภาคชนบทอยางรวดเร็ว 

ดานรายการเพลงน้ันไมไดระบุชัดเจนวาเริ่มตนจัดข้ึนเมื่อใด ในยุคแรกเริ่มนิยมเอาเพลงตางประเทศ

มาเปดเสียสวนใหญ จนมีผูฟงบางสวนเขียนจดหมายใหเปดเพลงไทยสากล และใหมีเพลงที่หลากหลายไม

เพียงแตกลุมเพลงของสุนทราภรณเทาน้ัน ตอมาในป พ.ศ.2497 ก็มีการจัดอันดับเพลงตามความนิยม

เลียนแบบสหรัฐอเมริกา การจัดอันดับน้ีสงผลตอยอดซื้อแผนเสียงอีกดวย การจัดอันดับเพลงทางสถานีวิทยุมี

การแพรหลายมากข้ึนพรอมการเกิดใหมของสถานีวิทยุอีกหลายสถานีในประเทศ ถึงกระน้ัน การจัดรายการใน

ภาคพื้นถ่ินยังคงเปดเพลงสากล จึงไดรับการตําหนิจากรัฐบาลใหเปดเพลงพื้นเมือง และพูดภาษาพื้นเมืองน้ัน 

เพื่อความเขาใจของผูฟง 

เพลงลุกทุงน้ันไดรับความสนใจข้ึนเปนลําดับ ในป 2508 สถานีวิทยุ ท.ท.ท. มีการกระจายเสียงถึง 17 

ช่ัวโมง ภาคตางๆ เปด 6 โมงเชา ปด 5 ทุม มีเพลงลูกทุงเปนรายการยอดนิยมที่ไดมีการเปดแผนกระจายเสียง

อยูดวย นักรองเพลงลูกทุงตางก็ไดรับความนิยม มีแฟนเพลงเขียนจดหมาย โทรศัพทเพื่อขอเพลงโดยตรง หรือ

กระทั่งดักพบนักรอง ย่ิงเพลงไหนมีความนิยมผูจัดรายการก็จะนํามาเปดบอยครั้ง นักรองหลายคนก็เปนนักจัด

วิทยุไปดวย ใชสื่อวิทยุเผยแพรผลงานของตนและประชาสัมพันธการเดินสายไปดวย เมื่อไปเดินสายตางจังหวัด

มักจะใชการบันทึกเสียงใหผูอื่นเปดออกอากาศใหแทนเปนประจํา 

วิทยุเปนสื่อที่มีบทบาทสําคัญในการเผยแพรผลงานเพลงลูกทุง เพราะสามารถแพรกระจายออกไปได

อยางกวางขวาง ชาวบานที่อยูในชนบทไมมีโทรทัศนหรือไฟฟาใชก็ฟงวิทยุทรานซิสเตอรฟงไปตามเพลง ในป 

พ.ศ. 2511-2512 สํานักงานสถิติแหงชาติไดทําการสํารวจวิทยุและโทรทัศนทั่วประเทศ พบวา รายการเพลง

ลูกทุงเปนรายการที่ไดรับความนิยมสูงสุดจากประชาชนทั่วภูมิภาค สวนทางดานสื่อโทรทัศนน้ัน ก็เปนอีกสื่อที่

ชวยเผยแพรเพลงลูกทุง แมวาจะมีการใชที่ไมคอยแพรหลายและมีรายการเพลงนองกวาวิทยุก็ตาม ในชวงแรก

ที่มีการจัดรายการเชิญนักรองเพลงลูกทุงออกอากาศมักจะมีการเขียนจดหมายมาตําหนิรายการอยูเปนประจํา 

ทั้งน้ี เพราะผูชมสวนใหญเปนคนเมือง ความนิยมจึงอยูในกลุมเพลงไทยสากล นิยมละคร หรือลิเกที่มักจะมี

ผูชมเนืองแนนทุกครั้ง สวนความชอบในแนวเพลงลูกทุงยังไมมาก จึงสงผลใหมีการตําหนิรายการดังกลาวจน

ตองหยุดไป และเมื่อนํามาจัดใหมอีกครั้ง ก็ไดรับผลตอบรับเชนเดิม หลายครั้งมีผูเขียนจดหมายวาการจัด

รายการเพลงลูกทุงออกอากาศเปนการไมสุภาพ ไมมีความเรียบรอย และแข็งทื่อ บางครั้งถึงข้ันบอกวาเปน

เพลงที่หยาบคาย แสดงนํ้าเสียงที่ดูถูกเพลงลูกทุง  ถึงกระน้ันก็ยังคงมีการจัดรายการตอไป กระทั่งโทรทัศนเริ่ม

แพรหลายไปสูภูมิภาคตางๆ มากข้ึน จึงมีผูนิยมรายการเพลงลูกทุง และจากการสํารวจในป 2511-2512 พบวา

รายการเพลงลุกทุงเปนรายการที่ไดรับความนิยมจากผูชมคอนขางมาก 
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การเดินสาย วิทยุ และโทรทัศนที่เผยแพรเพลงลูกทุงไปยังทองถ่ินตางๆ สงผลใหเพลงลูกทุงมีอิทธิพล

ตอคนหนุมสาวในชนบท หลายตอหลายคนด้ินรนเพื่อที่จะเปนนักรองลูกทุง ตามสถานีวิทยุจึงมักมีหนุมสาวไป

ยืนรองเพลงเพื่อใหเปนที่เขาตาของนักจัดรายการหรือหัวหนาวงดนตรี เมื่อมีการจัดประกวดนักรองเขาวง

ดนตรีใดๆ ก็ตาม โดยเฉพาะวงดนตรีสุรพล สมบติัเจริญ ที่มักมีการจัดประกวดตอเน่ืองก็มักจะมีหนุมสาวเขาไป

สมัครกันมากมาย  

ปรากฏการณที่หนุมสาวในชนบทด้ินรนและเขาไปสูวงการเพลงกระแสนิยมอยางเพลงลูกทุง ทําให

วัฒนธรรมและวิถีชีวิตแบบคนทองถ่ินไดเขาไปปรากฏอยูในเพลงยอดนิยมดวย ทั้งน้ี กระแสความสนใจเกี่ยวกบั

วัฒนธรรมทองถ่ินไดเริ่มข้ึนต้ังแตสมัย จอมพล ป.พิบูลสงคราม การศึกษาเกี่ยวกับสังคมวัฒนธรรมไทยมีความ

ต่ืนตัว นักวิชาการรุนใหมที่ไดศึกษาในตางประเทศในชวงหลัง 2500 ไดรับขนบและทฤษฎีความคิดเกี่ยวกับ

สังคม การเมือง เมื่อกลับมาก็มีการออกสูชนบทเพื่อพัฒนาประเทศและทําความรูจักกับสังคมมากข้ึน ไดมีการ

จัดต้ังสภาวัฒนธรรมและสถาปนาเปนกระทรวงวัฒนธรรมในป 2495 ตอมาในยุคของจอมพลสฤษด์ิที่เนนใน

ดานการพัฒนาเศรษฐกิจก็ไดลมหนวยงานดังกลาวลง จนกระทั่งหลังการเคลื่อนไหวทางการเมือง พ.ศ. 2516-

2519 ก็ทําใหประชาชนกลับมาสนใจการศึกษาเกี่ยวกับสังคมและชีวิตความเปนอยูของประชานในทองถ่ินมาก

ข้ึน ในยุคของรัฐบาลพลเอกเกรียงศักด์ิ ชมะนันทน จึงไดมีการจัดต้ังสํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรม

แหงชาติในป 2522 และเริ่มดําเนินการอยางจริงจังในป 2524 มีการต่ืนตัวและใหความสนใจวัฒนธรรมทองถ่ิน

มากข้ึน กระแสความสนใจดังกลาวมีผลตอสถานภาพของเพลงลูกทุง เห็นไดจากการที่สํานักงานคณะกรรมการ

วัฒนธรรมแหงชาติดําเนินการจัดงานกึ่งศตวรรษเพลงลูกทุงไทย ในป 2532 มีการสนับสนุนใหมีการคัดเลือก

เพลงลูกทุง ประกาศยกยองและบันทึกเทปเพื่อชวยเหลือศิลปน จัดใหเพลงลุกทุงเปนวัฒนธรรมแหงชาติ 

ขณะเดียวกันนักรอง นักแตงเพลงก็ยังไดรับคัดเลือกใหไดรับรางวัลศิลปนแหงชาติดวย ซึ่งคนแรกงที่ไดร ับ

รางวัลน้ีคือผองศรี วรนุช ตอมาเปนชาย เมืองสิงห และคนอื่นๆ อีกหลายคน 

การสนับสนุนจากภาครัฐโดยการจัดงาน จัดอันดับเพลง และคัดเลือกเพลง รวมไปถึงใหศิลปนไดรับ

รางวัลตางๆ ที่สงเสริมโดยรัฐสงผลใหเพลงลูกทุงมีความคึกคักมากข้ึน บริษัทเพลงอยางแกรมมี่ก็หันมาสนใจ 

จากเดิมที่ทําแตเพลงสตริงก็มีหันมาทําเพลงลุกทุงในป 2533 หรือบริษัทยักษใหญอีกแหงคือ บริษัท อารเอส 

โปรโมช่ัน ก็หันมาทําเพลงลูกทุง พรอมๆ กับการเกิดข้ึนของประเภทเพลงชนิดใหมคือ “เพลงลูกทุงเพื่อชีวิต” 

ตอเน่ืองมาจนถึงปจจุบัน มีการนําเพลงเกามารองใหม บางครั้งก็ใชนักรองคนใหม แตเพลงที่ใชนักรองคนเดิม

เปนที่สนใจในกลุมผูบริโภคที่ ช่ืนชอบศิลปนน้ันๆ มาต้ังอดีต การฟงเพลงที่เขารองทําใหหวนรําลึกถึง

สภาพแวดลอมในสมัยน้ันดวยเชนเดียวกัน 
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3.3 สังคมและวัฒนธรรมในมาเลเซียทศวรรษ 2530 

สําหรับประเทศมาเลเซีย ศาสนาอิสลามไดถูกนํามาใชเปนเครื่องมือในทางสังคมและการเมืองมาต้ังแต

ชวงหลังทศวรรษ 2513 แพทริค จอรี่ ยํ้าวา ทศวรรษดังกลาวน้ีเปนผลสืบเน่ืองมาจากการรวมตัวเปน

สหพันธรัฐมาเลเซียในป พ.ศ.2500 น่ันเอง ดังปรากฏในการใหคําจํากัดความตามกฎหมายของการเปน

พลเมืองมาเลเซียในบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญมาเลเซียที่นิยามองคประกอบของอัตลักษณความเปนชาวมลายู

ที่วา “เปนบุคคลที่นับถือศาสนาอิสลาม” นับต้ังแตไดรับเอกราชในหวงเวลาดังกลาว ความเปนคนมลายูจึง

สัมพันธกับความเปนมุสลิมน่ันเอง 5 

ในชวงทศวรรษ 2520 เมื่อ ดร.มหาธีร โมฮัมหมัด ไดข้ึนดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรีในป พ.ศ.2524 

เขาก็ไดประกาศนโยบายการนําการเปลี่ยนแปลงโดย “ใหอิสลามเปนหัวใจแหงวิถีชีวิตทางเศรษฐกิจและดาน

อื่นๆ” มีการจัดสัมมนาอยางเปนทางการในเรื่อง “แนวคิดเกี่ยวกับการพัฒนาในศาสนาอิสลาม” 6 และ 3 ป

หลังจากน้ันก็แถลงใชนโยบายการเปลี่ยนแปลงไปสูอิสลาม เนนการเผยแพรและถายทอด “คานิยมแบบ

อิสลาม” รัฐสงเสริมใหสื่อมวลชนดําเนินรอยตามนโยบายดังกลาว ยังผลใหรายการวิทยุและโทรทัศนมีรายการ

ที่เกี่ยวกับศาสนาเพิ่มมากข้ึน7 

ทาทีดังกลาวน้ีถูกต้ังคําถามจากชาวมาเลเซียศาสนาอื่นๆ พอสมควร ยังผลใหมหาธีรตองดําเนิน

นโยบายทางการเมืองอยางรอบคอบเพื่อใหคนเห็นเขาเปนผูสงเสริมขอเสนอของอิสลาม และขณะเดียวกันก็

ระงับความกลัวของคนชาติพันธุอื่นๆ ตอการใชอํานาจทางศาสนา (อิสลาม) กับคนที่ไมใชมุสลิม 

ควรกลาวไวดวยวา หลังการสนับสนุนการเมืองแบบอิสลามหรืออิสลามานุวัตรอยางชัดเจนเมื่อไดข้ึน

ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรี ดร.มหาธีร ยังไดดึงตัวนายอันวาร อิบราฮิม อดีตผูนําขบวนการยุวชนมุสลิมแหง

มาเลเซีย หรือ ABIM เขารวมรัฐบาลดวย ซึ่งเปนที่รับรูกันวา ขบวนการ ABIM น้ีเคยมีบทบาทในการใช

อุดมการณศาสนาอิสลามเคลื่อนไหวในชวงหลังเหตุการณจลาจลทางชาติพันธุเมื่อ พ.ศ.2512 โดยขบวนการซึ่ง

                                                             
5 แพทริค จอรี,่ 2551. “จาก ‘มลายูปตตานี’ สู ‘มุสลิม’: ภาพหลอนแหงอัตลักษณทางชาติพันธุในภาคใตของไทย, 

ใน ปริญญา นวลเปยน (บรรณาธิการ), นอกนิยามความเปนไทย, (สงขลา: มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร และศูนยทะเลสาบ

ศึกษา), หนา 32-33. 
6 Virginia Matheson Hooker, 2004, “Malay and Islam in Contemporary Malaysia”, in Timothy 

P.Barnard. ed. Contesting Malayness: Malay Identity Across Boundaries (Singapore: Singapore University 

Press), p.157. 
7 บารบารา วัตสัน อันดายา และลีโอนารด วาย.อันดายา, 2549, ประวัติศาสตรมาเลเซีย, พรรณี ฉัตรพลรักษ แปล 

(สงขลา: มูลนิธิโครงการตําราสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร), หนา 548. 
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อันวารเปนผูกอต้ังและผูนําคนแรกมีเปาหมายชัดเจนในการสงเสริมจริยธรรมอิสลามและฟนฟกูารนําอสิลามมา

ปฏิบัติในวิถีชีวิตของมุสลิม นอกจากน้ัน อันวารยังสนับสนุนความเปนชาตินิยมมลายูโดยการเปนผูนํานักศึกษา

ประทวงตอตานการใชภาษาอังกฤษเปนภาษาราชการ และเสนอใหใชภาษามาเลเซียแทน นอกจากน้ันเขายัง

เขารวมตอสูกับชาวนาผูยากไรและถูกเอารัดเอาเปรียบในรัฐตอนเหนือของมาเลเซียดวย 

การดึงผูนําขบวนการเขามาเปนสวนหน่ึงของรัฐบาลนายมหาธีรจึงสะทอนใหเห็นความต้ังใจที่จะ

เปลี่ยนแปลงมาเลเซียเปนสังคมมุสลิมที่ใชศาสนาเปนเครื่องมือในการเยียวยาสังคมหลังเกิดวิกฤติอัตลักษณ

และวิกฤติสังคม/เศรษฐกิจขนานใหญในหวงเวลาน้ัน ศาสนาอิสลามกลายเปนความหวังในการแกปญหาการ

คอรรัปช่ัน ความเกียจคราน การบูชาวัตถุ การใชยาเสพติด พฤติกรรมสําสอนและการผิดเพศตอผูมีสายเลือด

ใกลชิด รวมทั้งการละเมิดสิทธิเด็ก ซึ่งจะพบในกลุมชาวมลายูมากกวาชนเช้ือชาติอื่นๆ8  

จะเห็นไดวาวาทกรรมเกี่ยวกับศาสนาอิสลามในประเทศมาเลเซียน้ันถูกช้ีนําโดยนักการเมืองมากกวา

นักการศาสนา ความเปนจริงน้ีช้ีใหเห็นถึงความเปนศาสนาการเมืองของอิสลามในมาเลเซียที่มีเอกลักษณ 

กลาวคือเปนศาสนาในแบบที่เวอจิเนีย ฮูกเกอร เรียกวา “ศาสนาแบบพลเมือง” (Civic Religion) ที่เนนทาง

โลกยมากกวาทางธรรม กลาวคือ ผูนํามาเลเซียเรียกรองใหมีการประยุกตหลักศาสนาอิสลามเพื่อเปนเครื่องมือ

ในการแกไขปญหาสังคม หลักการศาสนาจึงเปรียบเสมือนหลักศีลธรรมสําหรับการดําเนินชีวิตทางโลกย ไมได

เปนหลักญาณวิทยาทางศาสนาที่มีความหมายถึงโลกหนา แตใหเนนสิ่งที่อิสลามสามารถกอใหเกิดผลในหวงกา

ละและเทศะของปจจุบัน 9 

ลักษณะเดนเชนน้ีอาจจะมีรากเหงามากจากวิถีในการเติบโตของชีวิตและการศึกษาของมหาธีรและอนั

วาร ที่ไดรับการศึกษาในระบบการศึกษาแบบตะวันตก คือ มหาธีรจบการวิทยาลัยดานการแพทยที่สิงคโปร 

สวนอันวารน้ันก็ไมไดเรียนปอเนาะ หากแตจบจากวิทยาลัยรัฐคือวิทยาลัยกัวลากังซา จบปริญญาจาก

มหาวิทยาลัยมาลายา (UM) จึงเปนดังที่แพทริก จอรี่ กลาวไววา แทนที่แนวทางแหงอิสลามานุวัตรของ

มาเลเซียจะถูกกําหนดจากนักวิชาการศาสนาอิสลาม การณกลับกลายเปนวา ถูกกําหนดจากนักการเมืองที่เปน

ผลผลิตของระบบการศึกษาตะวันตก 10 

                                                             
8 Virginia Matheson Hooker, 2004, “Malay and Islam in Contemporary Malaysia”, in Timothy 

P.Barnard. ed. Contesting Malayness: Malay Identity Across Boundaries (Singapore: Singapore University 

Press), p.158. 
9 Ibid, p.159. 
10 แพทริค จอรี่, เรื่องเดียวกัน, หนา 35. 
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อาจกลาวไดวา การประยุกตใหศาสนาอิสลามมีความสําคัญในฐานะเครื่องมือทางโลกย หรือเปน

ศาสนาพลเรียนของมหาธีรน้ันไดยกระดับจนศาสนาอิสลามกลายเปน “อุดมการณทางเลือก” ใหมาเลเซียใช

ตอบโตลัทธิจักรวรรดินิยม และลัทธิอาณานิคมสมัยใหมของตะวันตกแทนที่จะใชทฤษฎีและภาษาของนักลัทธิ

มารกซที่เปนอุดมการณในการเคลื่อนไหวตอตานลัทธิอาณานิคมของบรรดาอดีตประเทศอาณานิคมในโลกที่

สามทั้งหลาย ซึ่งมหาธีรและอันวารก็แสดงความเปนปฏิปกษกับแนวคิดดังกลาวน้ีอยางชัดเจน โดยเฉพาะอัน

วารน้ัน บทความจํานวนหน่ึงในหนังสือ The Asian Renaissance (1996) ของเขาตอบโตและแสดงจุดยืน

ในเรื่องน้ีอยางชัดเจน เขาเห็นวามารกซิสมและสังคมนิยมเปนหนทางสุดข้ัว ขณะที่ศาสนาอิสลามเปน “ทาง

สายกลาง” ที่จะตอบสนองวิถีทางโลกยตอบโตกับการครอบงําของอาณานิคมไดเปนอยางดี แมกระทั่งในดาน

เศรษฐกิจ อิสลามก็เปนทางออกได บนหลักความเช่ือที่วา นโยบายทางเศรษฐกิจ “ตองทําใหเกิดความสมดุล

ระหวางพลังของระบบตลาดและการแทรกแซงอยางละมุนละไม” อันวารไดหยิบยกเอาหลักการทางศาสนา

อิสลามที่สนับสนุนแนวคิดทางเศรษฐกิจดังกลาวข้ึนมาอธิบาย เขาเห็นวา “บางทีคงไมมีศาสนาอื่นใดที่มีความ

เช่ือมั่นในระบบตลาดมากไปกวาศาสนาอิสลาม" 11   

การที่มีทางเลือกในการตอบโตจักรวรรดินิยมและอาณานิคมตะวันตกที่แตกตางไปจากผูนําประเทศ

เพื่อนบานบางสวนในเอเชียตะวันออกเฉียงใตและเอเชียน่ีเองทําใหในชวงทศวรรษ 2530 มหาธีรจึงสงเสียงใน

ฐานะผูนําของโลกที่สามที่ตอบโตกับตะวันตกอยางแข็งกราว และเรียกรองใหประเทศมุสลิมรวมกันฟนฟู

คานิยมแบบอิสลามข้ึนมา 

จากที่กลาวมา จะเห็นไดวากระบวนการทางการเมือง และสังคมเหลาน้ีอาจเรียกไดวาเปน

กระบวนการเพื่อเขาสูสภาวะสมัยใหมของมาเลเซีย (Malaysian modernization) ภายหลังจากที่ไดรับเอก

ราชและเกิดวิกฤติอัตลักษณทางสังคมการเมืองกระทั่งเกิดเหตุจลาจลทางชาติพันธุจนเปนผลใหสูญเสียชีวิต

และทรัพยสินผูคนไปอยางมากมาย วิกฤติอัตลักษณดังกลาวนํามาสูการเกิดใหมของผูนํารุนใหม และมโนทัศน

ทางสังคมการเมืองแบบใหมที่พยายามประสานความเปนโลกยสากลเขากับความเปนทองถ่ิน เพื่อแสวงหาที่อยู

ที่ยืนในสังคมโลกสมัยใหม 

ในทางทฤษฎี มาตรวัดการเขาสูสภาวะสมัยใหมน้ันมีอยูอยางหลากหลาย โดยเฉพาะในแงของการ

กลายเปนสังคมทุนนิยมและอุตสาหกรรมนิยม ดังแนวคิดของแอนโทน่ี กิดเดนส ที่เห็นวาสภาวะสมัยใหม

หมายถึง “โลกแหงอุตสาหกรรม” โดยอุตสาหกรรมนิยมน้ันไมใชเพียงแคมิติทางสถาบันเทาน้ัน คําวา 

                                                             
11 อันวาร อิบราฮิม, ปุนภพแหงเอเชีย The Asian Renaissance, หะสัน หมัดหมาน แปล, (กรุงเทพฯ: คบไฟ), 

หนา 102-103. 
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“อุตสาหกรรมนิยม” ของกิดเดนสสื่อถึงความสัมพันธทางสังคมที่มีความหมายครอบคลุมไปถึงอํานาจของวัตถุ

และเครื่องจักรในกระบวนการผลิตอีกดวย12 

ความเปนสมัยใหมในทางเศรษฐกิจและสังคมของมาเลเซียน้ันอาจพิจารณาไดจากนโยบายทางในยุค

สมัยของ ดร.มหาธีร ในชวงทศวรรษ 2520 คือนโยบาย Look East, Vision 2020 และนโยบาย 

Multimedia Super Corridor นโยบายเหลาน้ีมีความมุงหมายในการดึงนักลงทุน และการลงทุนเพื่อการ

พัฒนามาเลเซียใหเปนประเทศที่ใชเทคโนโลยีข้ันสูง เปนประเทศอุตสาหกรรม และเปนชาติที่มั่งค่ัง 13 ในนาม

ของ “มาเลเซียใหม” อยางไรก็ตาม สิ่งที่มาเลเซียตองแลกมาก็คือความวิตกกังวล เน่ืองจากความเปนสมัยใหม

ดังกลาวน้ันมี 2 ดานๆ คือทั้งดานบวกและดานลบ ดานบวกน้ัน ความเปนสมัยใหมจะทําใหมาเลเซียมี

พัฒนาการทางดานเศรษฐกิจอยางสูงได สวนดานลบน้ันมีความปริวิตกถึงการลวงละเมิด (ทางวัฒนธรรม) การ

ครอบงําของกระบวนการกลายเปนตะวันตก หรืออาการหวาดกลัวการปนเปอนพิษของวัฒนธรรมตะวันตก14  

อยางไรก็ดี สภาวะของมาเลเซียที่อยูกลางความต่ืนเตนและหวาดวิตกของความเปนสมัยใหมดังกลาว

น่ีเองที่กอใหเกิดสภาวะที่งายตอการแพรกระจายของอุดมการณความเปนมาเลเซียแบบ “อนุรักษนิยมใหม” ที่

ยอมรับความจําเปนทางเศรษฐกิจในรูปแบบทุนนิยมในฐานะ “ความเปนสมัยใหมที่ดี” และปฏิเสธผลกระทบ

ทางวัฒนธรรมของสภาวะความเปนสมัยใหมดังกลาวในฐานะ “ความเปนสมัยใหมที่เลวราย” ซึ่งเปนการมอง

เหมือนกับวาสองสภาวะน้ีแยกขาดออกจากกัน ทั้งๆ ที่ในความเปนจริงแลวมันเปนเสมือนสองดานของเหรียญ

เดียวกัน การปดปายใหความเปนสมัยใหมที่อาจจะสงผลใหเกิด “การครอบงําของการกลายเปนตะวันตก” 

(colonizing Westernization) และ “การปนเปอนของความเปนตะวันตก” (Westoxification) ช้ีใหเห็น

ถึงผลของปฏิกิริยาจากสิ่งที่กิดเดนสเรียกวา “ผลสะทอนกลับของสภาวะความเปนสมัยใหม” (The 

reflexivity of modernity) ซึ่งมันจะเปนความรูสึกงุนงงสับสนตอความคิดเรื่องยุคสมัยของความรู ถึงแมวา

มันจะมีผลของความคิดน้ันๆ อยูอยางมากมายก็ตาม15 ภาวะเชนน้ีรบกวนไมเพียงแตตอนักปรัชญาในสังคม

หน่ึงใดเทาน้ัน หากยังคุกรุนอยูในสมาชิกของสังคมในฐานะปจเจกบุคคลของยุคสมัยใหมดวยเชนเดียวกัน  

                                                             
12 Anthony Giddens, Ibid, p.15. 
13 Gaik Cheng Khoo, 2004, Gender, Modernity and the Nation in Malaysian Literature and Film 

(1980s and 1990s), A Thesis Submitted in Partial Fulfillment of the Requirements for the Degree of 

Doctor Philosophy, The University of British Columbia, p.158. 
14 Stivens, Gender and Modernity in Malaysia, 80-81 อางถึงใน Gaik Cheng Khoo, 2004, Gender, 

Modernity and the Nation in Malaysian Literature and Film (1980s and 1990s), p.159. 
15 Modernity and Self-Identity, p.21  อางถึงใน Gaik Cheng Khoo, 2004, p.159. 
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Giag Cheng Khoo นักวิชาการดานมาเลเซียศึกษากลับเห็นวา การกลายเปนตะวันตกหรือภาวะ

สมัยใหมเปนวิถีทางที่จะฟนฟู “adat” หรือขนบธรรมเนียมแบบมาเลเซียสําหรับนักเขียนหรือนักสราง

ภาพยนตรมาเลเซีย สอดคลองกับ Stiven ที่เห็นวา ธรรมเนียมประเพณีของมาเลเซียน้ันเปนตัวกลางที่ทํา

หนาที่เช่ือมประสานระหวาง “ความเปนตะวันตก” และ “ความเปนมาเลเซียที่เครงศาสนา” ในฐานะที่ธรรม

เนียมประเพณีน้ันเปนสิ่งที่ไดจัดเตรียมความรูและสรางจิตวิญญาณใหกับกลไก (ของสังคมอุตสาหกรรม) 

สําหรับการจัดระเบียบความสัมพันธที่เหมาะสมของวัฒนธรรม (Giag Cheng Khoo, 161) กลาวอีกนัยหน่ึงก็

คือขนบธรรมเนียมซึ่งหมายรวมถึงศาสนาอิสลามดวยน้ัน จะทําใหมาเลเซียกลายเปนประเทศอุตสาหกรรมทึ่

เติบโตไปบนเสนทางของ “ทุนนิยมที่มีหัวใจ” ขนบธรรมเนียมและศาสนาจะเขามาชวยหนวงรั้งไมใหทุนนิยม

ขาดไรซึ่งจิตวิญญาณที่เอื้อตอความเปนมนุษยที่ดี  

กระแสการฟนฟูอิสลามในมาเลเซีย จึงอาจกลาวไดวาเปนผลสะทอนกลับของสภาวะสมัยใหมดังกลาว

น้ีเอง ภาวะความเปนสมัยใหมที่นํามาซึ่งความงุนงง หวาดวิตก และไมแนใจในองคความรูโดยเฉพาะความ

หวาดวิตกในเรื่องอาณานิคมทางวัฒนธรรมแบบตะวันตกและการปนเปอนของความเปนตะวันตก ถูกทดแทน

ดวยการไขวควาศาสนาที่อิสลามที่เครงครัดมากข้ึน โดยเฉพาะในรัฐมาเลเซียตอนเหนือที่ติดกับพรมแดน

ประเทศไทย เชน รัฐกลันตันและตรังกานู ดังเราจะพบวาในชวงเวลาเดียวกับที่มหาธีรและอันวารพยายาม

พัฒนาพรรคอัมโน (UMNO) ใหมีภาพลักษณเปนพรรคการเมืองอิสลามตามแนวทางการเดินสายกลางระหวาง

ทางโลกยและทางธรรมน้ัน พรรคการเมืองเล็กๆ (ที่เปนคูแขงสําคัญของพรรค UMNO) อยางพรรคอิสลามแหง

มาเลเซีย (Parti Islam se Malaysia) หรือ (PAS) ก็เสริมสรางพรรคตามรูปแบบของนักการศาสนาอิสลาม

แนวจารีต (Traditionalist form of Islam) มากข้ึน โดยพรรคการเมืองน้ีมีฐานเสียงสําคัญอยูในรัฐกลันตัน

ที่มีความใกลชิดทางภาษาวัฒนธรรมและเครือญาติกับชาวมลายูปตตานีซึ่งมีพื้นที่ติดตอกันอยู16 

Stivens เสนอไวอยางนาสนใจวา กระแสการฟนฟูอิสลาม การกลับไปสูการรื้อฟนขนบธรรมเนียมใน

สังคมเมือง ตลอดจนประเพณีการมีภรรยาหลายคน ในมาเลเซียลวนแลวแตเปนปรากฏการณสะทอนกลับของ

ภาวะความเปนสมยัใหมมากกวาจะเปนสิ่งที่หมายถึง “ภาวะสมัยใหมแบบทางเลือก” ที่ไมใชตะวันตก หรือเปน

ภาวะแบบสังคมหลังสมัยใหม จึงจะไมแปลกใจกับปฏิกิริยาแบบสมัยใหมอยูในทุกๆ ที่ในมาเลเซียเหมือนที่

เกิดข้ึนในสังคมตะวันตก ปฏิกิริยาตอตานสมัยใหมเหลาน้ันไมไดปรากฏอยูนอกภาวะความเปนสมัยใหม แต

ควรไดรับการพิจารณาในฐานะเปนสวนหน่ึงของวิภาษวิธีแบบสมัยใหม เราควรตองถามตัวเองวากลุมฟนฟู

อิสลามในมาเลเซียสามารถเปรียบเทียบกับนักสอนศาสนาและกลุมเชิดชูชีวิต/ตอตานการทําแทงในประเทศ

                                                             
16 แพทริค จอรี่, เรื่องเดียวกัน, หนา 37. 
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ตะวันตก การมีอยูของกลุมเหลาน้ีก็มีเหตุผลมาจากแนวคิดแบบอนุรักษนิยมแบบใหมเชนเดียวกันทั้งใน

มาเลเซียและตะวันตก17 ดวยเหตุน้ีเอง ความนิยมในพรรคปาส (PAS) ในรัฐกลันตันจึงเปนกระบวนการของ

ความเปนมาเลเซียที่ไดพัฒนาตัวเองเขาสูความเปนสังคมสมัยใหมในชวงทศวรรษ 2510 เปนตนมา  

พรรคปาสเปนพรรครัฐบาลที่ปกครองกลันตันมาต้ังแตป พ.ศ. 2502 เวนวรรคแคชวงเวลาสั้นๆ ราว 9 

ปเทาน้ัน การที่กระบวนการอิสลามานุวัตรไดแผขยายไปทั่วสังคมมลายูอยางไมเคยปรากฏมากอน สงผลตางๆ 

ตอวัฒนธรรมด้ังเดิมของชาวมลายู เชน หนังตะลุงซึ่งเคยเปนเครื่องหมายของวัฒนธรรมมลายูในโลกมลายู

ต้ังแตอดีต แทบจะไมมีหลงเหลืออยูในรัฐกลันตันอีกตอไป เน่ืองจากผูนําทางศาสนาเห็นวาขัดแยงกับหลักการ

ศาสนาอิสลาม การจัดแสดงในแตละครั้งจะตองไดรับอนุญาตอยางเปนทางการจากรัฐบาลเทาน้ัน สําหรับการ

แสดงที่ไดรับอนุญาตน้ันก็ตองมีการลบลางสัญลักษณของแนวคิดเชิงศาสนาฮินดู-พุทธออกไปกอน 

รัฐกลันตันเปนสังคมหลายเช้ือชาติหลากวัฒนธรรม สามารถแบงเปน 3 กลุมใหญ คือ กลุมชาวมาเลย 

กลุมเช้ือชาติจีน และกลุมเช้ือชาติไทย  โดยกลุมเช้ือชาติมาเลย (ภูมิบุตร) สวนใหญเปนคนมีนิสัยไม

กระตือรือรนชอบชีวิตแบบสุขสบาย อาศัยอยูในชนบท ฐานะคอนขางยากจน ไมชอบการคาขาย นิยมการรับ

ราชการ เครงศาสนาและประเพณีด้ังเดิม   

สวนกลุมเช้ือชาติจีน เปนกลุมชาตินิยม รวมตัวกันอยางเหนียวแนน ขยันขันแข็ง ประกอบอาชีพ

คาขาย เปนผูนําทางเศรษฐกิจ (เปน economic driving force ของมาเลเซีย) และมีอํานาจตอรองทางการคา

สูง 

กลุมสุดทายคือกลุมเช้ือชาติไทย อาศัยอยูบริเวณที่ราบทั่วไป บนฝงแมนํ้ากลันตัน และบริเวณใกล

ชายแดนดานจังหวัดนราธิวาส อาชีพทํานา ทําสวน และรับจาง ฐานะ ความเปนอยูคอนขางยากจนกวาชนเช้ือ

ชาติอื่น มีความเคารพเลื่อมใสในพุทธศาสนา อยางแรงกลา ยึดมั่นในภาษา ขนบธรรมเนียมประเพณี 

วัฒนธรรม อยางจริงจังและยังคงรักษาเอกลักษณ ของความเปนไทยไวอยาง เหนียวแนน ภาษาราชการคือ 

ภาษามาเลย รองลงมาไดแก ภาษาอังกฤษ สําหรับภาษาไทย และ ภาษาจีน มีผูนิยม ใชกันอยางแพรหลาย 

รัฐกลันตันเปนรัฐอนุรักษนิยมที่เครงครัดในศาสนาอิสลามมากที่สุดในบรรดารัฐตางๆ ของมาเลเซีย 

โดยรัฐบาลของรัฐกลันตันไดประกาศใหโกตาบารูซึ่งเปนเมืองหลวงของรัฐกลันตันเปน Islamic City ดังน้ัน 

นโยบายรัฐจึงมุงเนนที่จะช้ีนําใหวิถีชีวิตของประชากรดําเนินไปตามวิถีอิสลามอยางเครงครัด และให

ความสําคัญและสิทธิประโยชน แกชาวมาเลย มุสลิม ซึ่งเปนประชากรสวนใหญกวารอยละ 90 ของประชากร

                                                             
17 Khoo Giak Cheng, Reclaiming Adat; Contemporary Malaysian Film and Literature. Singapore: 

UBC Press. 
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ทั้งหมดในรัฐกลันตัน ซึ่งสงผลกระทบ อยางกวางขวางตอวิถีชีวิตและการประกอบการธุรกิจของชาวมาเลเซีย

เช้ือชาติอื่นในรัฐกลันตัน 

ในดานเศรษฐกิจ ขอมูลของสถานกงสุลใหญฯ ระบุวา รัฐกลันตันจัดอยูในกลุมรัฐที่ยากจนที่สุดใน

บรรดารัฐต างๆ  ของมา เล เซีย  รายไดประชาชาติต อหั ว  (GDP per capita) ของรั ฐกลัน ตัน ใน

ป 2548 เทากับ 7,500 ริงกิต (อัตราเฉลี่ยของประเทศเทากับ 18,486 ริงกิต รัฐสลังงอร เทากับ 25,000 ริง

กิต และกรุงกัวลาลัมเปอร เทากับ 30,000-35,000 ริงกิต) และรายไดครัวเรือนตอเดือนเทากับ 1,314 ริงกิต 

(อัตราเฉลี่ยของประเทศเทากับ 2,500 ริงกิต)  

รัฐกลันตันเปนรัฐที่ประกอบการเกษตรเปนสวนใหญมาแตเดิม ทางภาคเหนือมีการปลูกขาวและทํา

สวนยางเปนสวนใหญ ทางภาคใตมีการปลูกยางพาราและน้ํามันปาลม พืชเศรษฐกิจที่ปลูกทั่วไปในกลันตัน 

ไดแก ยาสูบ น้ํามันปาลม ยางพารา มีการทําปศุสัตว อาทิ การเลี้ยงโค กระบือ แกะ และมีการทําประมงทั่วไป

ตลอดแนวชายฝงที่ยาว 78.4 กิโลเมตร ประชากรในวัยทํางานของรัฐกลันตันมี 492,000 คน อัตราวางงานรอย

ละ 4.5 (เฉลี่ยของประเทศรอยละ 3.5)   

ในดานการลงทุนสาขาการลงทุนที่มีศักยภาพในรัฐกลันตัน ไดแก อุตสาหกรรมไม ยางพารา นํ้ามัน

ปาลม ปศุสัตว การเกษตร ประมง ทองเที่ยว อาหาร และแรธาตุ  

โดยที่รัฐกลันตันมีชายแดนติดตอกับจังหวัดนราธิวาสของไทย ดังน้ัน ประชาชนของทั้งประเทศจึงมี

การติดตอคาขายกันบริเวณชายแดนทั้งในและนอกระบบ ดานพรมแดนระหวางรัฐ กลันตันกับประเทศไทย

มี 3 ดาน คือ Rantau Panjang-อ.สุไหงโก-ลก / Pengkalan Kubor-อ.ตากใบ และ Tanah Merah-บานบู

กิตบุหงา อ.แวง ในปงบประมาณ 2548 การคาชายแดนไทย-มาเลเซียใน 5 จังหวัดชายแดนภาคใต มีมูลคา

รวมทั้งสิ้น 263,947.12 ลานบาท (ขยายตัวจากปงบประมาณ 2547 คิดเปนรอยละ 16.96) โดยไทยสง

สินคาออกไปยังมาเลเซียมีมูลคา 182,644.21 ลานบาท (ขยายตัวจากปงบประมาณ 2547 คิดเปนรอย

ละ 23.38) ทั้งน้ีประเทศไทยไดเปรียบดุลการคาชายแดนไทย-มาเลเซีย ใน 5 จังหวัดชายแดนภาคใต

จํานวน 101,381.29 ลานบาท สูงกวาปงบประมาณ 2547 รอยละ 8.08 สินคาสําคัญที่มีมูลคาการสงออกมาก

ที่สุด คือ แผนยางรมควัน รองลงมา คือ ผักและผลไม 

อยางไรก็ดี เหตุการณความไมสงบในจังหวัดชายแดนภาคใตที่เกิดข้ึนมาต้ังแตวันที่ 4 มกราคม พ.ศ.

2547 ไดสงผลกระทบตอมูลคาการคาชายแดนไทย-มาเลเซีย ในจังหวัดนราธิวาส โดยเฉพาะการสงออกสินคา

ไดขยายตัวนอยลง (รอยละ 0.75 ระหวางป 2547-2548 โดยสินคาที่ไดรับผลกระทบอยางมากไดแก ผักสด 

ทอเหล็กและอุปกรณสําหรับการกอสราง หนังโคกระบือที่ฟอกสมบูรณแลว เครื่องปมนํ้า) ขณะที่การขยายตัว
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มูลคาการนําเขาสูงข้ึนกวา (รอยละ 29.93 ระหวางป 2547-2548 โดยมีสินคาที่มีมูลคาสงออกเพิ่มข้ึนไดแก 

กาซปโตรเลียมเหลว ผลไมสด เศษยาง)18  

 

3.4 พัฒนาการของวัฒนธรรมความบันเทิงสมัยใหมของมาเลเซีย 

 ในกรณีของดนตรีมาเลเซีย แมดนตรีจะมีกลิ่นอายทีเ่ต็มไปดวยอิทธิพลของตางประเทศ ต้ังแต อินเดีย 

เปอรเซีย  ตะวันออกกลาง ตะวันตก แตดนตรีในมาเลเซียก็ควรไดรับการพิจารณาในฐานะที่มันเปนสวนหน่ึง

ของวัฒนธรรมมาเลย 19 ในชวงตนทศวรรษที่ 2513 กระแสดนตรีประชานิยมของมาเลเซียน้ันยังอยูในระยะ

เริ่มตนพัฒนา หรือการแสวงหาตัวเอง ซึ่งเปนปรากฏการณที่เกิดข้ึนอยางสอดคลองกับสภาพสังคมในขณะน้ัน

ที่กําลังคนหาจิตวิญญาณและการปรับตัวของสังคมอยู ภายหลังจากเกิดสถานการณวุนวายและความขัดแยง

จลาจลระหวางชาวมาเลยกับชาวจีนในชวงป พ.ศ.2512-2513 ในชวงเวลาแหงความวุนวายน้ี อาชีพนักดนตรี

แบบสมัยใหมในกัวลาลัมเปอรดูเหมือนจะไมไดรับการยอมรับอยางกวางขวางมากพอ มีศิลปนเพลงเพียงไมกี่

คนเทาน้ันที่ประสบความสําเร็จในฐานะนักดนตรีอาชีพ ทั้งๆ ที่ในชวงน้ีมีพัฒนาการดานเทคโนโลยีการ

บันทึกเสียงและเครื่องดนตรีหลายๆ ลักษณะ รวมถึงมีสถาบันฝกอบรมดานการดนตรี แตก็มีนักดนตรีเพียง

นอยนิดเทาน้ันที่เปนผูเช่ียวชาญอยางแทจริง 

 การขยายตัวของโทรทัศนทําใหมีรายการโทรทัศนเกี่ยวกับดนตรีหลายรายการ รวมทั้งการประกวด

นักรองและนักดนตรีประจําปอีกดวย แตเน่ืองจากกิจกรรมเหลาน้ีไดรับการสนับสนุนจากภาครัฐ ทําใหรัฐมี

ความพยายามจะควบคุมในดนตรีเปนไปในแนวทางที่รัฐตองการ การมีวิทยุในครอบครองของชาวบานและการ

อัตราการฟงรายการวิทยุที่เพิ่มสูงข้ึนมากในทศวรรษน้ี (โดยเฉพาะในสิงคโปรจะอัตราสูงข้ึนอยางรวดเร็ว) มีผล

อยางสําคัญตอความแพรหลายของเพลง อยางไรก็ดี อุปสรรคที่ไมเอื้อตอพัฒนาการดานดนตรีก็คือความ

แพรหลายของสื่อแบบใหมน้ีกลายเปนแรงจูงใจใหเกิดเทปผี/เทปปลอมกันอยางมาก จนกลายเปนปญหาตอ

การเจริญเติบโตของนักดนตรีและบริษัทแผนเสียงที่ถูกตองตามกฎหมาย ในชวงทศวรรษ 2523 มีการขายเทป

คาสเซ็ตปลอมสูงข้ึน 5-8 เทาเมื่อเทียบกับกอนหนาน้ัน ขณะเดียวกัน ในอีกแนวทางหน่ึงชวงปลายทศวรรษ 

                                                             
18 สถานกงสุลใหญเมืองโกตาบาร,ู 2555 
19 Craig A. Lockard, 2001, Dance of Life: Popular Music and Politics in Southeast Asia. Chiang 

Mai: Silkworm Book, p.213. 
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2513 บริษัทเทปยักษใหญของโลก เชน EMI และ Polygram ไดเขามามีอิทธิพลสูงมากในมาเลเซียและ

สิงคโปร โดยนํานักรองและดนตรีแนวประชานิยมจากตะวันตกเขามาเผยแพร 20  

 มีแนวดนตรีหลากหลายแนวเกิดข้ึนในชวงทศวรรษที่ 2513 มีวงดนตรีที่ใชกีตาร คียบอรด และเครื่อง

เปาแบบวงแจซ ปอบ และร็อคแบบตะวันตก การเตนรําแบบตะวันตกเชน อะโกโก และดิสโก ก็กลายเปนที่

รูจักและยอมรับกันมากข้ึนในมาเลเซีย การเตนรําเหลาน้ีกอใหเกิดไนตคลับที่เขามาแทนที่คลับเตนรําที่เรียกวา 

Joget Club อันเปนแหลงบันเทิงด้ังเดิมแบบมาเลเซีย ขณะเดียวกัน ชวงปลายทศวรรษ 2513 ก็ไดเกิดสถาน

บันเทิงที่มีการแสดงดนตรีสดเกิดข้ึนอยางมากมายเชนเดียวกัน 

 ชวงน้ีดนตรีของอินโดนีเซียไดรับความนิยมอยางสูงในมาเลเซีย ในป พ.ศ.2517 แผนเสียงของ

อินโดนีเซียทํายอดขายสูงสุดมากกวาของมาเลเซียเอง โดยเฉพาะเพลงและดนตรีแนวดังดุตที่ไดรับความนิยม

เปนอยางมากในอินโดนีเซีย โดยเปนเพลงที่มีแนวเน้ือหาสงเสริมจริยธรรมอิสลาม โดยมีนักรองคนสําคัญคือโร

มา ไอรามา (Rhoma Irama) เพลงดังดุตในระยะน้ีนอกจากจะเปนที่นิยมมากในชุมชนเมืองของมาเลเซียแลว 

ยังเปนที่นิยมอยางสูงในชุมชนเขตชนบทแถบรัฐชายฝงตะวันตกของมาเลเซียอีกดวย ชวงปลายทศวรรษที่ 

2513 มีการปรับดนตรีแนวดังดุตใหเขากับดนตรีพื้นถ่ินมาเลเซีย โดย เอ็ม.ชารีฟฟ (M. Shariff) กอเกิดเปน 

“ดังดุตทองถ่ิน” แบบมาเลเซีย จนกระทั่งไดรับความนิยมเพิ่มมากข้ึนในทศวรรษ 2523 กระแสดนตรีประยุกต

ดังกลาวน้ีนํามาสูการถือกําเนิดของนักรองนักดนตรีใหมๆ ที่ประสบความสําเร็จหลายคน อยางไรก็ดี ถาหาก

เปรียบกันในวงกวาง เพลงแนวดังกลาวก็ไมไดรับความนิยมและไดรับการยอมรับในฐานะแนวดนตรีที่สําคัญ

อยางแพรหลายทั่วประเทศเมื่อเทียบกับสถานภาพของเพลงดังดุตในอินโดนีเซีย ตรงกันขาม กลับมีเพลงปอบ

ยอดนิยมที่มีกลิ่นอายแบบตะวันตกซึ่งมีเน้ือหาเกี่ยวกับความรักและความผิดหวังซึ่งสวนใหญเขียนโดยอะเหม็ด 

นาวับ (Ahmed Nawab)  

 การข้ึนสูอํานาจของ ดร.มหาธีรในป พ.ศ.2523 จนกระทั่ง 15 ปหลังจากน้ัน เกิดการปรับเปลี่ยน

ในทางสังคมและการเมืองมากมายดังที่กลาวแลว ปฏิบัติการของนายกรัฐมนตรีผูน้ีสงผลตอวัฒนธรรมดนตรี

ประชานิยมในมาเลเซียเชนเดียวกัน เปนที่รับรูกันวา ดร.มหาธีร มีนโยบายตอตานประเทศตะวันตก และ

ในชวงกลางทศวรรษ 2523 เขาใชนโยบายแข็งกราวตอฝายคานและผูเห็นตาง 

 ดร.มหาธีร ตกอยูในสถานการณวิกฤติอยางหนักหนวง ทั้งปญหาการฉอราษฎรบังหลวง ความขัดแยง

รุนแรงระหวางตํารวจและทหาร ในป พ.ศ.2530 ผูที่ไมเห็นดวยและวิพากษวิจารณรัฐบาลรวม 100 คนถูก

จับกุมคุมขัง สวนมากเปนนักการเมืองและปญญาชน มีความตึงเครียดระหวางเช้ือชาติข้ึนอีกครั้ง เกิดภาวะ

                                                             
20 Craig A. Lockard, Ibid, p.235. 
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เศรษฐกิจถดถอย ซึ่งเริ่มตนมาต้ังแต พ.ศ.2528 สืบเน่ืองใหเกิดการวางงาน การกระชับอํานาจของศูนยกลาง

มากเกินไป และปญหาใหญคือความแตกแยกกันเองภายในพรรคอัมโน กระทั่งทําให ดร.มหาธีร ตัดสินใจยุบ

สภาพและต้ังพรรคการเมืองใหมคือ อัมโน บารู (Umno Baru) เพื่อสรางความมั่นคงในทางการเมืองและกีดกัน

ผูที่คิดตอตาน เขาทําสําเร็จ เพราะในชวงกลางทศวรรษ 2533 มหาธีรก็สามารถกุมอํานาจทางการเมืองอยาง

เขมแข็งและไดรับความนิยมเพิ่มมากข้ึนเน่ืองจากความเติบโตทางเศรษฐกิจของประเทศโดยภาพรวม 

 ดังที่ไดกลาวแลววา มาเลเซียสมัย ดร.มหาธีร น้ัน ใชนโยบายสรางชาติสําคัญนโยบายหน่ึง คือ “การ

สรางวัฒนธรรมแหงชาติ” เพื่อสรางความสามัคคีและแสวงหาตัวตนหรืออัตลักษณแหงชาติของมาเลเซียใน

สังคมสมัยใหม อยางไรก็ดี กลาวกันวา นโยบายดังกลาวไมประสบความสําเร็จในเวลาอันรวดเร็วเทาที่ตองการ 

เชน การสงเสริมการใชภาษามาเลยในระบบการศึกษาและชีวิตประจําวัน ประเพณีทองถ่ินบางอยางหายไป 

และเกิดวัฒนธรรมประชานิยมที่เขามาพรอมกับการพัฒนาเศรษฐกิจสมัยใหมมากข้ึน ชวงปลายทศวรรษ 2523 

มีสถิติวา โทรทัศน เครื่องเสียง และเครื่องเลนวิดีโอเทปไดแพรกระจายทั่วไปในครอบครัวชนบทมาเลเซีย21 

 ในหวงเวลาน้ี วัฒนธรรมประชานิยมจากตะวันตกแพรกระจายเขามาในรูปแบบของภาพยนตร 

รายการโทรทัศน นิตยสาร เทปคาสเซ็ต และแผนบันทึกเสียง สิ่งเหลาน้ีเปนคูแขงที่นากลัวของอุตสาหกรรม

ภาพยนตรและการบันทึกเสียงของมาเลเซีย ในทศวรรษที่ 2523 นักรองดังๆ เชน Sudirman และวงดนตรี

ร็อค เชน วงเคมบารา (Kembara) ไดรับความนิยมในระดับสูง นักรองเหลาน้ีไดพยายามประยุกตรูปแบบ

ดนตรีหรือกลิ่นอายแบบทองถ่ินและตะวันตกเขาดวยกัน พรอมๆ กันน้ันก็มีการกลาวถึงเน้ือหาในเชิง

วิพากษวิจารณและสะทอนสังคมในบทเพลงดวย เชน หนังสือการตูนที่หยิบยกเอาประเด็นความแตกแยกใน

พรรคอัมโน และนโยบายสงเสริมอิสลามข้ึนมานําเสนอ นักเขียนการตูนอยาง Lat ซึ่งเปนนักดนตรีอาชีพดวย 

ไดรับความนิยมจากผูชมหลายเช้ือชาติ ผลงานของเขาพูดถึงอาหาร กีฬาแบดมินตัน ภาษาอังกฤษแบบ

มาเลเซีย (Malglish) การกลับสูบานเกิด การกลับสูชนบทชวงสุดสัปดาห ความทรงจําตอชีวิตที่เรียบงายใน

หมูบาน และความสัมพันธในครอบครัว เพื่อนฝูง ชุมชน ซึ่งเปนแนวคิดรวม หรือประสบการณรวมของผูคนทุก

เช้ือชาติในมาเลเซีย อาจกลาวไดวาน่ีคือแนวคิดแบบพหุนิยมที่ไดสะทอนออกมาอยางชัดเจนในวัฒนธรรมปอบ

ของมาเลเซียอยางที่ไมเคยปรากฏมากอน 

ในหวงเวลาเดียวกันดนตรีปอบของมาเลเซียในชวงทศวรรษ 2523 ก็มีความนาสนใจมากข้ึน 

โดยเฉพาะดานแนวคิดใหมๆ มีบทเพลงวิพากษวิจารณสังคมเกิดข้ึนมากกวาหวงเวลากอนหนาน้ันอยางเห็นได

ชัด ทั้งน้ีปจจัยที่สงเสริมปรากฏการณทางวัฒนธรรมบันเทิงดังกลาว คือสถานการณทางการเมืองในชวงปลาย

                                                             
21 Craig A. Lockard, 2001, Dance of Life: Popular Music and Politics in Southeast Asia, p. 240. 
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ทศวรรษ 2513 และตนทศวรรษ 2523 แมประชาธิปไตยแบบครึ่งใบที่นายกรัฐมนตรี ดร.มหาธีร กุมอํานาจ

เบ็ดเสร็จจะไมกอใหเกิดสังคมที่เปดกวางอยางแทจริง แตรัฐบาลก็ผอนคลายกฎเกณฑใหมีการถกเถียงทาง

การเมืองและการควบคุมสื่อลดลงในชวงเวลาน้ี หนังสือพิมพโดยเฉพาะขาวบันเทิงก็มีอิสระมากข้ึนในการ

วิพากษวิจารณ การเกิดข้ึนของสถานีโทรทัศนชอง 3 ซึ่งเปนสถานีเอกชนภายใตการกํากับดูแลของรัฐ ซึ่งแพร

ภาพรายการที่เนนความเปนตะวันตกอยูดวยทําใหมีการแพรหลายของดนตรีประชานิยมแบบอเมริกันมาก

ย่ิงข้ึน 

ในชวงกลางทศวรรษ 2523 มีบริษัทเทปที่คนมาเลเซียเปนเจาของทั้งสิ้น 20 บริษัท ทั้งหมดน้ีผลิต

เพลงสูงถึง 800 เพลงตอป บรรยากาศที่คึกคักทางการตลาดเชนน้ีไดกอใหเกิดการแขงขันกันในทางความคิด

สรางสรรคตอศิลปะเพลงและดนตรีดวย อยางไรก็ดี บริษัททองถ่ินเหลาน้ีก็ยังไมสามารถตอสูกับบริษัทยักษ

ใหญ เชน EMI, Polygram และ WEA จากตะวันตกไดอยูดี ดวยเหตุน้ี ในชวงน้ี เมื่อกลาวถึงนักรองที่มีช่ือเสียง

มากๆ จึงยังคงเปนนักรองจากตะวันตก เชน เอลวิส เพรสลีย ไมเคิล แจ็คสัน มาดอนนา นักรองทองถ่ินจะกอ

เกิดข้ึนมาอิงกระแสเพลงตะวันตกไดก็ตองเลียนแบบนักรองเหลาน้ี กัวลาลัมเปอรในหวงเวลาน้ีไดกลายเปน

ศูนยกลางของดนตรีปอบจากอเมริกาและอังกฤษ22 พรอมๆ กับที่มีเพลงจากประเทศจีน อินเดีย และ

อินโดนีเซีย ยังคงเขามามีสวนแบงการตลาดอยู ขณะที่เพลงจากทองถ่ิน หรือเพลงประยุกตตะวันตกกับมาเลย 

หรือเพลงที่เคยไดรับอิทธิพลจากอินโดนีเซียก็คอยๆ ถอยรนออกไปไดรับความนิยมในชุมชนทองถ่ินหรือตามรัฐ

รอบนอกแทน 

อิทธิพลของดนตรีและนักรองจากประเทศตะวันตกน้ันกลาวไดวาเปนสวนหน่ึงที่สงเสริมกระแสเพลง

แนวใหมในมาเลเซีย สิ่งที่ลืมไมไดก็คือยังมีอิทธิพลจากนักรองและดนตรีดังดุตของอินโดนีเซียตอวงการเพลงป

อบของมาเลเซียอีกดวย อีกทั้งยังรวมถึงนักรองจากจีน ฟลิปปนส และญี่ปุน อยางเชน มายูมิ, มาโมเอะ และคี

ทาโร ทั้งหมดน้ีมียอดจําหนายเทปเพิ่มสูงถึง 400% ระหวางป พ.ศ.2526-2529 ความนิยมตอนักรองจาก

ประเทศเอเชียดังกลาวน้ีสะทอนใหเห็นถึงนโยบาย Look East ของรัฐบาล ดร.มหาธีร ที่ยังผลใหเกิดกระแส

ความนิยมญี่ปุน เชน การมีนักเรียนสนใจเรียนภาษาญี่ปุนเพิ่มมากข้ึน มีรานขายเพลงอินเดียสําหรับตลาดผูฟง

อินเดียโดยเฉพาะอีกดวย 

เน่ืองจากรัฐบาลบังคับใหนักเรียนเรียนและใชภาษามาเลย ต้ังแตระดับประถมศึกษา มัธยมศึกษา และ

ระดับมหาวิทยาลัย ทําใหคนเช้ือชาติอื่นๆ เชน จีน อินเดีย ในมาเลเซียใชภาษามาเลยอยางแพรหลายและ

คลองข้ึน น่ีจงึเปนการเปดโอกาสใหเพลงปอบที่ใชภาษามาเลยเขาถึงตลาดผูฟงไดอยางกวางขวางข้ึน พวกเขา

                                                             
22 Craig A. Lockard, 2001, Dance of Life: Popular Music and Politics in Southeast Asia, p.242. 
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สามารถเขาใจภาษา คนที่ไมใชเช้ือชาติมาเลยก็สามารถรองเพลง เขียนเพลง และเปนนักรองเพลงมาเลยได

มากข้ึนในชวงทศวรรษ 2523 เปนตนมาน่ีเอง 

อาจกลาวโดยสรุปไดวา ต้ังแตป พ.ศ. 2516 เปนตนมา มาเลเซียสามารถสรางความสามัคคีในชาติและ

ความมั่นคงทางสังคมและการเมืองไดอยางเขมแข็งมากข้ึน จากเดิมที่มีความแตกแยกในสังคมอยางซับซอน 

ในขณะที่คอยๆ เปลี่ยนสังคมจากระบบเศรษฐกิจที่มีรากฐานจากสินคาการเกษตร ไปสูประเทศอุตสาหกรรม

แบบใหม แตความขัดแยงเกี่ยวกับการจัดลําดับความสําคัญของประเด็นปญหาของชาติก็ยังคงดํารงอยูเสมอ 

กลาวสําหรับดนตรี  บทบาทในชวงเวลาน้ีอาจเรียกวาเปนศิลปะที่มีบทบาทตอการสะทอน 

วิพากษวิจารณ และประทวงความเปลี่ยนแปลงของสังคม ตลอดจนนําเสนอแนวคิดทางดานศาสนาไดอยาง

นาสนใจ อยางไรก็ดี สําหรับมาเลเซีย นาสนใจวามีดนตรีที่สะทอนการเปลี่ยนแปลงทางดานสังคมและการเมอืง 

สะทอนปญหาชนบท ปญหาวิถีชีวิต อัตลักษณของชาติ ความยากจน ปญหาสังคม ปญหาสิ่งแวดลอมอยาง

กวางขวาง แตไมเคยมีดนตรีที่ทาทายตออํานาจรัฐและนโยบายรัฐ นักดนตรียอดนิยม เชน P.Ramlee, 

Kembara, Sudirman, The Blue Gang, Kit Lee, dR, Sam Rasputin, Dick Lee, Hang Mokhtar แมนัก

ดนตรีเหลาน้ีจะมีกลุมผูฟงเปนจํานวนมากและบางครั้งไดรับการยอมรับจากผูฟงหลากหลายเช้ือชาติ แตกยั็งไม

อาจสรางพลังทางการเมือง อยางเชนที่โรมา ไอรามา เคยทําไดในอินโดนีเซีย 

สําหรับมาเลเซีย (และรวมถึงสิงคโปร) แสดงใหเห็นวาดนตรีที่มีความเปนการเมืองสูงไมสามารถ

เกิดข้ึนไดในสองประเทศน้ี ถึงแมวาจะมีนักดนตรีที่สะทอน หรือแสดงความคิดตอสังคม มีความสัมพันธ

ระหวางดนตรีประชานิยม กับการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองเมื่อกวา 40 ปที่ผานมา โดยเฉพาะอยางย่ิงในชวงป 

พ.ศ.2514-2523 แตกลุมดนตรีสะทอนสังคมเปนเพียงกลุมดนตรีประเภทหน่ึงในเพลงกระแสนิยมทีห่ลากหลาย

ในมาเลเซีย ขณะที่เพลงที่เปนที่นิยมในยุคหลังกลับเปนเพลงสะทอนอารมณความรักความผิดหวัง23 

ในชวงทศวรรษ 2533 เปนตนมา ศิลปะดนตรีในมาเลเซียขยายตัวอยางหลากหลายมากข้ึน เกิด

กระแสเพลงแรปข้ึน พรอมๆ กับที่นักรองดังๆ นําเขาศิลปะดนตรีแบบตะวันตกเขามาใชอยางเต็มรูปแบบ 

อยางเชนเพลงของ พี.รามลี ชุด Legenda ที่มีลักษณะผสมผสาน สดใหม และใชเทคโนโลยีอยางเต็มรูปแบบ 

โดยไมมีจติวิญญาณดนตรีแบบทองถ่ินเหลืออยูเลย เพลงของเขาจะมีรูปแบบหนักแนนแบบดนตรีตะวันตก ไมมี

รสแบบมาเลเซียหลงเหลืออยู แนวโนมเชนน้ีเกิดข้ึนอยางสําคัญในชวงทศวรรษ 2533 ดวยเหตุน้ี หากจะหา

ดนตรีที่พอจะมีกลิ่นอายของความเปนมาเลเซียหลงเหลืออยูบาง ผูชมอาจจําเปนตองเดินทางไปนอกกรุง

                                                             
23 Craig A. Lockard, 2001, Dance of Life: Popular Music and Politics in Southeast Asia, p.260-

261. 
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กัวลาลัมเปอร หรือไมก็ตองเขารวมงานเทศกาลสําคัญๆ ที่จัดข้ึนเปนกรณีพิเศษ เพื่อใหดนตรีและบทเพลงแบบ

ทองถ่ินไดเขามาแสดง24 

 

3.5 เพลงดิเกร: เพลงประชานิยมในสังคมกลันตัน 

ชาวกลันตันเรียกดิเกรวา ดิเกรบารัต (Dikir Barat) ซึ่งมีความหมายวา ดิเกรจากทิศตะวันตก 

ศิลปะการแสดงและขับรองน้ี สําหรับชาวกลันตันแลว เปนปรากฏการณที่แสดงใหเห็นตัวตนทางวัฒนธรรมขอ

งกลันตัน คาโรลีน เบรนนาน (Carolyn Brenan) ช้ีวา ดิเกรบารัตเ “เปนทั้งวัฒนธรรมด้ังเดิมและวัฒนธรรม

ประชานิยมของกลันตันปจจุบัน” (Carolyn Brenan 2001, 306) เพราะคณะดิเกรบารัตในกลันตันน้ันมีอยู

เปนจํานวนมาก คาโรลีน บอกวาในการไปเยือนเมืองโกตาบารูเมื่อป พ.ศ.2542 (1999) เธอไดรับชมการ

แสดงดิเกรแทบทุกคืน 

ดิเกรในกลันตันเปนศิลปะการแสดงและขับรองที่นิยมทํากันในชวงหนาแลง เพราะในหลายพื้นที่ เชน

ในเมืองใหญๆ อยางโกตาบารูน้ัน จะขับรองกันในที่วางโลง ปจจุบันมีคณะดิเกรมากมายหลายคณะอยูใน

หมูบานและในเมืองสําคัญของรัฐกลันตันอันเปนเครื่องแสดงใหเห็นวาดิเกรเปนที่นิยมมากในรัฐมาเลเซียรัฐน้ี 

ความนิยมตอดิเกรในกลันตันยังเห็นไดจากการเติบโตของอุตสาหกรรมเพลง ที่เพลงดิเกรไดรับการ

บันทึกลงเทปและแผนซีดี ซึ่งเปนชองทางหน่ึงที่ทําใหศิลปนเพลงดิเกรจากทองถ่ินไดกลายเปนที่รูจัก เทป

เหลาน้ีมักจะวางขายตามตลาดกลางคืนในเมืองโกตาบารู และตัวเมืองสําคัญอื่นๆ 

เชนเดียวกับอินโดนีเซียและไทย ดิเกรไดรับการสันนิษฐานวามีรากเหงามาจากการขับรองเพื่อ

สรรเสริญพระเจาในศาสนาอิสลามที่รักวา “ซิเกร” หรือ Zikir การที่มีขอสันนิษฐานวากําเนิดมาจากกิจกรรม

ทางศาสนาชวยใหเราสามารถมีคําอธิบายถึงทวงทํานองของการขับรองที่ดูเหมือนการใหเกียรติอยางสงูดวยการ

ทอดเสียง ประสาน และรัวเสียงไดเปนอยางดี โดยที่บางครั้งก็ลดเสียงลงมาตํ่า สลับกันไป 

รูปแบบของดิเกรบารัตในมาเลเซีย จะประกอบดวยนักรอง 2 คน ฝายหน่ึงเรียกวา โตะ จัวรา (tok 

Joura) และอีกฝายเรียก ตุกัง การุต (tukang karut) หรือผูเลาเรื่อง โดยมีลูกคู หรือนักรองประสาน และ

เครื่องดนตรีประเภทเครื่องตีอีกจํานวนหน่ึง คือ ฆองหรือโหมง กลองเล็ก กลองใหญ (กลองรือบานาหรือกลอง

รํามะนา) ฆองใหญ (แขวน) การใหจังหวะอื่นๆ ก็คือการปรบมือโดยลูกคู สิ่งที่นาสนใจอีกประการหน่ึงของดิ

เกรบารัตก็คือรูปแบบการขับรองเพลงตางๆ กลาวคือ จะมีการเปดการแสดงดวยเพลงที่ขับรองโดยโตะ จัวรา 

ชวงที่สําคัญคือตอนที่ตุกัง การุต ขับรอง ซึ่งเน้ือหาจะเปนสิ่งที่นาสนใจมากในการดิเกรบารัต เพราะจะเปนการ 

                                                             
24 S.M. Zakir, สัมภาษณ 
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“เลาเรื่อง” ที่เกี่ยวของกับชีวิตประจําวันของประชาชนทั่วไปดวยจังหวะและทํานองที่ซ้ําๆ กันอยางสม่ําเสมอ 

อยางเชน เพลงของ Stapo ตอนหน่ึงวา 

Apa bulih buat kita due takdok temue/ hati rasa berat 

terlepas demo dalam genggaman/ sedih hati tokleh nok ghoyak/ air 

mata tubik berlena. 

(เราจะทําอยางไรถาเราไมมีความหมายตอใครอื่น? มันยากนักที่จะเดินตอไปได 

ความเศราที่ ฉันไดพบผานน้ันยากเกินจะอธิบาย แลวนํ้าตาฉันก็หลั่งไหลออกมา) 

(Stapo, Takdir Ilahi [พระประสงคของพระเจา]) 

เพลงดิเกรบางเพลงก็กลาวถึงวิถีชีวิตในหมูบานและผลกระทบที่หมูบานตองพานพบจากความ

เปลี่ยนแปลงของสังคมสมัยใหม บางก็สะทอนเกี่ยวกับจริยธรรมในการประกอบอาชีพการงาน คําสอนเพื่อการ

เปนคนดี ตลอดจนการหาคูครองของคนหนุมสาว อยางเชน ผลงานของ Ramli ตอนหน่ึงวา 

Kalu kita nok pilih kasih jangan tengok atas rupo/wei demo hitam 

demo putih hok penting budi bahasa 

(ถาเธอจะเลือกคนรัก อยาเพียงแคดูภายนอก ไมวาเธอจะผิวดีหรือผิวดํา สิ่งสําคัญ

ก็คือคุณธรรม ) (Ramli, Dikir Karut [Nonsense Dikir]) 

หรือผลงานของ Ramli เชนกัน ที่กลาวถึงการเลือกคูครองของผูชายที่สอนใหใหความสําคัญกับ

คุณสมบัติความเปนแมบานแมเรือน และ “ความเปนแม” 

Sekurang-kurang nok pilih biar pandai nanak/ mung jangan ikut 

pilih kadang-kadang tok pandai beranak 

(เมื่อเธอตองเลือกคูชีวิต อยางนอยที่สุดก็ตองหาคนที่ทํากับขาวเกง ถาเธอเลือกผิด 

เธอก็อาจจะไดผูหญิงที่ไมอยากมีลูก) (Ramli, Dikir Karut [Nonsense Dikir]) 

รูปแบบของการแสดงดิเกรบารัตในกลันตันที่สําคัญอยางหน่ึง ซึ่งไมแตกตางจากของไทยก็คือมักจะมี

วัฒนธรรมของการแขงขันระหวางคณะดิเกร 2 คณะ โดยตางฝายก็ตองแสดงออกถึงทักษะในการเลาเรื่องซึ่ง

เปนคุณสมบัติเฉพาะตัวของนักรองนํา และทักษะในการเยาแหยหรือหยอกลอทีมตรงกันขาม อันจะกอใหเกิด

การหยอกลอตอบโตสลับกันไปสลับกันมา 
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จะเห็นไดวา ดิเกรบารัตของกลันตันน้ัน ไมเพียงแตสะทอนถึงคุณคาที่สังคมเกายึดถือแลว ลักษณะ

ของดิเกรยังเปนการถายทอดขาวสาร ตลอดจนการสงผานคุณคาแบบสังคมสมัยใหม ในสังคมอีกดวย ในป 

พ.ศ.2539 (1996) หนังสือพิมพนิวสเตรทไทม ไดตีพิมพขาวที่ระบุวา รัฐบาลแหงรัฐกลันตัน “สนับสนุนดิเกร

บารัตในฐานะเครื่องมือในการเผยแพรขาวสาร” โดยมีการจัดประกวดดิเกรบารัตชิงเงินรางวัลดวย25 เพื่อให

คณะดิเกรไดรณรงคและเผยแพรความรูเรื่องโรคเอดสและการฉอราษฎรบังหลวง สิ่งเหลาน้ีแสดงใหเห็นวาใน

มโนทัศนของรัฐบาลแหงรัฐกลันตัน ดิเกรบารัตหาใชเปนเพียงศิลปะการแสดงที่มุงแตสรางความบันเทิงเทาน้ัน 

แตยังเปนชองทางในการเผยแพรสารความรูโดยสวนราชการ 

นอกจากน้ัน พรอมๆ กับความพยายามที่จะปกครองรัฐดวยความเปนอิสลามที่เครงครัด รัฐบาลแหง

รัฐกลันตันยังคาดหวังใหดิเกรบารัตเปนศิลปะที่อํานวยประโยชนแกราชการดวยการเผยแพรความคิดเกี่ยวกับ

ศาสนาอิสลามอีกดวย ดังรายงานในหนังสือพิมพนิวสเตรทไทม ฉบับหน่ึงวา 

“ศิลปนตางๆ ในทองถ่ิน จะไดรับอนุญาตใหแสดงคอนเสิรตในรัฐกลันตันได

ตราบใดที่เขาปฏิบัติตามเงื่อนไขตางๆ ของรัฐ นายอับดุลลาห ยาโกบ ประธานคณะ

กรรมกรรมดานวัฒนธรรม กิจการเยาวชน การกีฬา และการทองเที่ยว กลาววา เงื่อนไข

ของรัฐน้ันหมายรวมถึงเรื่องเกี่ยวกับผูชมดิเกรเพศหญิง-เพศชายที่จะตองแยกกันได 

นอกจากน้ัน เพลงดิเกรก็ควรมีลักษณะเปน Dakwah เน้ือหาควรจะเปนการจรรโลง

ศีลธรรมของสังคม” 26 

ดังเชนในบทเพลงหน่ึงที่ขับรองในป พ.ศ.2542 (1999) ภายหลังจากการประกาศของรัฐบาล มีเน้ือหา

ที่เกี่ยวของกับความคิดทางศาสนาอยางตรงไปตรงมา 

Asal susul dari Adam dan Hawa/ Dari tanah tuhan mencipta/ 

Disitulah titik bermula/ Ke tanah jua kembali ia/ Manusia perlu 

berwaspada/ Setiap saat ada kuasa menjaga/ Yang kita buat dia tulis 

belaka/ Yakinlah kamu walau sesiapa  

                                                             
25  News Straits Time 1997,p.5. 
26  News Straits Time 1996,p.4. 
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(มนุษยน้ีเริ่มมาจากอดัมและอีฟ จากการสรางของพระเจา น่ันคือที่ที่เริ่มตน 

เติบโตข้ึนมา มนุษยควรตระหนัก พระเจาเฝามองเราอยูทุกเวลา สิ่งที่เราทําจักถูกจด

บันทึก จงมั่นใจ) (Dunia Pijaman [โลกเปนเพียงหน้ีสิน]) 

พรอมๆ กับการประกาศแนวทางและสนับสนุนคณะดิเกรบารัตที่ปฏิบัติตามกฎเกณฑของรัฐ ทางการ

ก็ยังประกาศขอกําหนดขอปฏิบัติของคณะดิเกรที่ประกาศใชอยางเปนการถาวรในกลันตันอีกดวย หนังสือพิมพ

นิวสเตรทไทม ระบุวา ราชการโดยดาโตะ นิค อับดุล อาซิซ นิค มัต นายกรัฐมนตรี ไดประกาศการควบคุมใน

รายละเอียดต้ังแตการแตงกายของคณะลิเกร และการใชลูกคูก็ไมใหปนกันระหวางผูหญิงและผูชาย27 เบือ้งหลงั

การควบคุมดังกลาว คือการที่มีคณะดิเกรบางสวนแสดงและขับรองเพลงดิเกรพนที่ไมเหมาะสม มีความขัดแยง

กับหลักการในศาสนาอิสลาม28 

สิ่งเหลาน้ีสะทอนใหเห็นถึงความพยายามของราชการที่จะควบคุมดิเกรบารัตใหเปนศิลปะการแสดง

และขับรองที่อยูในกรอบของหลักการศาสนาอิสลาม บนพื้นฐานของความเช่ือวารากเหงาของดิเกรน้ันมีความ

เกี่ยวของกับศาสนา ความพยายามดังกลาวน้ีนําไปสูการกอต้ัง “สมาคมดิเกรบารัต แหงรัฐกลันตัน” เมื่อวันที่ 

9 กรกฎาคม 1998 โดยพรรค PAS โดยสมาคมแหงน้ีจะเปนผูวางระเบียบปฏิบัติใหแกคณะดิเกรในกลันตัน

อยางครอบคลุม โดยคณะดิเกรทั้งหมดจะตองข้ึนอยูกับสมาคม ดิเกรที่อยูนอกเหนือการบังคับของสมาคมถือวา

ผิดระเบียบ นอกจากน้ันยังบัญญัติให นักขับรองผูหญิง ศิลปนตลก และลักษณะอื่นๆ ที่สอแสดงถึงการใชดิเกร

บารัตเพื่อความบันเทิงเปนสิ่งตองหามดวย29 

ความพยายามตางๆ ดังที่กลาวมาทําใหเห็นไดวา รัฐกลันตันพยายามที่จะใชดิเกรบารัตเปนเครื่องมือ

ในการกลอมเกลาความคิดของผูคนใหสอดคลองกับวิถีคิดแบบอิสลาม อันเปนถือเปนการพยายามสรางอัต

ลักษณทางวัฒนธรรมอยางหน่ึง รัฐบาลพยายามที่จะบอกวา “ไมไดตอตาน (ดิเกรบารัต) เพราะวามันคือ

ประเพณีและเปนสิทธิของประชาชน แตลักษณะบางอยางทางวัฒนธรรมก็เปนสิ่งไมดีสําหรับประชาชน” 30  

แมวาจะถูกหามปรามหรือควบคุมอยางเขมงวดเชนไร แตการณปรากฏวาดิเกรบารัตในกลันตันยังเปน

ศิลปะการแสดงที่มีชีวิตชีวาเปนอยางย่ิง ตลาดนัดในโกตาบารูยังกระหึ่มไปดวยเพลงดิเกร เจาของรานเทปและ

                                                             
27 News Straits Times, 1998: 2 
28 Ibid, 1 
29 Ibid, 4 
30 Ibid, 16 
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ซีดียังคงมั่นใจวาเสียงเพลงที่เขาเปดจะเรียกลูกคาไดอยูเหมือนตอนที่รัฐไมไดเขามาควบคุมดิเกรบารัตอยาง

ใกลชิดอยางเชนปจจุบัน 
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บทที่ 4 

จากเพลงดิเกรบานอสูเพลงดิเกรสมยัใหม 

 

 

 ในบทน้ี ผูวิจัยจะไดกลาวถึงรายละเอียดของ “ดิเกร” ซึ่งมีการเรียกแตกตางกันไปตามทองถ่ิน เชน 

ในอินโดนีเซีย เรียก “ดิเกร” ในมาเลเซีย เรียก “ดิเกรบารัต” และในไทยเรียกวา “ดิเกรฮูลู-ดิเกรบารัต 

และดิเกรบานอ” โดยในกรณีของอินโดนีเซียน้ันจะยกตัวอยางกําเนิดและความแพรหลายของดิเกรในชุมชน

มันดัยลิง นอกจากน้ันผูวิจัยจะไดกลาวถึงรายละเอียดเกี่ยวกับกําเนิดของเพลงดิเกรสมัยใหม ความเช่ือมโยง

หรือความ “ไมเช่ือมโยง” ระหวางดิเกรด้ังเดิม กับเพลงดิเกรสมัยใหม เพื่อแสดงใหเห็นถึงการสรางอัต

ลักษณทางวัฒนธรรมของทองถ่ิน 

4.1 ดิเกรฮูลู ดเิกรบานอ และดิเกรบารตั รากเหงาของเพลงดิเกรสมัยใหม? 

ดิเกรฮูลู เปนศิลปะการแสดงชนิดหน่ึงของประชาชนพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต ที่มี

พัฒนาการมาจากพิธีกรรม ซึ่งรากศัพทเดิมของคําวาดิเกรมาจากภาษาอาหรับ คือคําวา ซิกีร หมายถึง การ

รําลึกและการสรรเสริญพระเจาในศาสนาอิสลาม แตเดิม กอนที่ดิเกรจะมาเปนศิลปะการแสดงอยางทกุวันน้ี 

กอนที่จะมีการรับนับถือศาสนาอิสลาม ในราวๆ ป พ.ศ. 2000 ซึ่งเปนชวงที่ชาวปตตานีและผูคนในแถบ

มลายูยังนับถือศาสนาพุทธและฮินดู มีความเช่ือเรื่องภูตผีปศาจ และเทพยดา ดิเกรเปนการแสดงประกอบ

พิธีกรรมในการรักษาโรค  เชนเดียวกับมะโยง จะมีดนตรีประกอบและมีบทขับขานในการไลภูตผีปศาจตาม

ความเช่ือด้ังเดิม ที่ผสมผสานระหวางฮินดู–ชวา ชวา–มลายู จนกระทั่งเมื่อศาสนาอิสลามไดเขามาเผยแพร

ในแผนดินมลายู การขับรองแบบเดิมไดเปลี่ยนมาเปนการสรรเสริญพระเจาในศาสนาอิสลามและ

คาถาอาคมเขามาใชในการประกอบพิธีกรรม โดยบทขับรองน้ีจะรองแบบปนตน ซึ่งเปนรูปแบบการ

ประพันธรอยกรองของมาเลเซีย โดยในพิธีโตะบอมอหรือหมอผูขับรอง พรอมสีซอประกอบ และผูเลนดนตร ี

จะประกอบดวยดนตรีใหญ 2 ช้ิน ไดแก กลองบานอ หรือกลองรํามะนาขนาดใหญ 1 ใบ และซอรือบับหน่ึง

คัน  

ตอมาในชวงป 2043–2328 ศาสนาอิสลามไดเผยแพรกวางขวางมากข้ึน ผูคนเขารับนับถือศาสนา

อิสลามเพิ่มข้ึน การประกอบพิธีกรรมดังเชนในชวงแรกก็ไดแปรเปลี่ยน กลายเปนศิลปะชนิดหน่ึง ที่ใหความ
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บันเทิงสนุกสนานแกคนดู ซึ่งไมทราบแนชัดวาใครเปนผูริเริ่มนําพิธีกรรมน้ีนํามาเปนการละเลน บางมีผ ู

กลาววา ชาวรามันริเริ่มกอน ชาวปตตานีซึ่งจะเรียกชาวรามันวา คนฮูลู ก็เรียกดิเกรชนิดน้ีวาดิเกรฮูลู 

หมายถึงคนที่อยูทางตอนที่ของปตตานี บริเวณพื้นที่เหนือลํานํ้าตนกําเนิดของแมนํ้าปตตานี สวนคนใน

มาเลเซียเรียกศิลปะชนิดน้ีวา ดิเกรบารัต ซึ่งหมายถึง ดิเกรตะวันตก โดยการเลนดิเกรจะประกอบเปนกลุม

คณะ ซึ่งมีทั้งผูขับรอง ลูกคู และคนเลนดนตรี ลูกคูน้ันนอกจากจะเปนผูขับตามแลว ยังเปนผูแสดงทาทาง

ประกอบการรองอีกดวย ในบางคณะก็จะมีนักรองหญิงรวมอยูดวย ซึ่งการขับรองจะเปนการรองโตตอบกัน 

หรือหากมีการแขงขันก็จะประชันกันสองเวที โดยมีการโตตอบกันระหวางหัวหนาคณะและลูกคูรับ บทขับ

รองยังคงรูปแบบของปนตน โดยใชภาษามลายูและภาษายาวี หากมีการเลนในหมูชาวบานดวยกันจะมีการ

รองในลักษณะตลกโปกฮา สัปดน ไมถือเอาความสาระมากนัก 

การแสดงดิเกรฮูลู มักนิยมใชแสดงในงานแตงงาน การเขาสุหนัต (การขลิบอวัยวะเพศชายใน

ศาสนาอิสลาม) เปนตน การศึกษาที่มีรายละเอียดอยางดีเย่ียมเรื่อง “เพลงพื้นบานดิเกรฮูลู: กําเนิด 

พัฒนาการ และบทบาทในการขับขาน”1 ของภิญโญ เวชโช บรรยายวาในชวงป พ.ศ. 2383 ปตตานีอยู

ภายใตการปกครองของไทย ชาวปตตานีถูกกวาดตอนไปอยูในกรุงเทพและไดนําดิเกรฮูลูไปเลนดวย และมี

การละเลนดิเกรปายะหรือเรียกอีกอยางหน่ึงวาดิเกรเรียก จะแตกตางกับดีเกรฮูลูตรงที่วาดิเกรปายะน้ันจะ

เลนอยางเรียบรอย สุภาพ เน้ือหาเกี่ยวกับศาสนาอิสลาม และบางคนใชแสดงในงานมงคล โดยผลัดกันวา

กลอนปนตนและมีเพียงกลองรํามะนาขนาดใหญตีประกอบ  

ตอมาการละเลนดิเกรก็ไดพัฒนามาเปนการแสดงเพลงพื้นบานอยางเต็มตัว ในป 2470-2480 มี

การกอต้ังคณะ เชน คณะ “มะ กายูบูเกะ”  ชาวรามัน คณะ “อาแว กือจ”ิ ชาวระแงะ ซึ่งเปนคณะแรกที่มี

การแสดงประชันกันจนถึงสวาง เน้ือรองจะเปนในลักษณะเสียดสีสังคมและเนนตลกโปกฮา เครื่องดนตรทีีใ่ช

ประกอบดวยรํามะนา 2–4 ใบ กลองมลายู ฆองแขวนยาหย่ัง และซอรือบาบที่ใชในดิเกรอาวัลก็มีบทบาท

ในดิเกรชวงหลังอีกดวย  

การแสดงดิเกรไดรับความนิยมเปนอยางมาก จนเปนที่นิยมอยางกวางขวางข้ึนในชวงป 2481–

2485 ซึ่งคณะดีเกรที่เกิดในชวงน้ีนับไดวาเปนเปนตนแบบของรุนหลัง ทั้งทางดานทวงทํานองเพลงรอง “ฆา

โระตานิง” หรือกลอนสดปตตานี ถือเปนกลอนสดตนแบบและเอกลักษณเฉพาะของปตตานี และชาว

มาเลเซียไดนําตนแบบในจนเกิดเปน “ฆาโระกลา” ข้ึน  

ดิเกรฮูลูไดซบเซาลงในชวงป 2485–2495 ซึ่งเปนชวงการปกครองของจอมพล ป. พิบูลสงคราม 

และเริ่มฟนตัวอีกครั้งเมื่อป 2495–2515 มีบทบาทเปนสื่อชาวบานใหกับรัฐบาลในการตอตานลัทธิ
                                                             

1 ภิญโญ เวชโช, 2551, “เพลงพื้นบานดิเกรฮูลู: กําเนิด พัฒนาการ และบทบาทในการขับขาน”, วารสาร

มหาวิทยาลัยราชภัฎยะลา. 3 (2) (กรกฎาคม-ธันวาคม), หนา 167-185. 
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คอมมิวนิสต บทขับรองมีการโตตอบรุนแรงเพื่อหวังเอาชนะ ใชคาถาอาคมดึงดูผูชม และมีหลายคณะ

เกิดข้ึน และเกิดทวงทํานองกลอนสด “แกยี” และเพลง “วาวบูแล” หรือ วาววงเดือน ดัดแปลงเปนเพลงลา 

และไดพัฒนาจนกลายเปนเอกลักษณของสามจังหวัดชายแดนภาคใตในปจจุบัน 

4.2 วัฒนธรรม “ดิเกร” ในอินโดนีเซีย และมาเลเซีย 

 ในประเด็นน้ี ผูวิจัยจะไดกลาวถึงรายละเอียดของศิลปะการแสดง/ขับรองแบบหน่ึงในวัฒนธรรม

อินโดนีเซีย ซึ่งหลายฝายสันนิษฐานวาเปนรากเหงาของเพลงดิเกรสมัยใหม น่ันก็คือ ดิเกรบานอ หรือดิเกร

บารัต โดยเฉพาะกลุมศิลปนและนักธุรกิจผูสรางสรรคเพลงชนิดน้ีที่พยายามใหคําอธิบายวา เพลงดิเกร

สมัยใหมเปนพัฒนาการหรือการปรับเปลี่ยนตัวเองของดิเกรบานอ/บารัตเพื่อใหสามารถดํารงตนอยูในสงัคม

สมัยใหม การพิจารณาดิเกรในวัฒนธรรมอินโดนีเซียก็เพื่อสํารวจใหเห็นเสนทางหรือความเช่ือมโยงระหวาง

วัฒนธรรมดิเกรในภูมิภาค กับเพลงดิเกรสมัยใหมของจังหวัดชายแดนภาคใต ดังทีก่ารอางอิงของศิลปนและ

นักธุรกิจเพลงดิเกรบานอน้ันมีความถูกตองเหมาะสมหรือไม เพียงใด และมันมีความหมายตอรูปการณของ

กําเนิดเพลงน้ีอยางไร ผูวิจัยจะไดกลาวถึงดิเกรบานอ/บารัตในรายละเอียดเปนเบื้องตน 

 ในวัฒนธรรมอินโดนีเซีย ดิเกรเปนศิลปวัฒนธรรมอิสลามที่นักวิชาการเช่ือวาไดรับอิทธิพลมาจาก

อาหรับ การรองดิเกรมักจะใชเสียงสูงและใชกลองในการตีประกอบการแสดง  สวนการแสดงดิเกรมักจะ

เปนในชวงในคํ่าคืนในพิธีการแตงงาน  เพลงที่ถูกใชรองมักจะเปนเพลงภาษาอาหรับ  จะเปนเน้ือเพลงที่ได

เลาประวัติการเกิดและการใชชีวิตของทานนบีมูฮําหมัด จะมกีารรองโดยสองทีมสับเปลี่ยนกัน 

อยางไรก็ดี ในระยะหลังที่ดนตรีตะวันตก และอินเดียเขามามีอิทธิพลตอรสนิยมการฟงของคน

อินโดนีเซียและมาเลเซีย เพลงประเภทปอบ ร็อค ก็เริ่มแพรหลายกระทั่งเบียดขับใหเพลงดิเกรถูกทอดทิ้ง

และไมเปนที่สนใจของสังคมจนกระทั่งเกือบสูญหายไปจากวงการดนตรี ความสนใจของผูคนที่มีตอดิเกรก็

คอยจางหายไปในที่สุด 

 ในการกลาวถึงเพลงดิเกรของอินโดนีเซียยุคปจจุบันน้ี ผูวิจัยจะกลาวถึงเพลงดิเกรที่ยังดํารงอยูใน

ชุมชนเล็กๆ แหงหน่ึงในจังหวัดสุมาตราตอนเหนือ ของอินโดนีเซีย น่ันก็คือชุมชนมันดัยลิง เพื่อเปนตัวอยาง

ใหเห็นถึงการปรับปรนและเปลี่ยนแปลงของเพลงดิเกรในสังคมอิสลามสมัยใหม โดยเน้ือหามาจากบทความ

เรื่อง Dikir: Satu Seni Budaya Islam Mandailing yang Terpinggir ของ M.Husnan Lubis ตีพิมพใน

วารสาร ASWARA (June 2009) ประเทศมาเลเซีย 

ประชาชนในชุมชนมันดัยลิงสวนใหญนับถือศาสนาอิสลาม และดํารงชีวิตอยูในวิถีวัฒนธรรมมันดัย

ลิงที่กลมกลืนกับศาสนาอิสลาม  ชาวมันดัยลิงเปนผูคนที่ยึดมั่นในคําสอนของอิสลามมายาวนานต้ังแตอดีต
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จนถึงปจจุบัน กลาวกันวาในสมัยกอนชุมชนแหงน้ีเปนชุมชนที่เต็มไปดวยคนดี นักปราชญ และนักวิชาการ

มุสลิมมากมาย  

ปจจุบันยังไมพบหลักฐานที่แนชัดเกี่ยวกับประวัติความเปนมาของดิเกร แตก็มีแนวสันนิษฐานจาก

ผูรูในทองถ่ิน ซึ่งเปนแหลงที่พอเช่ือถือและถูกเช่ือตอๆ กันมา คือผูอาวุโสในชุมชน พวกเขาเช่ือวาดิเกรถือ

กําเนิดพรอมๆ กับที่ศาสนาอิสลามไดเผยแผเขาสูบริเวณน้ี  

คําวา “dikir” อันที่จริงแลวเปนคําที่มาจากภาษาอาหรับ คือคําวา  dzikir (ซิเกร)  ในพจนานุกรม  

(กอมุสมัรบาวี)  พบวา คําวา dzikir มีความหมายวา “รําลึกถึงและสรรเสริญ พระผูเปนเจา” แตเมื่อนานๆ 

ไป คําน้ีก็ถูกเรียกตามความถนัดของคนในชุมชนวา dikir สาเหตุเพราะคนในชุมชนจะเพี้ยนและไมถนัดพูด

คําวา dzikir เลยไดเรียกตามความถนัดของตนเปนเหตุทําใหศิลปะอันน้ีจึงถูกเรียกวา dikir เพราะมี

จุดประสงคในการรองเพื่อกลาวสดุดีทานนบีมูฮําหมัด 

ในขณะเดียวกันศิลปะดิเกรยังมีช่ือเรียกอยางอื่นอีก คือ syarrofal anam ซึ่งมีความหมายวา  ผูถูก

สรางที่ประเสริฐย่ิง เพราะเน้ือเพลงสวนใหญจะเปนบทสรรเสริญใหแกทานนบีมูฮําหมัด จึงเรียกนามศิลปะ

การขับรองน้ีวา syarrofal anam 

กลาวไดวาในสังคมอินโดนีเซีย ศิลปะหรือวัฒนธรรมดิเกร เกิดข้ึนจากการผลักดันของสังคมมุสลิม

ในสมัยแรกของการเผยแพรศาสนาอิสลามในชุมชนน้ี ซึ่งในขณะน้ันยังไมมีศิลปะดนตรีอื่นเลยไมวาจะเปน

ศิลปะที่ไมใชอิสลามและศิลปวัฒนธรรมอื่นใด นอกจากศิลปะดิเกรเทาน้ัน ดิเกรจึงเปนรูปแบบดนตรรีปูแบบ

แรกที่ชาวอินโดนีเซียในชุมชนน้ีคุนเคย 

มีการบอกเลาสูกันฟงวา ในสมัยกอนเมื่อมีการจัดพิธีสมรส (นีกาห) ซึ่งเปนพิธีการของความความ

สนุกสนานครึกครื้นของครอบครัวมุสลิม จะไมมีการแสดงอะไรทั้งสิ้น เพื่อเปนการสรางบรรยากาศพิธีการ

ดังกลาวใหขรึมขลังศักด์ิ ทําใหพิธีการการแตงงานแตเดิมน้ันเงียบเหงาเปนอยางมาก ตอมาผูนําชุมชนและ

ผูนําศาสนาในมันดัยลิงจึงริเริ่มใหมีการขับรองเพลงดิเกรข้ึนในงานแตงงาน เพื่อสรางบรรยากาศใหมีความ

สนุกสนานครื้นเครงดวย 

ดิเกรจะเลนกัน 6 คนจะประกอบดวย 2 ทีม จะมีทีมละ 3 คน กฎกติกาดังกลาวน้ีไดรับการสืบ

ทอดมาในสังคมมันดัยลิงจนถึงปจจุบัน และดวยการเปลี่ยนแปลงของสภาพสังคมทําใหศิลปะดิเกรถูก

ถายทอดตามประเพณีของชุมชนที่หลากหลาย คือชุมชน agkola jao และมันดัยลิง mandouling julu 

ตางก็มีศิลปะและวิถีเปนของตนเอง  ความแตกตางในการตีกลองก็เปนตัวอยางอยางชัดเจนวาตางชุมชนไม

ยอมเขากันอยางสิ้นเชิง เพราะเหตุความแตกตางตรงน้ีหากชุมชนใดจะจัดพิธีการก็ตองเชิญทั้งสองฝายมา

แสดง การกําหนดแบบน้ีก็เพื่อสังคมจะไดรับการแสดงที่หลากหลาย 
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แมจะถือกําเนิดมาจากบทสรรเสริญพระเจา แตสุดทายแลว เมื่อกลายเปนศิลปะการแสดงพื้นบาน 

เพลงดิเกรก็กลายเปนเครื่องมือสําหรับความบันเทิงในทองถ่ิน เพลงดิเกรไดถูกประยุกตใชในงานมงคล และ

งานสําคัญๆ ของชุมชนอยางตอเน่ือง ขณะที่บทบาทของการกลาวสรรเสริญพระเจาไดเคลื่อนไปอยูที่เพลง

อาซีสแทน 

4.2.1 ศิลปะการแสดงดิเกร 

การแสดงดิเกรโดยปกติแลวจะแสดงในชวงกลางคืนในงานมงคลสมรส การแสดงจะจัดใหทัง้คืนโดย

การรองเพลงน้ันจะใชเสียงรองสูงและประกอบดวยการตีกลอง กลาวกันวาทั้งเสียงรอง เสียงฉ่ิง เสียงกลอง

รํามะนา มีคุณสมบัติเราใจผูชมเปนอยางมาก 

สําหรับกลองรํามะนา หรือ รือบานา ซึ่งจะมีลักษณะกลมที่ทํามาจากไมและหนังแพะหรือหนังวัว 

สวนกลองดิเกรจะมีขนาดใหญกวารือบานา และเสียงก็มีความแตกตางกันมาก ถาเทียบกับรือบานา เพื่อ

เปนเกียรติในการแสดงจะตองเริ่มดวยการกลาวพระนามของพระเจาและอานซเราะหอัลฟาติฮะหใหแก

ทานนบีมูฮําหมัด 

การแสดงดิเกรจะมีการเลนเปนทีม 2 ทีม แตละทีมจะมีสมาชิกรวมกัน 3 คน การแสดงดิเกรจะ

เลนแบบคํากลอนรองตอบโตกัน ถาทีมหน่ึงขับรองอีกฝายหน่ึงก็จะพักจนถึงชวงเวลาที่ไดตกลงกัน จากน้ัน

อีกฝายที่พักผอนก็จะข้ึนมาตอบโตการแสดงจะเปนอยางน้ีทั้งคืน 

4.2.2 ข้ันตอนในการแสดงดิเกร 

เริ่มแรกของดิเกร คือ การอานซอลาวัต คือ การกลาวสดุดีกับทานนบีมูฮําหมัด (ซล) โดยไดกลาว

ทั้ง 3 ครั้งดวยกัน การรองเพลงน้ันจะมีการรองนําโดยหัวหนาทีมและลูกทีมจะรองตามอยางพรอมกัน . 

หลังจากไดมีการอาน  ซอลาวัตเสร็จแลวน้ันจะตามดวยการรองเพลงและมีเครื่องดนตรีกลองเปนเสียง

ประกอบที่มีความหลากหลาย 

หลังจากการกลาวสดุดีใหทานนบีเสร็จแลวจะตามดวยการอานดิเกร สวนเน้ือเพลงน้ันจะมาจาก

หนังสือช่ือ majmuatul  mawalidu syarrfal anam bazanji natsar wa bazarnji nazam” หนังสือ

เลมน้ีเขียนโดย syekhja far al-Barzanji bin Husin bin Abdul-Karim หลังจากน้ันจะตามดายการอาน 

ราเวฮ (Raweh) 

           ราเวฮ มีความหมายวาการพักผอน คือเน่ืองจากนักแสดงไดแสดงทั้งคืนทําใหรางกายรูสึกเหน็ด

เหน่ือย จําเปนตองมีการพักผอนบาง โดยระหวางการพักผอน จะมีสมาชิกในวง 1 คนทําหนาที่รองราเวฮ 

กอนจะสลับกับคนอื่นไปเรื่อยๆ ชวงเวลาน้ียังถือเปนชวงเวลาที่นักแสดงดิเกรรอคอยอาหารจากเจาภาพงาน

ดวย 
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           การอานราเวฮ จะไมมีเสียงกลองประกอบ เพียงมีแคตัวแทนหน่ึงคนเปนผูอาน คําอานราเวฮคืออา

ยะหอัลกุรอานซูเราะหอัลฟตฮี อายะหที่ 1 – 3 ตอจากน้ันอานซูเราะหอัตเตาบะหอายะหที่ 128-129 เมื่อ

ไดอานซูเราะหทั้งสองจบไปแลว ตอจากน้ันก็จะมีการอานบทปาลากัม (Palakam) 

           ยังไมพบความหมายที่แทจริงของคําวา Palakam หรือปาลากัม จากที่ไดมีการสอบถามนักรองดิ

เกร พวกเขาเองก็ยังไมทราบคําตอบที่แนชัดเกี่ยวกับความหมายของคําวาปาลากัม รูปแบบของปาลากัมน้ัน

จะเปนแนวบทกลอนซึ่งเปนภาษามลายูอินโดนีเซียที่ไดทําเปนบทเพลงไพเราะบางครั้งในการขับรองจะใช

ภาษามันดัยลิง โดยการรองปาลากัมน้ันจะในรูปแบบโตตอบกันระหวางสองฝายและจะไมมีการตีกลองดวย

เชนกัน 

            เน้ือเพลงปาลากัมโดยสวนใหญแลวจะเปนบทกวีที่เปนบทเรียนรู การศึกษา การชักชวน โดยมี

เปาหมายเพื่อใหผูคนเกิดจิตสํานึกที่ดีงาม 

             เพราะเหตุดังกลาวเน้ือรองของปาลากัมมักจะเปนเรื่องราวเกี่ยวกับความทุกขของคนตายในกโูบร 

เกี่ยวกับความตาย ประวัติการตอสูของทานศาสดามูฮําหมัดรวมทั้งเหลาสาวกของทานและประวัติบุคคล

สําคัญในสมัยกอน2 หลังการรองปาลากัมเสร็จแลวตอจากน้ันเปนการอานดุอาห 

           การปดทายของการรองดิเกรคือโดยการอานดุอาห (การขอพรตอพระผูเปนเจา) โดยจะมีตัวแทน 

1 คนออกมาอานดุอาห โดยปกติแลวมักจะเลือกคนที่มีนํ้าเสียงไพเราะที่สุดในกลุมของนักรองวงน้ันๆ.สวน

บทดุอาหที่ใชในการปดทายรายการก็จะเปนบทดุอาหที่ไดมาจากตําราที่ไดกลาวไวขางตนเชนกัน. 

           การเลือกผูที่มีนํ้าเสียงไพเราะเพื่อการอานบทดุอาหก็เปนเพราะเพื่อปลุกราวจิตใจผูคนไดไมนอย

และยังทําใหผูคนตองลั่งนํ้าตาอยางไมรูสึกตัวเลยทีเดียว ย่ิงกวาน้ันถาหากไดอานดุอาหดังกลาวในชวงกอน

เวลาละหมาดซุบฮีก็จะเปนชวงเวลาที่เหมาะสมเปนอยางมาก 

                                                             
2 ตัวอยางเน้ือเพลงปาลากัมบางตอนที่มีเรื่องเลาเกียวกับการเสียชีวิตของ ซัยยีดินา ฮูซัยน ณ เมืองการบาลา มี

วา Yaaaaaa…maulaiiiiiiiiiiiiii...Yaaaaaaa... Amirul Huseeeeeeiiiiiiiin Syahiiiiiiiiiiiiiid... di padang Kurbalaaaaa, 

Syahiiiiiiiiiid. Maulaiiiiiiiiiiii.... di padang Kurbalaaaaaaaaaaaa...Maulaiiiiiiiiii... Amirul Huseiiiiiiiin...Syahiiiiiiid.... 

di padang Kurbalaaaaaaaaa....Maulaiiiiiiiiiiiiii... di bunuh munafiiiiiiiiiiiiiq seorang dirinya. Maulaiiiiii...............di 

bunuh munafiq seorang dirinya. Maulaiiiiii...., manangiiiiiiis Putri Saribanuuuuuuuuuun Ummi 

Kalsuuuuuuuuuuuuum.....wa ummi....Maulaiii, ummi Salamaaaaaaaaaaah.....Maulaiiiiii...,menangiiiiiis  Putri 

saribanuuuuuuuuuuuuun....Ummi kalsuuuuuuuuuuuuum.....wa...ummiiiiiiiii...Malaiiiiiiiiiiiiii, ummiiiiiiiiiiiiiii 

Salamaaaaaaaaaaaaaaaaaaah...Maulaiiiiiiiiiiiiiiiiiiii....,memikirkan nasiiiiiiiiiiiiib... untung suratan bagian 

Maulaiiiiiii... memikirkan nasiiiiiiiiiiiiiiiiib untung suratan bagian Sidik, ya Allahu ya....ya rasulullah. 
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            ในชวงแรกๆของการเกิดศิลปะดิเกรเปนที่ช่ืนชอบของสังคมมุสลิมมันดัยลิงเปนอยางมาก ศิลปะดิ

เกรในสมัยน้ันเปนบรรทัดฐานอันสําคัญในสังคมสมัยน้ัน คือวากันวาครอบครัวใดที่ไดเปนเจาภาพในการ

จัดการแสดงดิเกรที่บานของตน ก็จะถูกยกยองอยางสูงสําหรับคนในสังคมตอนน้ัน  ศิลปะดิเกรถูกยอมรับ

โดยสังคมวาเปนศิลปะอันสูงสงและเปนเกียรติอยางมากสําหรับชาวมันดัยลิงมานานรวมรอยป 

           อันเน่ืองจากกาลเวลาผานพนมายาวนานการเปลี่ยนแปลงของสังคมเกิดข้ึนอยางรวดเร็วในหลายๆ 

ดาน และดวยมีอิทธิผลจากภายนอกเขามาแทรกแซง ทําใหวัฒนธรรมอันด่ังเดิมรวมทั้งดิเกรของสังคมเริ่ม

ถูกทําลายลงไปพรอมๆ กัน ความสนใจของสังคมทีเ่คยมีก็เจือจางลงอยางสิ้นเชิง 

             เน่ืองจากความเจริญของศิลปะอินโดนีเซียที่ถูกทําลายโดยอิทธิผลของวัฒนธรรมจากภายนอก 

โดยเฉพาะตะวันตก อินเดียและอื่นๆ ย่ิงนานศิลปะดิเกรถูกมองวาเปนสิ่งที่ลาหลัง ไมทันสมัยและจะไมมี

บทบาทและอิทธิใดๆทั้งสิ้นกับคนในสังคมอีกตอไป 

            ขอบกพรองอื่นๆ ที่ทําใหศิลปะดิเกรไมเปนที่สนใจของสังคมคือเพราะการแสดงดิเกรถูกมองวาใช

เวลานานเกินไปตองน่ังดูทั้งคืนจนเชา มันเปนการแสดงที่ดูนาเบื่อมากทําใหผูชมบางคนไมสามารถรอจนจบ

การแสดงเพราะงวงนอนอยางมาก ทําใหไมเปนที่สนใจของผูคนในที่สุดและดวยเพราะเกิดวัฒนธรรมใหมๆ

ที่สังคมคิดวาทันสมัยกวาและใหความบันเทิงดีกวา เลยทําใหเปลี่ยนไปชอบสิ่งใหมๆที่ตนชอบ สวนศิลปะดิ

เกรในปจจุบันจะเปนที่นิยมของผูเฒาคนแกที่รูศาสนาเทาน้ัน แตดวยเหตุผลใดก็ตามเทาที่นักวิชาการ

จํานวนหน่ึงไดทําการวิจัยมาพบวาศิลปะดิเกรยังเปนที่ช่ืนชอบของเยาวชนอีกมากมาย และถูกมองวาเปน

งานเสริมอันสําคัญช้ินหน่ึงนอกจากงานหลักที่พวกเขาทําอยูเปนประจํา และปจจุบันสังคมเริ่มต้ังคําถามวา

ทําไมศิลปะดิเกรตองเกิดข้ึนที่มันดัยลิง หรือเปนเพราะวามันเปนงานเสริมอันสําคัญนอกจากงานหลักของ

พวกเขาคือเปนชาวนาชาวไร 

            ในสมัยกอนถาหากวาผูใดที่เชิญนักแสดงดิเกรมาแสดงที่บานผูน้ันตองจายคาแรงทันทีหลังการ

แสดงเสร็จสิ้น เพราะฉะน้ันสังคมมองวาผูน้ันเปนคนที่มีเกียรติเปนอยางมาก 

            ถาหากเรามาเทียบในปจจุบันกับความสนใจของสังคมที่มีตอดนตรีร็อก ดนตรีตะวันตก อินเดีย 

มลายูและอื่นกับดิเกร มันเปนสิ่งที่เทียบไมไดอยางสิ้นเชิง จากการที่ผูไมคอยใหความสําคัญกับศิลปะดิเกร

ในปจจุบันน้ัน เปนหลักฐานอยางชัดเจนถึงความไมเจริญขอบวัฒนธรรมและความลาหลังของเยาวชนมุสลิม

อยางเห็นไดชัด ดวยการที่อิทธิผลของดนตรีปอปตะวันตก อินเดียและอื่นทําใหพฤติกรรมของคนในสังคม

โดยเฉพาะเยาวชนเปนไปในทางเสื่อมเสียอยางนาตกใจ จนกระทั่งเปนเหตุทําใหเยาวชนเหลาน้ันกระทําใน

สิ่งที่ขัดกับกฎอิสลามอยางหน้ีไมพน เชนเสพสิ่งเสพติด ด่ืมเหลา เมายา และเขาไปพัวพันกับสิ่งช่ัวรายตางๆ 

นานา 
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ถาหากเราดูในสังคมที่ทุกครั้งมีการแสดงดนตรีหรืออะไรก็ตาม ผูเขารวมมักจะมีการฉลองสิง่มนึเมา

ตางๆ แบบไมเกรงใจใครทั้งสิ้น เรื่องเหลาน้ีกําลังจะกลายเปนเรื่องธรรมดาในสังคมอินโดนีเซีย โดยเฉพาะใน

หมูเยาวชน 

      ดิเกรยังเปนศิลปะการแสดงพื้นบาน ที่มีผูคนจํานวนหน่ึงคาดหวังวาจะเปนเครื่องมือในการสราง

พฤติกรรมและคานิยมที่ดีใหแกผูคนในสังคม M.Husnan Lubis มั่นใจวาดิเกรจะสามารถปกปองเยาวชน

และสังคมใหหางไกลจากสิ่งช่ัวรายได ดิเกรถูกคาดหมายวาจะเปนเครื่องมือของทองถ่ินในตอสูกับการ

ครอบงําของวัฒนธรรมตะวันตกที่เปนตัวรายทําใหผูคนสูญเสียพฤติกรรมและวิถีประพฤติปฏิบัติอันดีงาม

ภายใตศรัทธาแบบอิสลาม 

4.3 เพลงดิเกรสมัยใหม อุตสาหกรรมบันเทิงของคนทองถ่ิน 

 “เพลิงดิเกรสมัยใหม” ถูกกลาวขวัญถึงในหมูชาวบานในจังหวัดชายแดนภาคใตมารวม 3 ทศวรรษ 

จึงเปนที่นาสนใจวาเพลงเหลาน้ีใครเปนคนผลิต? ใครแตง? ใครจัดจําหนาย? และมันแพรกระจายเขาไปสู

ความนิยมของผูคนอยางไร ผูฟงเพลงกลุมน้ีเปนคนประเภทหรือกลุมใด ผูวิจัยจะไดกลาวถึงในรายละเอียด

ตอไป  

ปริศนาวาดวยกําเนิดเพลงดิเกรสมัยใหมคลี่คลายในวันหน่ึง เมื่อผูวิจัยกับคณะเดินทางไปยังหอง

อัดเสียงของธานินทร ไตรปญญา ซึ่งต้ังอยูริมถนนมะกรูด ใจกลางเมืองปตตานี โดยมีคํารน จรรโลงศิลป 

หรือ “แบเล็ง” เจาของซาวดสตาร ผูจัดจําหนาย และ “โอกี้” ตัวจักรสําคัญของเพลงแนวน้ีพรอมจะให

ขอมูล 

คํารน เรียกเพลงเหลาน้ีวา “Modern Dikir Music” หรือ “เพลงดิเกร” เขายืนยันวาเปนเพลง

ประเภทหน่ึงที่พัฒนามาจากการแสดงพื้นบาน ดวยทวงทํานองเพลงที่ผสมผสานระหวางเพลงลูกทุงไทย

และดนตรีแบบดิเกรรบานอ (ดิเกรรตอบโตสดๆ เอกลักษณของบานอ ปตตานี) เมื่อมีเน้ือหาที่พรรณนาถึง

วิถีชีวิต ความเช่ือ และสังคมพื้นบานในแถบ 3 จังหวัดภาคใต จึงนาจะเรียกไดวาเปน “เพลงปตตานี” อยาง

แทจริง  

4.3.1 เพลงดิเกรสมัยใหมในฐานะ “ประเภทของเพลง” 

การเรียกขานเพลงเหลาน้ีวาเพลงดิเกรสมัยใหมน้ันสัมพันธกับความพยายามที่จะทําใหเพลงกลุมน้ี

มีความสัมพันธกับวัฒนธรรมเพลงด้ังเดิมของทองถ่ินอีกดวย ผูที่เกี่ยวของกับการแสดงดิเกรและเพลงดิเกร

จํานวนหน่ึงไดรวมกันระดมความคิดเพื่อสรรคสรางช่ือและคําอธิบายถึงเพลงกลุมน้ี บางก็เสนอใหเรียกวา 

“เพลงดังดุต” ตามวัฒนธรรมเพลงลูกทุงชนิดหน่ึงของอินโดนีเซีย คํารน ไดกลาววา  
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“กอนไดช่ือก็คุยกันหลายรอบวาจะใชอะไรดี จนมาลงเอยที่โมเดิรน ดิเกรร มิว

สิค เพราะเราอยากใหเห็นรองรอยของเพลงที่มีสีสันหรือกลิ่นอายแบบดิเกรรอยูดวย 

หลายสวนก็เอาเอกลักษณของเพลงลูกทุงแบบไทยเขามาผสมทําใหกลายเปนเพลงแบบ

ของเรา”  

มันเริ่มข้ึนจากไดอยางไร? เจาของซาวดสตารวัย 53 ปยอนใหฟงวา มาจากความสนใจในดิเกร

บานอของตัวเองเมื่อราว 30 ปกอน หรือประมาณตนทศวรรษ 2530 ซึ่งเพลงดิเกรบานอไดรับความนิยมใน

ทองถ่ินชายแดนเปนอยางมาก ควบคูกับความโดงดังของนักรองลูกทุงไทย เชน สายัณห สัญญา พุมพวง 

ดวงจันทร ยอดรัก สลักใจ และกลุมศิลปนเพลงยอดฮิตชาวใต ซึ่งไดรับความนิยมเปนอยางมากในภาคใต

ตอนกลาง เชน ฉัตรทอง มงคลทอง สุดรัก อักษรทอง คม เมืองนคร โรม ศรีธรรมราช และสาลิกา กิ่งทอง 

ความนิยมในดิเกรบานอชวงน้ันเห็นไดจากปรากฏการณที่ทุกงานมงคลในชุมชนชายแดนใตจะตอง

มีคณะดิเกรบานอไปแสดง งานมงคลในหมูชาวบานมุสลิมมักจะรับดิเกรบานอไปเลนเสมอ ชาวบาน

สมัยกอน ชอบใครวงไหนถาที่บานมีเครื่องบันทึกเทปก็ถือไปอัดเสียงเก็บไวฟงที่บาน แตในชุมชนหน่ึงๆ ผูที่

จะมีเครื่องบันทึกเทปดังกลาวเพียงไมกี่รายเทาน้ัน ชองวางน้ีน่ีเองที่ทําใหคํารน ลูกชายของพอคาในสุไหง

โก-ลกมองเห็นชองทางธุรกิจ จึงตัดสินใจซื้อเครื่องบันทึกเทป เดินสายไปอัดเสียงดิเกรบานอตามเวทีตางๆ 

แลวนํามาทําสําเนาลงเทปคาสเซ็ทวางจําหนาย  คํารน เลาถึงประสบการณวา ตน 

“ผมก็หิ้วเทปไปอัดบาง ตอนน้ันเครื่องเทปยังเปนเครื่องใหญ คุณภาพก็ถือวาสูง

พอสมควร อาศัยที่เปดรานขายแผนอยูแลวก็เลยปมขายถูกๆ เปนที่นิยมกันมาก ตอน

หลังคิดวานาจะเอานักรองในวงดิเกรวงดังๆ มาอัดเสียง เขียนเพลง ทําดนตรีกันใหมให

เขายุคสมยั ก็เลยทํา ไดซูเด็ง ยาม ูมาเปนนักรองคนแรก”  

อยางไรก็ตาม นักรองเบอรหน่ึงอยาง ซูเด็ง ยามู ก็ลมเหลวในแงของยอดขาย ช่ือเสียงในฐานะ

นักรองนําดิเกรรบานอเกาชวยเขาและซาวดสตารไดไมมากนัก ตรงกันขาม ความที่เคยโดงดังในฐานะดิเกร

บานอน่ันเองที่ทําใหซูเด็งในบทบาทนักรองเพลงดิเกรสมัยใหมถูกปฏิเสธ เพราะคนฟงยอมรับบทบาทของ

เขาที่หันมารองเพลงแนวใหมไมได ชาวบานที่คุนเคยกับเพลงดิเกรบานอ/ฮูลูหวาดวิตกกับการเปลี่ยนแปลง

น้ีมากพอสมควร เพราะเพลงดิเกรสมัยใหมขาดความสามารถในเชิงเพลงพิธีกรรมที่เพลงดิเกรบานอเคยมี 

ดวยเหตุน้ี ทันทีที่ขาวแพรกระจายออกไปวาซูเด็ง ยามู ออกเทปเพลงดิเกรสมัยใหม ทํานองเพลงแบบเพลง

ดังดุตของอินโดนีเซียหรือเพลงลูกทุงไทยจึงมีเสียงวิพากษวิจารณวาเพลงแบบน้ีจะทําใหดิเกรรบานอ

เสียหาย 
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บาดแผลครั้งน้ัน “โอกี้” หรือ “อริสมัน” หนุมมุสลิมวัย 40 ปลายๆ ผูรวมสรางสรรคเพลงดิเกร

สมัยใหม เลาวาหลังจากน้ันซาวดสตารก็หยุดสรางนักรองไปพักหน่ึง แตคํารนและโอกี้ก็ไมไดทอแทแตอยาง

ใด ปรากฏการณความนิยมในเพลงลูกทุงไทยในจังหวัดชายแดนภาคใต และการที่วิทยุเขาถึงชาวชุมชน

ชายแดนใตอยางกวางขวางต้ังแตปลายทศวรรษที่ 2520 เปนตนมาเปนสัญญาณที่ทําใหคนกลุมน้ีเช่ือมั่นวา

การจะสถาปนาที่อยูที่ยืนใหแกเพลงดิเกรสมัยใหมไดน้ันสามารถทําได เพียงแตพวกเขายังหาที่วางตรงน้ันไม

พบเทาน้ันเอง    

“โอกี้” คํารน และทีมงานขบคิดกันตลอดวาจะทําอยางไรใหเพลงดิเกรรสามารถพัฒนาได จึงเห็น

วาการปรับประยุกตเพื่อใหเขากับเพลงลูกทุงไทยนาจะเปนทางออกที่ดี เพราะในเขตพื้นที่ 3 จังหวัด

ชายแดนภาคใตสมัยน้ัน นักรองลูกทุงก็เปนที่นิยมกันมากเชนเดียวกับพื้นที่อื่นๆ ของไทย ไมวาจะเปน พุม

พวง ดวงจันทร สายัณห สัญญา ยอดรัก สลักใจ ศรเพชร ศรสุพรรณ ข้ันตอนแรกที่งายที่สุดคือ การปรับเอา

ทํานองเพลงลูกทุงยอดนิยมของไทยมาใสเน้ือภาษามลายูถ่ิน เพื่อใหผูฟงคุนหูกับทํานอง และคุนเคยกับ

เน้ือหาที่บอกเลาหรือสะทอนถึงวิถีชีวิตอันปกติสามัญประจําวัน โดยปรับใหเขากับเพลงดิเกร  

ภายใตแนวคิดเชนน้ี ซาวนสตารผุดนักรองข้ึนมาอีก 1 คน คือ นาเซ บางปู ผลก็คือ เปนการ

ประสานประสมที่ลงตัวเปนอยางย่ิง ทําใหเขาโดงดัง เปนศิลปนเบอร 2 ของซาวดสตาร สามารถทํายอด

จําหนายเทปไดหลายหมื่นมวนในเขตพื้นที่ 3 จังหวัดชายแดนภาคใต ทั้งน้ีดวย 2 เหตุผล คือช่ือเสียงใน

ฐานะดิเกรรบานอที่โดงดังอยูแลวของนักรอง และทวงทํานองเพลงที่เปลี่ยนแปลงไปอิงกับเพลงลูกทุงของ

ไทย ตลอดจนกลิ่นอายบางอยางที่ยังเปนพื้นบาน และจังหวะละมายกับเพลงดังดุตของอินโดนีเซียที่

แพรหลายเขาสูชายแดนภาคใตผานมาทางรัฐกลันตันเสียเปนสวนใหญ 

การประชาสัมพันธเปนอีกชองทางหน่ึงที่ “โอกี้” และคํารณใชเพื่อขยายวงความนิยมในแนวเพลง

ลูกทุงแบบปตตานี ทั้งน้ีมี 2 ชองทางดวยกัน คือ รถสองแถว และสถานีวิทยุ  

ในกรณีรถสองแถวก็ไมไดจางเปด แตอาศัยที่คนขับรถสองแถวเปนญาติมิตรกัน คนขับสวนใหญช่ืน

ชอบเพลงแนวน้ีอยูแลว กเ็ปดวนไปวนมา จนติดหูชาวบาน  ขณะที่การเผยแพรทางสถานีวิทยุ ก็มี “โอกี้” 

ทําหนาที่ดีเจคนสําคัญ ชวงเวลาตนทศวรรษ 2530 น่ีเองที่ Modern Dikir Music หรือ “เพลงดิเกร

สมัยใหม” ในฐานะประเภทหน่ึงของเพลงในสังคมไทยจึงถือกําเนิดข้ึน 

4.3.2 สายใยของ “สมัยใหม” กับ “พื้นบานพื้นเมือง”   

จุดเดนของเพลงดิเกรสมัยใหมที่ทําใหไดรับการตอบรับจากชาวบานทั่วไปในทองถ่ินชายแดนใตน้ัน 

เปนเพราะมีเน้ือหาที่สะทอนวิถีชีวิต อาชีพ และวิธีคิดของชาวบานในชนบท หรือในเขตนอกเมืองของ 3 

จังหวัดชายแดนภาคใต หลายเพลงเปนมุกตลกที่ชาวบานคุนชินกันอยูแลว ขณะที่จํานวนหน่ึงเปนมุกสัปดน
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ที่คุนเคย เมื่อศิลปนหยิบมุกข้ึนมาใสเน้ือหา สรางเรื่องราวใหเปนเหมือนเรื่องสั้นหรือละครเรื่องหนึ ่งจึง

กลายเปนที่นิยม 

ละครสั้นในแผนซีดีเพลงน้ันไดรับความนิยมอยางเดนชัดต้ังแตชวงทศวรรษ 2540 เปนตนมา

พรอมๆ กับพัฒนาการของวีซีดี เนนสรางเรื่องราวตามเน้ือเพลงใหเปนเหมือน “ละครสั้น” ซึ่งไดรับความ

นิยมเปนอยางมาก จนตอมามีการผลิตละครสั้นแยกออกมาจากเพลงโดยเฉพาะ แตก็ยังเช่ือมโยงกับเพลงใน

อัลบั้มโดยใหแกนเรื่องในละครอิงเคาโครงเรื่องราวจากเพลงเดนในอัลบั้ม นักรองที่โดดเดนในดานละครสั้น

เปนอยางมาก คือ เปาะเตะ กูแบอีแก บารูดิง, มะละโละ และอูเซ็ง บือแต เปนตน จุดเดนของละครเหลาน้ี

ก็คือ นักรองเปนทั้งผูอํานวยการสราง คิดบท และแสดงเอง ละครของเขาทั้งสองบางเรื่องเผยแพรในเวบ

ไซตยูทูป ละครบางเรื่องของอูเซ็ง และเปาะเตะมีผูเขาไปรับชมมากกวา 150,000 วิว 

อยางไรก็ดี กลิ่นอายดนตรีก็เปนอีกสิ่งที่ขาดไมได การคงไวซึ่งทวงทํานอง หรือซาวดบางอยางทําให

ผูฟงหวนรําลึกถึงดิเกรรบานอซึ่งเปนการแสดงพื้นบานที่กําเนิดและพัฒนาสืบเน่ืองมาในพื้นทีห่ลายยุคหลาย

สมัย ขณะที่การปรับประยุกตทวงทํานองแบบเพลงลูกทุงของไทยเขาไปก็ทําใหผูฟงรูสึกเหมือนสามารถ

เช่ือมตัวเองเขากับโลกภายนอกไดอยางแนบเนียน 

โมเดิรน ดิเกรร มิวสิค จึงเปรียบเสมือนการเช่ือมตัวเองของคนปตตานีบางสวนเขากับโลกกวาง 

เชน ความเปนไทย ความเปนมาเลย ความเปนอินโดนีเซีย และความเปนอินเดีย พรอมๆ กับที่มีความรูสึก

วาสามารถรักษาตัวตนหรืออัตลักษณด้ังเดิมเอาไวได 

หลังนาเซ บางปู ศิลปนเพลงเบอร 2 โดงดังดวยยอดขาย นักรองจากดิเกรรบานอก็ผันตัวเองมารอง

เพลงดิเกรมิวสิคกันมากข้ึน ไมมีใครปฏิเสธเมื่อถูก “แบเล็งแหงซาวดสตาร” ชักชวนเพื่อเขารวมทีมเปน

ศิลปนสังกัดซาวนสตาร รายไดที่ดี ทําใหอัตราคาเพลงสูงข้ึนไปดวย 1 ชุดจํานวน 12 เพลงราคาอาจสูงถึง 

50,000 บาท 

คํารน-จากชาวไทยเช้ือสายจีนแหงสุไหง-โกลก ที่มีช่ือเลนวา “หลิน” คลุกคลีตีโมงกับเพื่อนพอง

นองพี่ชาวมุสลิมจนไดช่ือวา “แบเล็ง” ไดรับความเช่ือถือทั้งจากนักรองและผูฟงพรอมๆ กับ “โอกี้” 

ผูจัดการศิลปน พิธีกร ดีเจ และนักแตงเพลงคนดัง 

ราวปลายทศวรรษ 2520 ถึงตน 2530 “โอกี้” ตองรับผิดชอบนักรองในสังกัดถึง 83 ชีวิต ทั้งผูหญิง

ผูชาย ทั้งหมดมาจากดิเกรรบานอ มีอาชีพหลักๆ เปนชาวสวนผลไม ชาวสวนยาง หรือแมกระทั่งนักการภาร

โรง ในจํานวนน้ันมีช่ือเสียงอยูหลายคน เชน “ฟารีดะ” มาซีเตาะ บูดี  กี บลูสตาร ปา พงนิบง  บาบอ บารู

ดิง  มะโระ ปาแตยารอ อุเซ็ง  เปาะเตะ มะเย็ง  M.มัสวี รวมถึง “โอกี้” หรือ “อริสมัน” เอง  

กระแสเพลงแนวน้ีที่มาแรงในชวงทศวรรษ 2530 ทําใหคํารนตองเปดสาขารานจําหนายเทป 

“ซาวดสตาร” ทั้งที่ยะลา และนราธิวาส กระแสดังกลาวน้ี กลาวไดวามีความเกี่ยวเน่ืองกับภาพรวมของ
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พัฒนาการดานการสื่อสารดานวิทยุและโทรทัศนของประเทศไทยที่ระหวาง พ.ศ.2525-2535 ที่เกิดการ

ขยายตัวของสถานีวิทยุในระบบเอฟเอ็มอยางกาวกระโดด จาก 51 สถานีเปน 247 สถานีในจังหวัดตางๆ 

ทั่วประเทศ (ยกเวนกรุงเทพฯ) หรือขยายประมาณ 5 เทา สวนสถานีวิทยุในระบบเอเอ็มในหวงเวลาน้ี

ขยายตัวนอยลงเน่ืองจากคลื่นความถ่ีไดถูกจัดสรรไปเกือบหมด จึงเพิ่มข้ึนเพียงแค 12 สถานี (จาก 142 

สถานีเปน 154 สถานี) จํานวนสถานีวิทยุทั้งหมด 264 แหงในป พ.ศ. 2525 ไดเพิ่มข้ึนเปน 488 แหงในชวง

เวลาเพียง 10 ปใหหลัง โดยจํานวน 224 แหงที่เพิ่มข้ึนน้ันเปนระบบเอฟเอ็มถึง 201 สถานีหรือ 90% 3 

หลังความผันผวนทางการเมืองและเศรษฐกิจของสังคมไทยในชวง พ.ศ. 2518-2526 เศรษฐกิจก็เริ่ม

ขยายตัวมากข้ึน วิทยุมีสวนแบงรายไดจากการโฆษณาจาก 1,000 ลานบาทในป พ.ศ. 2528 เปน 3,000 

ลานบาทในป พ.ศ.2537 

การขยายตัวของจํานวนครัวเรือนโดยเฉพาะในชนบทที่มีเครื่องรับวิทยุ พรอมๆ กับการขยายตัว

ของสถานีวิทยุ ซึ่งใน พ.ศ.2528 มีสถิติวาจํานวนสถานีระบบเอฟเอ็มเพิ่มสูงข้ึนในตางจังหวัดราว 200 

สถานี เมื่อผนวกกับแนวโนมรายไดคาโฆษณาของวิทยุทั่วประเทศไทยที่เพิ่มสูงข้ึน ไดกลายเปนปจจัยสําคัญ

ที่กอใหเกิดการขยายตัวของธุรกิจเพลงและเทปเพลงดวย กลาวคือ ต้ังแต พ.ศ. 2522 มาแลวที่เพลงลูกทุง

และเพลงไทยสากลทําใหรายการเพลงเปนรายการที่นํารายไดหลักมาสูสถานีวิทยุ โดยบริษัทผูผลิตเทปมี

การซื้อคิวเพลง ดังที่รูจักกันในคําขวัญวา “คิวละพัน วันละเพลง” เพื่อประชาสัมพันธเทปเพลงของบริษัท4 

เมื่อวิทยุขยายตัวเขาสูระบบทุนนิยมที่ตองพึ่งพิงรายไดจากการโฆษณาประชาสัมพันธมากข้ึน การแขงขัน

ดานธุรกิจเพลงจึงสูงตามไปดวย ผนวกกับการพัฒนาของเทคโนโลยีการผลิตเพลงในเทปคาสเซ็ตที่สะดวก

รวดเร็วและตนทุนนอยกวาแผนเสียงในทศวรรษ 2530 (และเทคโนโลยีแผนซีดีในทศวรรษ 2540) ทําให

จํานวนศิลปนนองรองและจํานวนอัลบั้มเพลงก็ออกมาจําหนายสูงตามข้ึนเปนเงาตามตัว การแขงขันจึงย่ิง

สูงข้ึนไปอีก 

เพลงดิเกรสมัยใหมเกิดข้ึนในบริบทของการเติบโตของสื่อวิทยุและการขยายตัวของวัฒนธรรมความ

บันเทิงแบบอิเลกทรอนิกสดังกลาว กลุมผูผลิตเพลงดิเกรสมัยใหม ไดพยายามที่จะนําพาเพลงประเภทน้ีเขา

ไปรวมกับกระแสธารของอุตสาหกรรมวัฒนธรรมกระแสใหญของสังคมไทย ทั้งการอัดเสียง การเช่ือม

ประสานกับนักแตงเพลงอาชีพ แตสุดทายแลว ดวยขอจํากัดที่เพลงกลุมน้ีจะตองเช่ือมตัวเองเขากับ

วัฒนธรรมพื้นบานทําใหการขยายพรมแดนของเพลงดิเกรสมัยใหมออกไปไดไมไกลจากทองถ่ินที่มันถือ

                                                             
3 อุบลรัตน ศิริยุวศักดิ์, 2542, ระบบวิทยุและโทรทัศนไทย: โครงสรางทางเศรษฐกิจการเมืองและผลกระทบ

ตอสิทธิเสรีภาพ, กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, หนา 94. 
4 ยกจริง ปลดเปล้ือง, 2536, คิวเพลง, วิทยานิพนธนิเทศศาสตรมหาบัณฑิต จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, หนา 

160. 
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กําเนิดมากนัก อยางไรก็ดี การเติบโตของวิทยุในหวงเวลาทศวรรษต้ังแตปลายทศวรรษ 2520 ถึงทศวรรษ 

2530 ก็สงผลอยางสําคัญตอการขยายตัวของช่ือเสียงศิลปนเพลงดิเกรสมัยใหมที่เคยมีช่ือเสียงมากบัการรอง

แขงขันเพลงดิเกรบานอมากอน วิทยุยังชวยใหคนรุนใหมจํานวนมากของทศวรรษที่ 2530 แวะพักจาก

ภารกิจงานประจําในไรในนาหันมารองเพลงดิเกรสมัยใหมดวยจํานวนมาก ผลพวงจากการน้ีคือการเกิดข้ึน

ของคายศิลปนช่ือวา “บลูสตาร” สังกัดของซาวนสตาร บริหารงานโดย “โอกี้” หรือ “อริสมัน” มุงรับงาน

แสดงสดในเขตพื้นที่ 3 จังหวัด เพื่อใหผลงานเขาถึงผูฟงที่หางไกลมากข้ึน  

อยางไรก็ดี งานแสดงก็สรางความสําเร็จใหนักรองนอยกวายอดขายแผน เพราะผูขายที่เปนพอคา

ในตลาดนัดดูจะเขาถึงผูฟงไดอยางหลากหลายมากกวา 

“เราไมจัดจําหนายเหมือนบริษัทใหญๆ แตใชหนารานซาวดสตาร และพอคาตลาดนัดน่ีแหละ เขา

มาซื้อทีละสิบแผนย่ีสิบแผน” คํารน เลา กอนยอนใหฟงวาชวงเฟองฟูเมื่อราว 20 ปกอน เขาเคยทดลอง

สงไปขายในเขตนครศรีธรรมราชแตเสียงตอบรับนอย จึงหันกลับมาใหความสําคัญกับชองทางเดิมๆ 

เชนเดียวกัน ครั้งหน่ึงคํารนเคยพานักรองข้ึนไปอัดแผนที่โรตา ใหบริษัทที่กรุงเทพฯจัดจําหนาย 

เคยแมกระทั่งใหครูเพลงอยางประจวบ วงศวิชา แตงเพลงให แตยอดก็ไมเดิน ทั้งน้ีอาจดวยภาษาในเพลงที่

ใชภาษามาเลยถ่ินเปนหลักและภาษาไทยเปนรอง ทําใหไมสามารถสื่อสารกับคนในทองที่อื่นๆ ไดอยาง

ลึกซึ้งเพียงพอ 

นาสนใจวาความพยายามดังกลาวน้ี คือความทะเยอทะยานที่จะยกระดับเพลงทองถ่ินใหมีที่อยูที่

ยืนอยูในวัฒนธรรมเพลงของสังคมไทย กลาวอีกนัยหน่ึงก็คือความพยายามสรางโอกาสทางการตลาดใหแก

เพลงทองถ่ิน และพัฒนาระบบเสียงระบบดนตรีเพื่อใหเพลงไดมีความเปนอุตสาหกรรมวัฒนธรรมที่มี

คุณภาพเทียบเทากับเพลงลูกทุงจากภาคกลาง อยางไรก็ดี การกระทําดังกลาวกลับกลายเปนข้ันตอนที่

ยุงยากและเพิ่มพูนภาระตนทุนใหกับผูผลิตเปนอยางมาก ทําใหตองเพิ่มราคาขายเทปเพลงซึ่งเทากับเปน

การผลักภาระใหแกผูฟง ผลก็คือ ยอดการขายเทปในตลาดชายแดนใตลดลง ขณะที่ตลาดนอกพื้นที่

ชายแดนก็ไมไดมากเทาที่คาดหวัง เพราะติดอุปสรรคเรื่องภาษาที่เพลงดิเกรสมัยใหมไมสามารถสื่อสารกับ

ผูฟงทั่วไปได “เพลงที่เราพัฒนาข้ึนมาเอง ใชภาษาของเราเอง ก็ตองยอมรับวามันมีขอจํากัดดานการ

เผยแพร” คํารน จึงตัดสินใจหันหลังกลับมาโฟกัสการตลาดใหม โดยเนนการขายเฉพาะในทองที่ชายแดน

ภาคใต และมาเลเซียตอนเหนือเทาน้ัน การขามเขตพรมแดนรัฐชาติชวยทําใหยอดจําหนายเพิ่มสูงข้ึน แตก็

ไมไดทําใหคํารนทะเยอทะยานอยากเปนบริษัทขามพรมแดนรัฐ เขาไมเคยฝนจะขายไดเปนแสนเปนลาน

แผน เพียงใหคนในทองถ่ินไดมีโอกาสนําเสนอความเปนตัวของตัวเอง สะทอนวิธีคิด ความคิดความอานที่

เปนของตัวเองจริงๆ ก็ถือวาประสบความสําเร็จ 
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บทที่ 5 

อัตลักษณทางวัฒนธรรมและคานิยมชมุชนชายแดนใต 

ในความเปลีย่นแปลง 

 

 

ในบทน้ี ผูวิจัยจะไดวิเคราะหเน้ือหาของบทเพลงเพื่อพิจารณาอัตลักษณทางวัฒนธรรมของความ

เปนมลายูมุสลิมในจังหวัดชายแดนภาคใตที่ปรากฏในเพลงดิเกรสมัยใหมที่นํามาศึกษา ดังที่มีผูเกี่ยวของกับ

เพลงดิเกรจํานวนหน่ึงมีความเห็นวา เพลงดิเกรมิวสิค ไมเพียงแตเปนความบันเทิงของคนในทองถ่ินเทาน้ัน 

แตมันยังเปนศิลปะที่สื่อสะทอนถึง “ความเปนมลายู” (Malayu-ness) อีกดวย หากจะหาสิ่งใดที่เปน

เครื่องหมายสื่อแสดงถึงความเปนมลายูรวมสมัยในประเทศไทย เพลงดิเกรมิวสิคอาจจะเปนเครื่องหมาย

หน่ึงที่จะพึงแสดงออกได ดวยเหตุน้ีเพลงดิเกรสมัยใหมจึงไดรับการขนานนามจากนักจัดรายการวิทยุที่จัด

รายการเพลงประเภทน้ีวาเปน “เพลงมลายู” ขณะที่ในหมูนักรอง นักดนตรี และผูฟงจํานวนหน่ึงจัด

ประเภทใหเปน “เพลงพื้นเมืองมลายู” 

เพลงดิเกรสมัยใหม สะทอนอัตลักษณความเปนพื้นเมืองมลายูในมโนทัศนของผูฟงอยางไรบาง จาก

การจําแนกแนวเน้ือหาหรือคํารองของเพลงดิเกรสมัยใหมทั้งหมด 70 เพลง ของศิลปนเพลงที่มีช่ือเสียงใน

ชุมชนชายแดนภาคใตจํานวน 15 คน ผูวิจัยพบวาเพลงเหลาน้ีใหความสนใจรวมกันในประเด็นหลักๆ อยู 5 

ประเด็นดวยกัน คือ  

1) วิถีชีวิตและวัฒนธรรมประเพณี   

2) ความเช่ือและคานิยมในสังคมสมัยใหม  

3) สถานะทางเพศ   

4) การปฏิสัมพันธกับรัฐ 

5) คติธรรมคําสอน 

 ประเด็นเน้ือหาทั้งหมดเหลาน้ีเปรียบเสมือนขอมูลช้ันตนที่สื่อสารถึงอัตลักษณความเปนทองถ่ิน

ชายแดนใตในมุมมองของบทเพลงที่นาสนใจเปนอยางย่ิง ทั้งน้ีผูวิจัยจะไดกลาวถึงประเด็นตางๆ ใน
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รายละเอียดวิถีชีวิตและวัฒนธรรมประเพณี รวมถึงความเช่ือและคานิยมในสังคมสมัยใหมในบทน้ี และ

กลาวถึงเพศและความรัก การปฏิสัมพันธกับรัฐ และคติธรรมคําสอนในบทที่ 6 ตอไป 

5.1 วัฒนธรรม ประเพณี และวิถีชีวิต  

ความเช่ือที่วาเพลงดิเกรคือเพลงพื้นเมืองมลายู และเปน “เพลงมลายู” ทําใหจําเปนที่จะตอง

วิเคราะหเน้ือหาและรูปแบบของเพลงวามีลักษณะที่สื่อสะทอนถึงความเปนมลายูในจินตนาการของผูฟง

และนักรองที่ปรากฏออกมาผานเน้ือหาและอารมณของเพลงอยางไร 

 ในมุมมองของปาอีซะห อาแว นักจัดรายการวิทยุคลื่น FM 98.5 Greater Multimedia ที่เปด

เพลงดิเกรสมัยใหมทุกวันเห็นวาเพลงดิเกรสมัยใหมสะทอนเอกลักษณความเปนมลายูมุสลิมไดอยางชัดเจน 

โดยเฉพาะในเรื่องของภาษาที่ใชในเน้ือเพลง เครื่องดนตรีที่ใชประกอบเพลง และนักรองนักแสดง “สิ่ง

เหลาน้ีเปนเครื่องหมายที่จะทําใหคนภายนอกรูวาในสถานการณที่รุนแรงของจังหวัดชายแดนภาคใตก็มีสิ่ง

ดีๆ อยู เพลงมีเอกลักษณหลายๆ อยาง ทหารที่เขามาอยูในพื้นที่เขาก็ชอบแนวน้ี” 1 

 5.1.1 ภาพสะทอนวัฒนธรรมประเพณี 

 เอกลักษณดังที่ปาอีซะหอางถึงนาจะหมายถึงภาพของวิถีชีวิตและวัฒนธรรมประเพณีซึ่งปรากฏอยู

ในเพลงดิเกรสมัยใหม ดังเชนเพลง นีเกาะ (แตงงาน) ของ “มะโระ” ที่นําเสนอเน้ือหาประเพณีการ

แตงงานโดยใชจังหวะสนุกสนานเพื่อสื่อความหมายถึงความสมหวังความสุขและจังหวะชีวิตที่ดีของคู

แตงงาน เพลงน้ีนิยมใชเปดกันในงานแตงงานในเขตจังหวัดชายแดนภาคใตทั่วไป ดังเน้ือเพลงตอนหน่ึงวา 

ขบวนขันหมากไดเดินเขามา วันน้ีมีงานแตงสาว 

มีทั้งพานใบพลูวางซอน  กะละแม และขาวเหนียว 3 ส ี

ตามประเพณีหมูบาน  เหมือนสมัยเกากอน 

ตางอุมกันมา แลวเดินตามกันมา 

...การแตงงาน ตามประเพณีคนมลายู 

มีการรอยเรียง แลกเปลี่ยน  เพื่อการเริ่มครอบครัวใหม 

...มีการลมแกะ  แลวพอก็เรียกโตะครูมา 

คําพรทานน้ันประเสริฐ ใหมหีลานกันเร็วไว 

ลาเฮาลา วาลา กูวาซอล (บทขอพร) 

                                                             
1 ปาอีซะห อาแว, สัมภาษณ 
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จงขอพรกันเถิด เพือ่ความประสบความสําเรจ็ 

 

เน้ือหาของเพลงกลาวถึงการยกขบวนขันหมาก และการแตงงานแบบคนมลายู ตามประเพณี

ด้ังเดิม ซึ่งในขบวนขันหมากอาจจะมีหลายสิ่งหลายอยาง แตในเพลงน้ีไดกลาวไวเพียง 3 อยางคือ พานใบ

พลูที่ซอนกันสวยงาม กะละแม และขาวเหนียว 3 สี (คือสีเหลือง สีแดง และสีขาว) โดยทั้ง 3 อยางน้ี ตาม

ความเช่ือของคนมลายูน้ันเปนสิ่งมงคล โดยใบพลูน้ันเปนการแกเคล็ดไมใหมีภัย สิ่งไมดีเขามาในครอบครัว 

กะละแม เพื่อเสริมกําลังใจ เสริมมงคลใหกับการเริ่มตนใหม สวนขาวเหนียว 3 สี ก็จะมีความหมาย

เชนเดียวกับกะละแม คลายกับการเซนบรรพบุรุษ หากไมทําก็จะมีความเช่ือผีบรรพบุรุษจะไมปกปอง

คุมครองคูบาวสาว 

ในสังคมชายแดนภาคใตปจจุบัน กะละแมจะไมคอยมีในขบวนขันหมาก อาจจะดวยกระบวนการ

ทําที่หลายข้ันตอน แมจะหาซื้อไดงายตามตลาด แตก็ไมคอยมีใครนิยมใสเหมือนอดีต แตจะมีขนมใหมๆ เขา

ไปแทน เชนเดียวกันกับขาวเหนียว 3 สี ก็จะขาดสีแดงไป เพราะความเช่ือเกาๆ น้ัน เริ่มหมดไปจากสังคม

รวมสมัย ดวยเหตุน้ีเพลงนิเกาะซึ่งยังคงเสนอภาพของอาหารในพิธีการแตงงานที่เคยมีแบบด้ังเดิมจึงมีฐานะ

เปนพื้นที่บันทึกความเคลื่อนเปลี่ยนของประเพณีไดดวย 

การแตงงานในความหมายที่กลาวไวในเพลงน้ี ไดกลาววา ตามประเพณีมลายู คือการเช่ือมรอย 

และเปลี่ยนเครือญาติและการสรางครอบครัวข้ึนมาใหม ในงานจะมีการฆาแกะ และที่ขาดไมไดในพิธี

แตงงานตามทัศนะชาวมลายูมุสลิมคือ การเชิญโตะครูมาเปนสักขีพยานในการแตงงาน และมักจะเช่ือวาคํา

ใหพรของโตะครูน้ันมีความเช่ือมโยงไปถึงสิ่งประเสริฐ  

เน้ือเพลงไมเพียงแตกลาวถึงพิธีแตงงานเทาน้ัน แตไดกลาวถึงชวงชีวิตหลังแตงงานวา คนเปน

ภรรยาตองอดทน และสามีตองขยัน มีความเปรียบวาสามีภรรยาเหมือนลิ้นกับฟน กระทบกระทั่งบางเปน

ธรรมดา การหยารางน้ันเปนเรื่องงาย เพียงแคสามีเปลงคําพูดวาจะหยากับภรรยาแค 3 ครั้ง ก็หยาขาดกัน

ไดแลว และการจะมีคนใหมอีกน้ัน อาจจะเปนเรื่องที่ลําบากมากกวาที่เปนอยู ดังตอนหน่ึงวา 

จงขอพรกันเถิด เพือ่ความประสบความสําเรจ็ 

เมียก็ตองมีความอดทน  สามกี็ตองขยันทํางาน 

อยาใหมีความแตกแยก เกิดข้ึนในครอบครัว 

มีกระทบกระทั่งกันเลก็นอยก็อยาไปถือสา 

การทะเลาะเบาะแวง มันเห็นไดชัดแลววาไมเกิดผล 

การหยาน้ันทําไมยาก แคคําพูดเพียงไมกี่คํา 
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ไดคนอื่นก็ย่ิงลําบาก  มีคนเดิมน้ันจะดีกวา 

...ถาทะเลาะตอนเชา  ตอนเย็นเราตองดีกัน 

ลิ้นกับฟน  มันยอมมีกระทบกัน 

...การทะเลาะเบาะแวงเปนสิ่งปกติ 

ถาเมียไมใหโอกาส  ผัวก็คงไมอาจกลับเน้ือกลับตัว 

 เพลงที่มีเน้ือหาเกี่ยวของกับการแตงงานอีกเพลงหน่ึงที่โดงดังมากก็คือ เพลง ฮารีบือกาเว็น หรือ 

วันแตงงาน ของศิลปน “มะเย็ง ชอปเปอร” เพลงเลาผานมุมมองของผูชายที่มองวาวันแตงงานน้ันเปนวัน

พิเศษที่เปนการเปลี่ยนสถานภาพ (Initiation Rite) หรือพิธีกรรมเปลี่ยนผาน (Rite of Passage) ของผูชาย

จากคนธรรมดาเปน “ราชาหน่ึงวัน” ที่ถูกหอมลอมดวยผูคนที่เขามารวมงานมากมาย การนิเกาะ หรือการ

แตงงานในทองถ่ินภาคใตและชายแดนใตน้ันเรียกกันในหมูชาวบานทัว่ไปวา “ประเพณีการกินเหนียว” การ

กลาวถึงช่ือน้ีจึงอาจจะเปนการพาผูฟงหวนยอนกลับไปสูบรรยากาศของวิถีแบบพื้นบาน ขณะที่ภาพผูถือ

ขันหมากที่แหมาดวย “ขบวนรถ” น้ันก็สื่อสารถึงวิถีชีวิตแบบชาวบานสมัยใหมที่การคมนาคมสะดวกข้ึน

แลว ชาวบานในทองถ่ินมเีครื่องมือเครื่องใชที่ทันสมัยแบบสังคมสมัยใหมหรือสังคมเมือง ดังเพลงตอนหน่ึง

วา 

หญิงชายมากันมาก 

สุขใจวันแตงงาน 

เปนราชาหน่ึงวันตอหนาคนเปนพัน 

เชิญแขกเหรื่อ มากินเหนียว 

ขบวนรถขันหมากหลายคัน 

ถือหมองามๆ 

ฉันรูสึกต่ืนเตน 

คนเยอะเหลอืเกิน 

ฉันไมเคยรูสกึแบบน้ีมากอน 

เหงือ่ออกจนแหงเหนียวไปแลว 

เพลงน้ีในแงของภาพวิถีวัฒนธรรม จึงสะทอนถึงวัฒนธรรมหมูบานที่มีการผสมผสาน กลาวคือการ

แตงงานในชุมชนชายแดนใตในอดีตน้ันจะจัดกันอยางเรียบงาย ภายหลังพิธีการหมั้นไมเกินสองสัปดาห โดย

ฝายเจาบาวจะยกขันหมากไปยังบานเจาสาว ขบวนขันหมากจะเปนเพียงขบวนเล็กๆ ที่ประกอบดวย 
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เจาบาว เพื่อนเจาบาว และญาติผูใหญประมาณ 5-6 คนเทาน้ัน โดยมีโตะอิหมามเปนผูทําพิธี ผูรูศาสนา

ทานหน่ึงใหขอมูลวา จุดใหญใจความของการสมรสในทัศนะของศาสนาอิสลามคือการที่ชายหญิงไดผูกจิต

สัมพันธเพื่ออยูรวมกันฉันทสามีภรรยาโดยถูกตองตามหลักศาสนา ภายใตสาระสําคัญดังกลาว ทําใหแตเดิม

การแตงงานจะจัดกันอยางเรียบงาย “กินเลี้ยงกันในวงแคบๆ อาจเปนเพราะการเดินทางไมสะดวกสบาย ไม

มีรานรวงคอยบริการเหมือนเชนทุกวันน้ี คูบาวสาวเพียงแคทําพิธีกันหนาโตะอิหมามก็เพียงพอแลว”2 แตใน

เพลงน้ี ผูฟงจะสัมผัสไดวาการเคลื่อนขบวนขันหมากอันเปนประเพณีทองถ่ินด้ังเดิมถูกทําใหรวดเร็วข้ึนดวย

รถยนตซึ่งเปนยานยนตสมัยใหม ภาพของหมูบานในเพลงน้ีจึงเปนหมูบานที่เคลื่อนไหวอยางรวดเร็วแตกตาง

ไปจากหมูบานในมโนทัศนแบบโรแมนติกที่มองวาหมูบานสัมพันธกับความเรียบงายและเช่ืองชา 

ขณะเดียวกัน การเปลี่ยนแปลงน้ีก็สงผลตอวิธีคิดของปจเจกบุคคลดวย “เจาบาว” ถูกพิธีกรรมการ

แตงงานกลอมเกลาใหรูสึกวาตัวตนของเขาทามกลางแขกเหรื่อในพิธีกรรมน้ันได “กลายเปนราชา” ไป

ช่ัวคราว สถานะดังกลาวน้ีมาพรอมกับความรับผิดชอบดูแลแขกเหรื่ออยางทั่วถึง หรือกลาวอีกนัยหน่ึงก็คือ 

เปนสถานะที่ไดมาพรอมมีเพื่อนพองญาติมิตร (จํานวนมาก) เปนองคประกอบ ปจเจกบุคคลจึงตองสวม

บทบาทดํารงตนในสถานะน้ันดวยการแสดงออกถึงความรับผิดชอบดูแลอาหารการกินเพื่อใหเหมาะสมกับ

บทบาทความเปนราชาที่ตนไดสวมอยูดวย เน้ือหาจึงกลาวบรรยายถึงความต่ืนเตนที่ผสานผสมกับเหน่ือย

หนักจนเหงื่อโซมและแหงผาก 

นอกจากน้ัน การเปรียบเทียบตนกลายสถานะเปน “ราชา” ในงานแตงของชาวมลายูน้ันมีความ

เช่ือมโยงกับการจัดพิธีกรรมนิกะหที่ในจังหวัดชายแดนภาคใตปจจุบันน้ัน ในพิธีสําคัญของการแตงงานสิ่งที่

จะขาดเสียไมไดก็คือ “บัลลังก” ที่จะไดรับการประดับประดาสวยงามเพื่อใหเจาบาวเจาสาวข้ึนน่ังเพื่อให

ญาติๆ ทั้งสองฝายไดแสดงความยินดีอยางสมเกียรติ โดยการใหเจาบาวเจาสาวข้ึนน่ังบัลลังกน้ีเปนธรรม

เนียมของการแตงงานในประเทศอาหรับที่กลายเปนความนิยมที่เขามาแพรหลายในจังหวัดชายแดนภาคใต

ชวงประมาณ 2-3 ทศวรรษที่ผานน้ีเอง 

ความนาสนใจของเน้ือหาเพลงน้ีอยูในอีกตอนหน่ึงคือการกลาวถึงการเปลี่ยนสถานภาพอีกครั้งของ

ปจเจกบุคคล จากราชาช่ัวคราว เมื่อผานพิธีกรรมเปลี่ยนผานแลว (ไดแกการเขาพิธีกรรมตอหนาโตะอิหมาม 

และการเขาเรือนหอ ในคํ่าคืนพิธีกรรมแลว) ราชาช่ัวคราวซึ่งเปนสมาชิกจากอีกครอบครัวหน่ึงก็กลายไป

เปนสมาชิกของอีกครอบครัวหน่ึง 

เราสองคนเปนสามีภรรยา 

คืนน้ี เปนคืนแรก 

                                                             
2 อาหวัง ยีสามะแอ, สัมภาษณ 
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ที่เราจะรวมเตียงกัน 

ฉันต่ืนเตนเกินจะบรรยาย 

ต่ืนเตนจนตัวสัน่ 

หยอกทีเ่ทา 

เธอด้ิน 

ต่ืนแปดโมง 

อาบนํ้าชําระรางกาย 

ลอมรอบโตะกินขาว 

พรอมกับภรรยาและพอตาแมยาย 

 ความนาสนใจของเน้ือหาเพลงน้ีอีกประการหน่ึงที่แฝงฝงอยูก็คือ คานิยมเรื่องการรักษาความ

บริสุทธ์ิกอนแตงงาน บทเพลงแสดงใหเห็นวา เจาบาวและเจาสาวน้ันไมเคยมีความสัมพันธกันมากอน การ

เขาเรือนหอจึงเปนประสบการณการเปลี่ยนผานที่สรางความต่ืนเตนใหแกคนทั้งคู จึงอาจกลาวไดวา แมวา

เพลงน้ีจะสะทอนใหเห็นถึงความเปลี่ยนแปลงของรูปแบบประเพณีบางอยาง แตคานิยมที่ไมใหผูหญิงกับ

ผูชายแตะตองกันกอนแตงงานก็ยังคงเปนคานิยมที่สืบทอดอยูในสํานึกของผูคนในจังหวัดชายแดนภาคใต 

คานิยมเชนน้ีปรากฏอยูพรอมๆ กับความเปลี่ยนแปลงของทองถ่ิน และความเปลี่ยนแปลงดานประเพณีการ

แตงกายที่ผูคนในทองถ่ินหันมาใหความสําคัญกับความสวยความงามมากข้ึน ดังเชน การเกิดข้ึนของ

ปรากฏการณ “แฟช่ันมุสลิม” หรือ “ธุรกิจเวดด้ิงสตูดิโอ” ในจังหวัดชายแดนภาคใตในชวงเวลาราว 10 ปที่

ผานมา ที่สงผลใหพิธีกรรมการแตงงานในชายแดนใตมีกระบวนการข้ันตอนที่ซับซอนหลากหลาย และเนน

ความอลังการมากข้ึน โดยเฉพาะเรื่องความสวยความงามที่ทุกๆ ฝายทั้งญาติ แขกเหรื่อ เจาบาวและเจาสาว

จะมุงเนนมากเปนพิเศษ เพลง “ปูโละ” หรือ “กินเหนียว” ของ “มะโระ” สะทอนมุมมองตอความ

เปลี่ยนแปลงน้ีไวอยางนาสนใจ เพลงน้ีกลาวผานมุมมองและเสียงเลาของตัวละครผูหน่ึงที่ออกมาบนเรื่องที่

ตนเองไดรับบัตรเชิญไปงาน “กินเหนียว” เยอะมาก ทั้งกินเหนียวในพิธีเขาสุนัต และกินเหนียวแตงงาน ทํา

ใหตองประสบปญหาเรื่องเงินทองที่จะใสซองชวยงาน ดังตอนหน่ึงวา 

วันน้ีกินเหนียว พรุงน้ีกินเหนียว มะรืนกก็ินเหนียวอีก 

การดเชิญ บนบานเหมือนขยะ 

คราวน้ี ตองลําบากแนเพราะเรามันจน 

คาข้ียางก็ไมพอ ตองขายยางทัง้ที่ยังเปยกๆ 
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มีทั้งกินเหนียวเขาสุนัต และกินเหนียวงานแตงงาน 

แขกมามากมาย เจาของงานรูสกึเหน่ือยลา 

ควายตังเดียวไมพอ เชือดวัวเพิ่มอีกตัว 

คนครัวไมไดหยุด คนเสิรฟไมไหวจะเติม 

พูดถึงกินเหนียว ผูหญงิชอบมาก 

ไมทันจะไดอยูบาน ตองออกไปทุกวัน 

เงินไมพอ ยอมที่จะไปยืมมาอีก 

ถาไมไดไปกินเหนียว ถึงกับทะเลาะกบัสาม ี

วันน้ีกินเหนียวการกุศล พรุงน้ีกินเหนียวหมูบาน 

คนชวนเขาเหมารถสองแถว 

ปูโละ หรือกินเหนียว เรียกไดวาเปนวัฒนธรรมของคนมลายูมุสลิม โดยสวนใหญจะจัดข้ึน ตอนงาน

แตงงาน บางบานจัดในงานเขาสุนัต (ขริบอวัยวะเพศชาย) และบอยครั้งก็จัดกอนที่จะสงลูกไปเรียนเมือง

นอก อีกนัยหน่ึงของการกินเหนียว อาจกลาวไดวาเปนประเพณีที่จัดข้ึนในงานมงคลของชีวิตปจเจกบุคคล

และครอบครัว 

การกินเหนียวในอดีตน้ันจัดข้ึนดวยวัตถุประสงคเพื่อปาวประกาศหรือประชาสัมพันธใหคนใน

หมูบานรับรู เวลาไปกินเหนียวนอยคนที่จะย่ืนซองเงินชวยเหลือ เพราะโดยสวนใหญคนที่ไปกินเหนียวจะ

เอาหมอที่ใสขาวสาร หรือนํ้าตาลไป และเจาบานก็จะใหขาวเหนียวตอบแทนคลายเปนของชํารวย เมื่อเวลา

ผานไป วัฒนธรรมการย่ืนซองเงินชวยเหลือก็เขามา พรอมกับการเชิญแขกตางถ่ินที่ไมรูจัก หรือรูจักกัน

หางๆ โดยใหญาติที่อยูในหมูบานอื่นๆ เปนคนเชิญ โดยใหมากันเปนสายๆ เหมือนการจัดต้ังของหัวหนา

เครือขาย หรือหัวคะแนนในทางการเมือง ความเปลี่ยนแปลงน้ีทําใหประเพณีการกินเหนียวเกิดข้ึนในงาน

การกุศลหลากหลายงานมากข้ึน รวมไปถึงการเรี่ยไรเงินซอมแซมหรือสรางมัสยิดประจําหมูบาน ที่นาสนใจ

ก็คือ งานกินเหนียวในปจจุบันน้ันเหมือนหวงโซที่เช่ือมโยงคนเขาอยูในวงญาติทางประเพณีเดียวกัน 

กลาวคือ เมื่อไปงานคนน้ีครั้งน้ี เขาก็จะตองไปงานของคนที่เขาชวนไปอีกในครั้งหนา กลายเปนวงจรที่เวียน

ตอๆ กันไมสิ้นสุด ย่ิงในชวงที่เปน “ฤดู” ของงานแตง การดเชิญจากทั่วสารทิศก็จะเขามาไมขาดสาย 

เพลงปูโละ แบงเน้ือหาเปน 2 ชวง ในชวงแรกพูดถึงการไดรับเชิญไปงานกินเหนียวที่ไดรับไมเวนวัน 

จนการดเชิญเต็มบานแทบจะเปนขยะ คนจนไดการดเชิญก็ย่ิงเครียด ข้ียางไมทันแหงก็ตองเก็บไปขาย ตัว

เจาของงานเองก็ลาเพราะเชิญคนเยอะ  
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ในชวงแรกน้ีเรียกไดวาเน้ือหาจะออกในเชิง “บนแกมประชด” เพราะงานเลี้ยงกินเหนียวน้ัน ถา

ไดรับเชิญก็หมายถึง “เงิน” ที่ตองใสซอง เมื่อไดรับไมเวนแตละวันจนการดในบานกองเหมือน “ขยะ” คําน้ี

อาจจะตีความได 2 ประเด็น ในประเด็นหน่ึงเพราะความเยอะของการดเชิญจนดูเหมือนขยะในบาน อีก

ประเด็นหน่ึงอาจจะพูดไดวา การเปรียบเทียบกับคําวาขยะในที่น้ีหมายถึงสิ่งที่เจาบานไมตองการ เพราะการ

ไดรับการดเชิญที่เพิ่มข้ึนคนที่ทํามาหากินอยางชาวบานที่ประกอบอาชีพกรีดยางก็ตองสั่นคลอนกั บ

คาใชจายที่เพิ่มข้ึนดวย การเปรียบเทียบใหเห็นถึงสภาวะของความสั่นคลอนน้ันก็คือ “ข้ียางเปยก” เพราะ

ปกติ การทําข้ียางจะรอใหข้ียางแหงเปนกอน ข้ียางเปยกคือการเก็บกอนเวลาจนยางไมทันจับตัวใหแข็ง

เหมือนปกติ 

ทางดานเจาของงาน ที่เชิญคนมาจากทุกทั่วสารทิศก็ตองรับผิดชอบตอการจัดการดานตางๆ จน

เหน่ือยลาไมไดหยอนกายลงพักผอน เชนเดียวกับคนเสิรฟและคนทําอาหาร “ฆาควายแลวหน่ึงตัวตองฆาวัว

เพิ่ม” น้ัน ก็เปนการกลาวประชดในแงของการอวดของเจาของงาน ทั้งน้ี เมื่อเปรียบกับสภาพความเปนจริง 

การเชิญคนมากินเหนียวเยอะ หรือการลมสัตวใหญมากถึง 2 ตัวน้ัน เพื่อที่ภายหลังจะไดเปนที่ “พูดถึง” 

ความใหญโตของงานน้ันๆ ประหน่ึงคลายเปนการ “อวดรวย” ดวยเชนเดียวกัน กลาวอีกนัยหน่ึงก็คือ 

อารมณของเพลงน้ีกําลังวิพากษวิจารณคานิยมอวดรวย รักษาหนา และรักศักด์ิศรีของคนในชายแดนใตซึ่ง

เปนคานิยมที่พวงติดมากับประเพณีทองถ่ิน คานิยมเชนน้ีสงผลใหเกิดความเปลี่ยนแปลงของรายละเอียด

ตางๆ ในประเพณีหรือพิธีกรรมดวย ดังเชน การที่งานจะตองเชิญแขกเหรื่อมากก็ตองมีการจัดเลี้ยงตอเน่ือง

และย่ิงใหญกวาปกติ อาจจะมีมหรสพ มีดนตรี คอนเสิรตตางๆ ดังที่ผูฟงเพลงคนหน่ึงกลาววา ประเพณี

ทองถ่ินมักจะเปลี่ยนแปลงไปภายหลังมีองคประกอบอื่นๆ เขามาดวย ดังเชนงานแตงงานที่เนนความ

สนุกสนาน เพลงดิเกรสมัยใหมก็จะไดรับจางมาแสดงคอนเสิรต เพลงที่ชาวบานผูรวมงานชอบฟงก็จะเปน

เพลงที่มีเน้ือหาสองแงสามงาม และสนุกสนานมากกวา “การรับคอนเสิรตเพลงดิเกรสมัยใหมในงาน

แตงงานก็เพื่อแสดงใหชาวบานเห็นฐานะของตัวเอง เพื่อเอาใจชาวบาน เพราะคนที่น่ีผูกติดกับเพื่อนบาน 

ผูกติดกับความชอบและไมชอบของเพื่อนบานมากกวา” 3 การที่งานประเพณีการกุศลบานไหนมีคอนเสิรต

เสริมเขาไป แสดงใหเห็นวาเปนงานใหญที่ หรือไมเจาภาพก็คงเปนบุคคลสําคัญของชุมชนหรือหมูบาน 4 

ในมุมมองของคนทองถ่ินดังกลาวแสดงใหเห็นวา ความเปลี่ยนแปลงของประเพณีทองถ่ินเหตุหน่ึง

จึงมาจากคานิยมที่เปลี่ยนแปลงไปของผูคนดวย ดังจะเห็นความเปลี่ยนแปลงเรื่องคานิยมความสวยความ

งามของผูหญิงที่เพลงน้ีสะทอนผานเน้ือหาในตอนที่สองที่กลาวถึงคนที่ชอบไปงานกินเหนียววาสวนใหญจะ

                                                             
3 นูรฮีดายะห ตันหยงศิริกุล, สัมภาษณ 
4 มะแอ แฉะ, สัมภาษณ 
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เปนผูหญิง ช่ืนชอบถึงขนาดไมมเีงินจะใสซองชวยงานก็ยังกลาหยิบยืมคนอื่นเพื่อที่จะไดไปงาน ไปกันเต็มคัน

รถ คนขับชอบใหสาวๆ อยูขางหนาจนเต็ม แมจะขับรถลําบากแตเหมือนวาไดกําไร 

ประเด็นในชวงที่ 2 เน้ือหาออกมาชัดเจนในเชิงของการ “ตอวาและเสียดสี” ผูหญิง เพราะโดย

ปกติแลวผูหญิงมักจะชอบไปงานกินเหนียว บางคนถึงข้ันตัดชุดใหมทุกครั้งเพื่อไปงานแตง เรียกไดวาแตงชุด

แขงกับเจาสาว ซึ่งคนประเภทน้ีจะมีผูเปรียบเปรยวา “ฮาตูปูโละ” หมายถึง “ผีงานแตง” มีงานแตงที่ไหนก็

จะดีใจ แมเงินไมมีก็ไมใชอุปสรรค สามารถหยิบยืมเพื่อนได ขอใหไดไปงานแตง  

อาจกลาวไดวาประเพณีการแตงงานสําหรับผูหญิงมุสลิมจึงเปน “พื้นที่พิเศษ” แบบหน่ึงที่เปด

โอกาสใหผูหญิงมุสลิมสามารถแสดงตัวตนความเปนมุสลีมะหชายแดนใตที่ทันสมัยไดอยางเต็มที่ เพลง

กลาวถึงการ “แขงกันสวย” ของผูหญิง ที่ทุกคนจะตองออกแบบเครื่องแตงการกันเปนพิเศษ สําหรับสังคม

มุสลิม การแสดงตัวตนในฐานะ “ผูหญิงสวย” และ “ผูหญิงมีเสนห” ในเชิงรูปลักษณน้ันอาจจะมีโอกาสไม

มากนัก ประเพณีการแตงงานจึงถือเปนโอกาสที่จะแสดงออกถึงอัตลักษณของความเปนผูหญิงไดอยางเต็มที่

โดยที่จะไมรูสึกวากําลังกระทําผิดหลักศาสนาแตอยางใด  

นอกจากน้ัน คานิยมของการไปเขารวมประเพณีการกินเหนียวซึ่งเพลงไดเสียดสีเอาไววาผูหญิง

มักจะใหความสําคัญเปนพิเศษ ยังนําไปสูการสรางพื้นที่พิเศษที่ผูหญิงใชอางอิงเพื่อไมตองปฏิบัติตามขอหาม

เรื่องการไมควรพบปะหรือถูกเน้ือตองตัวกันระหวางผูหญิงและผูชาย การเดินทางเพื่อเขารวมประเพณีทาํให

ผูชายและผูหญิงสามารถพบเจอกันไดโดยไมรูสึกผิดตอคานิยมทางสังคมแตอยางใด 

เพลงที่เกี่ยวของกับประเพณีกินเหนียว หรือการแตงงานอีกเพลงหน่ึงที่นาสนใจก็คือ เพลงมาโซะ

นายู ของเปาะเตะ กูแบอีแก ที่กลาวถึงคนนอกศาสนาที่เขารับนับถือศาสนาอิสลามเพราะความรัก เพลงน้ี

ถายทอดเน้ือหาและอารมณผานมุมมองของผูชายที่ตองเขาศาสนาอิสลาม จะตองปรับตัวใหมโดยเฉพาะ

การขลิบปลายอวัยวะเพศชาย 

สําหรับชายนอกศาสนา การแตงงานคือการเปลี่ยนสถานภาพและเปลี่ยนแปลงความคิดและความ

เช่ือ เพลงจึงบอกเลาถึงความกังวลหลายอยางเพราะเขาจะตองกาวเขาสูโลกใหมที่ไมเคยชิน ทั้งเรื่องของ

การละหมาด หรือการเขากับคนในบาน แตเพราะความรักจึงยอมเขาเพื่อที่จะไดแตงงานกัน เพลงน้ีดนตรีที่

ใชประกอบเพลงยังคงเปนเครื่องดนตรีบานอผสมกับการรองแบบดิเกรฮูลูใหจังหวะสนุกสนาน และออกใน

แนวตลกเชนเพลงอื่นๆ ของเปาะเตะ ดังคํารองตอนหน่ึงวา 

นองที่รกัของพี ่

นองคนมลายู พี่คนไทยพทุธ 

ใจพี่ ปรารถนาจะแตงงานกบันอง 
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แตพี่กังวล ตอนขรบิ เขาสุนัต 

ตอนขริบ ไมคอยเทาไหร 

แตพี่กลัวตอนแกะผาพันแผลออกน่ีส ิ

นองเปนคนมลายู(มสุลิม)  พี่กังวลใจ 

อีกอยางพีรู่สกึเสียดายหมู ทีเ่ลี้ยงไวสามคอก 

แตไมตองเปนหวงเพื่อนของพีเ่ปนเถาแก 

เราใหกับ เซ็ง บือแต เผื่อจะเชือดกินเหนียว 

เปนคนมลายู รูสกึกังวลหลายอยาง 

พี่ไมอยากทะเลาะกับพอตาแมยาย 

คนอื่นไปมัสยิด พี่นอนอยูบานเฉยๆ 

แตพอเปนคนมลายู ทําแบบน้ันไมไดแลว 

ในศาสนาอิสลาม การแตงงานจะตองเกิดข้ึนระหวางคนในศาสนาเดียวกันเทาน้ัน ดวยสาเหตุหลาย

ประการ ทั้งการปฏิบัติศาสนากิจทางศาสนา ความเปนอยู รวมถึงปองกันการเกิดปญหาในภายหลัง ดังน้ัน 

เมื่อไปรักกับคนศาสนาอื่นก็จะตองมีการปรับเปลี่ยนใหเขารับศาสนาอิสลามถึงจะแตงงานกันได หลายตอ

หลายคนเขารับโดยที่ไมไดเต็มใจหรือมีความพรอมสําหรับการเรียนรูศาสนาใหม จึงสรางปญหาในภายหลัง

อีกมากมาย หลายคนเขาใจวาการกลาวปฏิญาณตนพรอมกับการขริบอวัยวะเพศสําหรับเพศชายก็เขารับ

ศาสนาอิสลามแลว แตในทางปฏิบัติกลับไมสามารถทําอะไรได เชน คนอื่นไปมัสยิดเรานอนอยูบานเฉยๆ ก็

สื่อถึงการที่ไมรูวาจะตองไปมัสยิดและละหมาดอยางไร  

ไมเพียงแตในเรื่องของการปรับตัวการปรับเปลี่ยนในเรื่องของศาสนาเทาน้ัน ในที่น้ี พูดถึงคนมลายู

กับคนไทยพุทธ ซึ่งเปนเรื่องปกติที่จะมีความแตกตางในเรื่องของวัฒนธรรมการใชภาษา แตเมื่อไปอยูใน

สังคมมลายู ที่ที่มีคนมลายูพูดภาษามลายูเปนสวนใหญ บางคนไมสามารถพูดไทยไดเลย ย่ิงการไปอยูใน

ครอบครัวที่พอแมของอีกฝาไมสามารถพูดภาษาไทยได จึงเปนเรื่องลําบากเพิ่มข้ึนอีก 

เพลงน้ีไดหยิบยกเรื่องที่หลายคนมองวาเปนเรื่องงายและมักเกิดข้ึนบอย แตสิ่งที่หลายคนไมได

คํานึงถึงคือ การปรับตัวในภายหลัง ซึ่งเปนเรื่องสําคัญที่จะตองกระทํากอนสิ่งอื่นๆ ดังน้ัน จึงมักจะเห็น

ปญหาในเรื่องเชนน้ีเกิดข้ึนกันมากในสังคม 

 5.1.2 ภาพสะทอนวิถีชีวิต 

 ภาพที่เพลงดิเกรสมัยใหมสะทอนที่นาโดดเดนอีกประการหน่ึงในหัวขอน้ีก็คือ ภาพของวิถีชีวิตของ

ผูคนในจังหวัดชายแดนภาคใตที่มีความเปลี่ยนแปลง และผสมผสานระหวางวิถีแบบด้ังเดิมและวิถีแบบ
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สมัยใหม ผูฟงคนหน่ึงกลาววา เพลงเหลาน้ีจะปรับเน้ือหาใหทันสถานการณในชุมชนอยูเสมอๆ เพื่อสราง

แรงดึงดูดใจใหกับผูฟง5  ดังเชน เพลง กียอบูเกะ (ทํางานบนหุบเขา) ที่บอกเลาถึงภาพการทํางานของ

ชาวบานในหุบเขา แมวาจะใชทํานองเพลงที่สนุกสนาน แตก็เปนความสนุกสนาน และตลกโปกฮา แตทวาก็

ซอนเอาไวดวยภาพชีวิตอันขมข่ืน การสอดแทรกความยากแคนของคนในทองถ่ิน ที่ทํางานดวยความเหน่ือย

ยากลําบาก ทํางานหาเงินไดบาทแตก็ตองกินสองบาท ทุกวันตองกินแตปลาแหง เมื่อเปนเชนน้ีแลวก็ไม

เพียงพอ ซ้ําบางครั้งก็ยังปวย คลายๆ เคราะหซ้ํากรรมซัด บางคนโชคดี กอนตายก็ยังไดร่ํารวย แตตนน้ัน

เหมือนถูกสาป คลายๆ วามีกนแตข้ีไมได จนตองติดหน้ีสิน หากเจาหน้ีไมเขาใจก็จะถูกตามทวงอยูเชาเย็น 

ดังตัวอยางเน้ือหาตอนหน่ึงวา 

ต่ืนเชาก็ข้ึนเขา 

พกขวานแลวไปทํางาน 

ระหวางทางเจอหมอมาตรวจโรค 

ตรวจไปตรวจมา มีไขมาลาเรีย 

ถาเกิดเปนคนที่โชคดี 

กอนตายเขาก็มีโอกาสรวย 

ไมเหมอืนตัวเราตอนที่ปวยอยูน้ี 

ทํางานทีไดบาทแตตองกินสอง(คน) 

ถึงจะไมคอยกิน  แตทํางานก็ยังไมไดเชนกัน 

เหมอืนรางกายที่โดนสาป 

เหมอืนมีกนแตข้ีไมได 

ความเปรียบในเพลงน้ี เชน “มีกนแตข้ีไมได” ใหภาพขันๆ ที่ข่ืนขมไมนอย โดยการเปรียบจากภาพ

ใกลตัว และเปนอวัยวะเบื้องลาง ซึ่งเรียกเสียงหัวเราะจากคนฟงไดงาย แตในอีกแงหน่ึงน้ัน เน้ือเพลงนี้ได

เขาถึงความเปนอยูของผูคนในพื้นที่ ทํางานกรีดยาง ปลูกผัก รางกายปวดเมื่อย แตก็ยังคงตองทํางาน

เชนเดิม ดวยวาเปนวิถีชีวิต เปนงานหลักที่จะตองทํา หรือแมแตการกินขาวกับปลาแหง การไมมีอาหารชนิด

น้ีในสํารับ เหมือนอาหารไมครบ เพลงน้ีจึงคลายกับการนําเอาวิถีชีวิตของผูคนมาใสทํานองใหเกิดความ

สนุกสนาน และเหมือนเปนเพลงตลกในเชิงปลอบใจ พรอมๆ กับสะทอนภาพวิถีชีวิตที่แรนแคนของพวกเขา

ไปดวย นํ้าเสียงของเพลงเหลาน้ีสวนใหญแลวมักจะยอมรับถึงชะตากรรมความยากจน ยอมรับในความตํ่า

                                                             
5 รุสลัน ยูโซะ, สัมภาษณ 
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ตอยดอยวาสนาของตัวเอง พวกเขาตระหนักถึงอัตลักษณใน “ความเปนบานนอกคอกนา” ของตนเอง 

พรอมๆ กับที่อีกดานหน่ึงก็สงเสียงเรียกรองตอสังคมทุนนิยมวาอยาละทิ้งทองถ่ิน ดังเพลงตอนหน่ึงวา 

เรามันคนบานนอก  ทํางานประสาคนบานนอก 

กรีดยาง เกบ็ข้ียาง  ปลกูผัก ทําสวน 

รูสึกเหน่ือยหนาย รางกายกร็ับไมไหว 

ตกกลางคืนก็ราวรวดปวดกาย 

ไมสบาย เปนหวัด 

รางกายไมทันเขาทีเ่ขาทาง 

บางครัง้เวลาอาบนํ้า ก็ไมถูสบู 

อาหารการกินน้ันไมตองพูดถึง 

เมนูปลาแหงน้ันไมเคยทิง้เลย 

 จะเห็นไดวาเพลงน้ีแมจะกลาวถึงความลําบากยากจน แตก็ไมไดมีนํ้าเสียงตัดพอหรือปลดปลงใน

ชะตากรรม ทํานองเพลงจังหวะที่คึกคัก ไดชวยลดทอนนํ้าเสียงของการพร่ําเพอโอดครวญออกไปไดไมนอย 

จังหวะเชนน้ีเองที่ทําใหเพลงดิเกรสมัยใหมจํานวนหน่ึง แมจะพยายามกลาวถึงความยากจนเข็ญใจแตก็ไมได

สะทอนความพายแพหรือทอแทไมยอมรับ ดูเหมือนทั้งผูฟงและผูแตงและผูรองเพลง จะพรอมใจกันยอมรับ

ตรงกันวา หากน่ันคือความทุกขยากลําบาก สิ่งที่จะตองปรับตัวเพื่อใหพนจากความทุกขยากลําบากน้ันหาใช

ใครอื่น แตคือตัวของพวกเขาเอง ดังที่ไดกลาวแลววา น่ีคือนํ้าเสียงของการยอมรับอัตลักษณความเปน “คน

บานนอก” ของพวกเขา  

 คําถามที่นาสนใจก็คือ อัตลักษณความเปนคนบานนอกที่เพลงน้ีตระหนักน้ันมีลักษณะอยางไร ถาม

อีกนัยหน่ึงก็คือ เพลงดิเกรมิวสิคเขาใจวาความเปนบานนอกทีติ่ดตัวกลายเปนอัตลักษณของพวกเขาอยูน้ันมี

ลักษณะอยางไร คําถามน้ีอาจจะตอบไดจากเพลงที่มีเน้ือรองและทํานองคึกคัก เน้ือรองเรียบงาย ฟงสนุก

อยางเพลง “กียอออแรกาปง” หรือ “การงานของชนบท” ที่แตงและขับรองโดย “เปาะเตะ” ดังเน้ือเพลง

ตอนตนวา 

หลงัจากเราปลกูขาวโพด เราก็มาโปรยขาวเปลือก 

โปรยเม็ดมะเขือ แลวกฝ็งพันธุหัวมัน 

อาหารการกินของคนชนบท 

ไมตองไปซื้ออะไรมากมาย 
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ลวกมะเขือออน ทําแกงบอน 

...เราอยูในหมูบาน ก็อยาเที่ยวอิจฉาริษยากัน 

ชวยเหลือซึ่งกันและกัน ผลัดกันไป 

ต่ืนตอนเชาๆ 

มีขาวคางคืน เราก็อุนกินกัน 

เตรียมอุนแกงบอน… 

แลวเราก็ยางปลาแหง 

ลูกเมียกล็อมวงพรอมหนา 

กระดูกๆก็เก็บใหแมว 

ขาวเหลือก็เอาใหเปด 

เปลือกกลวยเราก็โยนใหแกะ 

โฮ....ถาเปนคนขยัน ย่ิงมีกินงาย 

เวลาเลี้ยงแพะ เราก็ไปตัดปลกีลวย เอามาทําผกัลวก 

 พิจารณาจากคํารอง เพลงกียอออแรกาปงเปนเพลงงายๆ ที่กลาวถึงวิถีชีวิตของคนทองถ่ินหรือคน

ในชนบท ที่ดํารงชีวิตอยางสามัญ พึ่งพาธรรมชาติ และเอื้อเฟอเผื่อแผ ไมมีความหมายซับซอนอีกทั้งไมไดให

ความหมายเชิงเสียดสีใดๆ 

เพลงน้ีแตงข้ึนใหสอดคลองกับเหตุการณในชวงที่มีโครงการเศรษฐกิจพอเพียง หรือในป พ.ศ. 

2543-2545 ซึ่งนับวาเปนเพลงใหมที่พยายามออกมาเพื่อใหทันตอสถานการณที่เกิดข้ึนในชวงน้ัน จาก

เน้ือหาขางตน อาจกลาวไดวาน่ีคือเพลงที่พยายามบันทึกภาพวิถีชีวิตของชาวชายแดนใตที่นาสนใจอยางย่ิง 

เพลงพูดถึงวิถีชีวิตที่เรียบงาย ทั้งในดานการอาชีพ การทํามาหากิน วิถีความสัมพันธ และวัฒนธรรม

ประเพณี อยางไรก็ดี เราจะพบวา ภาพตางๆ เหลาน้ีเพลงสื่อสารออกมาในฐานะภาพอดีตที่มีความคาบ

เกี่ยวอยูกับปจจุบันซึ่งมีการเปลี่ยนแปลงไปแลวในบางดานเชนกัน โดยในตอนตอหลังจากน้ัน เพลงได

เช่ือมโยงปจจุบันของชุมชนเขากับอดีต โดยบอกวา การที่ชุมชนเปนอยูทุกวันน้ีก็เพราะบทบาทและความ

ขยันขันแข็งของ “คนเกาคนแก” หรือบรรพบุรุษน่ันเอง รายละเอียดน้ีปรากฏในเน้ือเพลงตอนสุดทายที่วา  

คนเกาคนแกแตกอน ทํางานกันเชาเย็น 

เลี้ยงวัว เลีย้งควาย ข้ึนเขาถางปา 

ปลูกลองกอง ปลูกลูกู ปลูกลางสาด ปลกูทุเรียน 
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ไดแบงใหลกูหลาน ไดเก็บคนละนิดละหนอย 

โอ....พอตกมาถึงเรา 

เราก็ว่ิงตามยุคสมัยใหม 

ขายที่มาซื้อรถ ซื้อมอเตอไซค 

ไมเหลือเลยซกัอยาง เห็นอยูแตรองรอยของกอนเสา 

จากเน้ือเพลง ผูฟงจะถูกเรียกรองใหเช่ือมโยงปจจุบันของผูฟงไปยังคุณสมบัติของคนรุนเกากอนวา

เปนขยันทํามาหากิน บุกเบิกถางไรถางนาจนทําใหคนรุนหลังมีตัวมีตนที่อยูที่ยืนอยางทุกวันน้ี เน้ือหาและ

นํ้าเสียงเชนน้ีอาจตีความหมายได 2 ประการ ประการแรกก็คือ เปนการบอกวาภาพชนบทอันสวยงามใน

ทอนแรกและทอนกลางที่จริงแลวเปนเพียงชนบทในจินตนาการที่ไมมีวันยอนคืนมาอีกไดแลว เพลงน้ีจึงเปน

การโหยหาอดีตที่ผูแตงและผูฟงตางก็จินตนาการถึงชุมชนหรือบานที่ปจจุบันไมไดมีอยูจริงแลว มัน

กลายเปนเพียง “รองรอย” และ “กอนเสา” ที่ไมมีหมอต้ังอยูอีกตอไป เพราะสุดทายเพลงก็จบลงดวยการ

เปรียบเทียบกับคนปจจุบันที่ยังฟุมเฟอย หรือซื้อของเกินจําเปน ไดเงินแลวไปซื้อมอเตอรไซค กลาวไดวา

มอเตอรไซค ถูกวางเปนสัญญะของเทคโนโลยีสมัยใหม เปนตัวแทนของความฟุมเฟอยและความ

เปลี่ยนแปลงของการสื่อสารคมนาคมที่เกิดข้ึนในพื้นที่ชนบท ซึ่งก็ไดรับการตอบรับจากคนชนบทรุนใหมๆ  ที่

ว่ิงไลความเปลี่ยนแปลงเหลาน้ีอยางฉับไว ภาพดังกลาวน้ีช้ีถึงความเปนสมัยใหมที่ตัดขาดจากภาพอันเรียบ

งายบริสุทธ์ิในเน้ือเพลงตอนตนอยางสิ้นเชิง  

อารมณเพลงที่เรียกรองใหคิดถึงวิถีของอดีต และคุณคาของบรรพบุรุษน้ันยังหมายรวมถึงการ

เรียกรองใหมองสิ่งเหลาน้ีเปนรากเหงาของชีวิตในปจจุบัน ดังเชน การใหความสําคัญกับ “ขาวและนา” วา

เปรียบเปนที่มาของคนเรา เพลง บือแนปาดี หรือ ทุงนา ที่มีเน้ือหาเรียกรองไมใหคนรุนใหมไมลืมทุงนา 

เพราะคนน้ันเติบโตไดเพราะขาว แมชีวิตจะร่ํารวยแคไหนก็หนีไมพนขาว หากขาดขาว ลมหายใจก็ไมยืดยาว 

ชีวิตอยูนานไดก็เพราะการกิน กอนจะมาเปนขาวสาร มันเคยเปนขาวเปลือก และที่สุดมันก็ไดกลายเปนขาว 

อยาไดหลงลืมสิ่งเหลาน้ี หากชีวิตร่ํารวยแลว ก็อยาไดลืมรากเหงา อยาลืมทุงนา ใหหวนกลับไปมองวัยเด็กที่

เคยว่ิงเลนในทุงนา เมื่อโตไปอยาไดดูถูกทุงนา และอยาลืมรากเหงาเดิมของตน 

เพลงน้ีเหมือนเปนเพลงเตือนสติคนรุนใหมที่เรียกไดวาแทบจะลืมรากเหงาด้ังเดิมของตัวเอง เมื่อ

ร่ํารวยแลวหลงตัวเองและดูถูกทุงนา เน้ือเพลงไดเปรียบเทียบวา ขาวน้ัน กอนที่มันจะมาเปนขาว มันเคย

เปนขาวสาร และกอนขาวสาร มันคือขาวเปลือก เชนเดียวกับคน ที่กอนจะรวยน้ัน ก็ตองเติบโตจากขาว 

ขาวเสมือนสิ่งที่ตอลมหายใจ หากไมมีขาวกิน อายุก็ไมยืนยาว รากเหงาด้ังเดิมของคนเราลวนมาจากทุงนา 

พอไถนา แมดํานา แลวเราก็คือลูกชาวนาที่ไมควรดูถูกที่มาของตัวเอง 
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เพลงเหลาน้ีดูจะเสนอวา รากเหงาน้ันเปนองคประกอบหน่ึงของอัตลักษณของคนเรา การหลงลืม

รากเหงาจึงทําใหคนเราสูญเสียอัตลักษณที่เหมาะสม เชนเดียวกับทองถ่ินที่ลืมรากเหงาของตัวเองก็จะ

สูญเสียอัตลักษณไปดวย และน่ันเองที่จะทําใหทองถ่ินเปลี่ยนแปลงไป เพลงซีละปูญอ หรือ พลาดท่ีเทิดทูน 

เสนอวาความเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนเริ่มตนจากระบบครอบครัวที่ไมมีศักยภาพในการหลอหลอมคนรุนหลัง

ใหอยูในธรรมนองครองธรรมได ผลเสียจึงสงผลระยะยาวทั้งตอครอบครัวน้ันๆ เองและสังคมโดยรวมดวย  

เพลงซีละปูญอ สะทอนภาพของพอแมสมัยใหมที่ตามใจลูกมากกระทั่งลูกเติบโตมากลายเปนคน

สรางปญหา เอาแตใจ และไมเคยพึงพอใจในสิ่งที่ตนมี ฟุมเฟอย ขีดรีดสมบัติจากพอแมจนหมดสิ้น เมื่อเกิด

เหตุการณเชนน้ันแลว พอแมก็เพิ่งจะตระหนักวาตนน้ันเลี้ยงลูกผิด และเทิดทูนลูกมากเกินไป ไมเคยวา

กลาวตักเตือนลูก จนกระทั่งกลายเปนเด็กหลงทาง ที่ไมรูศาสนา ไมรูภาษา หากเมื่อตายไปแลว พอแมก็จะ

ถูกสอบสวนในวันสิ้นโลกวาเลี้ยงลูกตัวเองอยางไรจนเสียคน ดังตอนหน่ึงวา 

ลูกขูดสมบัติหมดสิ้นแลว  

ไดเขาจะเอานอง พอแมปวดหัวจรงิๆ 

เราเองทีพ่ลาด ไปเทิดทูนเขา   

โว พลาดแลว ตนเหตุที่พอแม เทิดทูนมากเกินไป 

ไมวาจะทําอะไรก็ตาม แมเปนสิง่ทีผ่ิดก็ไมวากลาวตักเตือน 

หลงทางเสียจนไมรูจัก อาเลฮฺ บอตอ 

หัวคํ่าใสชุดนอน เหยียดแขงขาบนกาโน พรุงน้ีก็ซื้อใหม 

ลูกน้ันกเ็กินกวาครู โว เราพลาดแลวทีเ่ทิดทูน 

หลงทาง ตายในสภาพทีห่ลงทาง  ความรับผิดชอบ 

พอกับแม ในวันอาคีรัตแตละคนจะถูกสอบสวนทุกๆ เรือ่ง  

ตอบไมไดแมเพียงเรื่องเดียว 

ไมขยันที่จะกลาวถึงพระเจาของเธอ   

หากตายโดยไมมีความศรทัธา (ตอพระเจา) ประตูนรกรอคอย 

เพลงน้ีมีนํ้าเสียงเหมือนการวิพากษวิจารณ แตก็ซอนเอาไวซึ่งภาพของชีวิตและคานิยมของผูคนใน

สามจังหวัดชายแดนภาคใตไวอยางนาสนใจ กลาวคือ คนชายแดนใตสวนใหญแลวนับถือศาสนาอิสลาม ใน

เพลงจึงมีการเปรียบและใหแงคิดตามหลักศาสนา เชน คนที่ไมเรียนหนังสือ ไมรูภาษา เปรียบวาไมรูจัก 

อาลีฟ บา ตา  ซึ่งเปนพยัญชนะ 3 ตัวแรกของภาษาอาหรบั หากเปรียบกับสํานวนไทยแลว คือสํานวน ก-ข 

ไมกระดิก น่ันเอง  
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การกลาวถึงชวงเวลาก็เชนเดียวกัน ในวิถีวัฒนธรรมชุมชนชายแดนใตจะนับชวงจากเวลาละหมาด 

ชวงเชาตรู คือซุบฮี เที่ยงคือ ซุฮรี เย็นคือ อัสรี หัวคํ่าคือ มัฆริบ และกลางคืนคือ อีซา หากพูดกันในหมูชาว

มลายูดวยกัน ก็จะเกิดความเขาใจในการแบงเวลาเชนน้ี เชน หากบานไหนจะเชิญทานขาวเย็น ก็จะบอกวา 

ลือปะห อาซะ หมายถึง หลังละหมาดอัซรี ไมจําเปนตองบอกเวลาวา สี่โมงเย็น เปนตน ดังน้ัน ในเพลงที่

บอกวา งอเระ ก็หมายถึงวา ชวงหัวคํ่าหรือ มัฆริบน่ันเอง ซึ่งเปนเวลาที่ผูคนยังไมนิยมใสชุดนอน แตจะ

เตรียมกินขาวมื้อเย็นหรือไมก็ไปเรียนกุรอานตามบานโตะครู 

ผูคนไมวาในพื้นที่ไหนๆ ก็จะใหความเคารพครู และในพื้นที่ 3 จังหวัดก็เชนเดียวกัน การที่เพลงน้ี

กลาววา เทิดทูนลูกเกินกวาครูน้ัน เทากับการสอนลูกใหหลงทาง ใหลูกอยูเหนือคนอื่น เหนือพอแม และลูก

ก็จะไมเช่ือฟงใครเลย จึงคลายกับวาหายนะไดเขามาเยือนครอบครัว ซึ่งตามความเช่ือในศาสนาคือ พอแม

จะตองถูกสอบสวนโดยพระเจา คืออัลลอฮฺ ในวันสิ้นโลกที่ใกลเขามาเรื่อยๆ เหลือเพียงแตทางเดียวเทาน้ัน

คือ ขออภัยโทษจากอัลลอฮฺ เพื่อความผิดน้ันจะเบาบางลง หรือไดรับการใหอภัยจากพระเจา 

 พรอมๆ กับการสอนหรือกลาวตักเตือนพอแม เพลงน้ีก็สะทอนถึงภาพของวิถีชีวิตชาวชายแดนใต

สมัยใหมที่ถูกคนรุนใหม (ซึ่งในเพลงน้ีแทนดวยตัวละคร “ลูก”) ลวงละเมิด โดยเฉพาะวิถีศาสนา และ

คานิยมการเคารพและเช่ือฟงผูอาวุโสกวาดวย 

5.2 คานิยมในสังคมที่เปลี่ยนแปลง   

 ในมุมมองของเพลงดิเกรสมัยใหม ประเพณีและวิถีชีวิตของชุมชนชายแดนใตน้ันมักจะถูกสั่นคลอน

โดยการเขามาของคานิยมสมัยใหมกระทั่งกอใหเกิดความเปลี่ยนแปลงของประเพณีและวิถีบางอยาง ดังเปน

ที่นาสังเกตวา แมเพลงจํานวนหน่ึงจะยอมรับวาความเปลี่ยนแปลงของทองถ่ิน ทั้งในแงกายภาพและ

นามธรรมเปนสิ่งที่หลีกเลี่ยงไมได และพวกเขาพรอมจะยอมรับผลของมัน แตการเปลี่ยนแปลงของชุมชน

กระทั่งกลายเปนชุมชนสมัยใหมที่กระตุนใหคนมีวิธีคิดแบบสมัยใหมก็กอใหเกิดชองวางในชุมชนไปพรอมๆ 

กันดวย ความเปนสมัยใหมที่กระทบตอชุมชนชายแดนใตจึงสงผลทั้งดานลบและดานบวก อารมณของ

เพลงดิเกรสมัยใหมจํานวนหน่ึงจะหวนหาอาลัยความเปนชุมชนด้ังเดิม พรอมกับสงเสียงเรียกรองให

ประเพณีและวิถีชีวิตด้ังเดิมไดรับการเคารพและฟนฟู ในเพลงเหลาสัญญะของความเปนสมัยใหมจะถูก

กลาวถึงทั้งในเชิงเปรียบเทียบเปรียบเปรย และการสื่อความหมายอยางตรงไปตรงมา เชน โทรศัพทมือถือ 

รถยนตกระบะ รถโชเล รถมอเตอรไซค หรือแมกระทั่งลูกช้ิน ซึ่งเปนอาหารที่ผลิตจากภายนอก และถูก

นํามาขายในชุมชน 



81 

 

 ดังเชนเพลง เพลง นิสสันนาวารา ของเปาะเตะ กูแบอีกแก ที่อยูในอัลบั้ม “บอมอโบ” ซึ่งเพลงน้ีก็

ใชดนตรีแบบเดียวกับเพลงบอมอโบ ไมไดหมายความวาเปนเพลงในยุคเกา แตเปนเพลงใหมใชดนตรีเกา

ประกอบเพลง คํารองตอนหน่ึงวา 

ขายและจํานํา จนแฟนโกรธ ขอแยะทาง 

เพราะเอาเงินไปลงทุน ซือ้นิสันนาวารา สบีรอนสเหลือง 

ซื้อในราคาสงู เอาไปขายไมไดราคา 

คิดไปคิดมา ไมไดกําไรเลย 

ขายและจํานํา จนแฟนโกรธ ขอแยะทาง 

เพราะเอาเงินไปลงทุน ซือ้นิสันนาวารา สบีรอนสเหลือง 

โฮ...โฮ...โฮ...โฮ.... 

 

เพลงนิสสันนาวารากําลังวิพากษวิจารณวาคานิยมดานวัตถุไดเขามามีสวนในชีวิตของชาวบานมาก

ข้ึน ความอยากมีอยากไดเพื่ออวดร่ําอวดรวยกัน แตมีสิ่งที่ตามมาคือปญหาครอบครัว เพลงน้ีนับวาไดหยิบ

พื้นฐานของคนในสามจังหวัด กลาวคือไมไดมีฐานะร่ํารวย แมจะมีที่ดินมาก แตที่ดินจํานวนไมนอยก็ราคา

ตํ่า มิหนําซ้ําชาวบานสวนหน่ึงกก็็ไมไดทําอะไรกับที่ดินเหลาน้ัน ดังน้ัน เมื่อวัฒนธรรมบริโภคกระตุนใหเกิด

ความอยากมีอยากได ชาวบานกม็ักจะเอาสิ่งของที่มีอยูไปจํานอง จํานํา หรือไมก็ขายไปเลย 

ความนิยมในเรื่องการจํานองหรือจํานํา ไดรุกเขาพื้นที่ของชาวบานก็เน่ืองจากระบบทุนนิยม และ

การแลกเปลี่ยน พรอมความเช่ือตอๆ กันมาวาสามารถเอาของกลับคืนมาได ดังน้ัน จะพบวาชาวบานมักจะ

เช่ือและคิดอยางงายๆ เมื่อตองการเงินกอนวาการจํานําหรือจํานองเปนหนทางหน่ึงที่จะชวยได อยางกรณีที่

เพลงน้ีกลาววา หากมีรถรุนใหมออกมา เราก็เอาที่ดินไปจํานอง กลาวอีกนัยหน่ึงก็คือ ในมุมมองเพลงน้ัน

ชาวชุมชนชายแดนภาคใตถูกกระตุนใหเดินตามความทันสมัยอยูทุกเมื่อเช่ือวัน ดังเพลงที่บอกวารอรถ 6 

เกียรออกเมื่อไหรก็จะจํานองที่ดินซื้อเมื่อน้ัน ดังคํารองวา 

เปนเพราะเรา ไมมีวาสนา ทําการคาก็ขาดทุน 

ทุนไมไดคืน เมียและพอตาแมยายก็เกลียด 

เพื่อนที่อจิฉา ก็พูดไปทั่วสะใจปาก 

ต้ังแตรถรุนใหม นิสันนาวารา 

น่ีถารุนหกเกียรออกมา  
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ไมมีเงิน กเ็อาที่ดินไปจํานอง 

นาสังเกตวาเพลงไดกลาวถึงวา การซื้อรถยนตรุนใหมของชาวบานน้ันแทจริงแลวพวกเขาไมไดซื้อ

เพื่อที่จะขับโกเทาน้ัน แตยังมีความต้ังใจที่จะซื้อเพื่อประกอบอาชีพ เพลงจึงใชคําวา “ลงทุนซื้อรถ” เน้ือ

เพลงไมไดกลาวตอวาซื้อรถแลวจะนําไปลงทุนอะไร แตนาเช่ือวาจะเปนอาชีพเกี่ยวกับการคาขายและขนสง 

อยางไรก็ดี ความพยายามดังกลาวก็ลมเหลว เพลงบอกวาขาดทุนมาก จะกลับตัวกลับใจขายคืนก็ไมไดแลว 

เพราะรถนิสสันน้ันเปนรถที่ไมไดรับความนิยมจากตลาดทั่วไป ทําใหขายตอไมไดราคาดี ในแงน้ีการพยายาม

เดินตามความเปนสมัยใหมของชาวบานจึงสูญเสียทั้งข้ึนทั้งลอง ที่ดินที่นาสูญเสียไปหมดเพราะนําไปจํานอง 

และที่รายไดในอนาคตที่คาดหวังวาจะงอกเงยจากธุรกิจหรืออาชีพใหมที่ใชรถยนตเปนเครื่องมือก็ทําไมได 

ที่นาสนใจก็คือในเพลงดิเกรสวนใหญที่มีเน้ือหาเกี่ยวของกับความผิดพลาด ผิดหวัง หรือสิ่งที่

กอใหเกิดปญหาก็คือการผูกเรื่องราวเขากับปญหาครอบครัว เพลงน้ีก็เชนเดียวกันไดนําปญหาครอบครัวมา

สรางสีสันเน้ือเพลงชวนดูตลก โดยเฉพาะเรื่องของการที่สามีถูกภรรยาเปนผูกระทํากอน ซึ่งอาจจะการ

เปรียบถึงความเปนคนไมมีความสามารถของผูชาย โดยเฉพาะในเรื่องของการเลี้ยงดูภรรยา อยางไรก็ตาม 

การนําเอาปญหาครอบครัวมาสรางสีสันน้ี เปนการเลียนแบบนิทาน “เปาะเน เมาะเน” ที่ฝายชายมักจะ

เปนฝายที่เพลี่ยงพล้ําและทําเรื่องใหภรรยาตองดาทอตอวาอยูเปนประจํา และไมไดหมายความวา การ

นําเอาปญหาครอบครัวน้ีมาสรางเปนเรื่องตลกเพื่อลอเลียนผูอื่นแตอยางใด  

เปนที่นาสังเกตอีกประการหน่ึงคือ การที่เพลงในชุดบอมอโบน้ีใชดนตรีเกาประกอบเขากับเน้ือ

เพลงที่มีเน้ือหาสมัยใหมเพื่อเปนการนําอดีตมารวมเขากับปจจุบันเพื่อโหนเขากับกระแสของการโหยหาอดีต 

ซึ่งเกิดข้ึนในสามจังหวัดชายแดนภายใตในชวงหลังที่กระทรวงวัฒนธรรมพยายามกระตุนใหมีการฟนฟู

วัฒนธรรม โดยเฉพาะงานศิลปะเกาแกของภาคใตอยางดิเกรฮูลู แตเพลงดีเกรสมัยใหมคนนอกไมรับรูการมี

อยูของเพลงประเภทน้ี ก็ยังคงอยูที่เดิม ไมมีการฟนฟูหรือไดรับความสนใจแตอยางใด ดังน้ัน อาจจะเปนไป

ไดวา การนําเพลงที่มีเน้ือหาคํารองมาใสทวงทํานองแบบเกา เพื่อเปนการประกาศตัวการมีอยูของเพลงชนิด

น้ีพรอมๆ กับการแสดงใหเห็นถึงการเช่ือมโยงทางวัฒนธรรมเพลงของชุมชนจากเพลงด้ังเดิมสูการ

ปรับเปลี่ยนสูความเปนสมัยใหมดวย 

อารมณเพลงที่คลายคลึงกับเพลงนิสสันเนอวาราอีกเพลงหน่ึงก็คือ เพลง ยูวาลูกชิ้น หรือ ขาย

ลูกช้ิน เพลงน้ีกลาวถึงตัวละครชาวบานคนหน่ึงตัดสินใจขายวัว แพะ และแกะ ซึ่งเปนสัตวเศรษฐกิจของ

ชุมชนด้ังเดิมเพื่อซื้อรถมอเตอรไซคมาตอเติมใหกลายเปนรถพวงเพื่อทําอาชีพคาขายลูกช้ิน ดังตอนหน่ึงวา 

โช.....เล..... 
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ขายวัว ขายแพะ ขายแกะ 

ซื้อมอ’ไซค มาพวงโชเล แลวเอามาขายลูกช้ิน 

โชคดีแลวเราคราวน้ี  หน้ีเกาคงจะหมดคงไดจายเพราะงานน้ี 

ขายวัว ขายแพะ ขายแกะ 

โช.....เล...... 

ขายลูกช้ิน ตามหมูบาน 

ยางไหมๆ ดวยถานกะลา 

กลิ่นหอมอบอวล ยวนเขาจมกู 

เด็กๆ นํ้าลายสอ ตางว่ิงเขามามุง 

มาซื้อลกูช้ิน ไมละบาท 

นํ้าจิ้มเหลอืง อาแบผสมกับซอสมะเขือ 

จะแกหรือหนุมสาว มาชวยกันซื้อ 

สองไมบาท แลวแตโชค 

ไดกําไร ก็ดีใจ 

ผมจะไดเอาเปนทุนใหลกูเรียน 

จากเน้ือเพลงดังกลาว จะเห็นไดวา การตัดสินใจขายสัตวเลี้ยงซึ่งเปนสัตวเศรษฐกิจแบบระบบ

เศรษฐกิจแบบหมูบานเกิดข้ึนพรอมกับความคาดหวังที่จะนําพาตัวเองเขาไปสูระบบสังคมแบบใหมโดย

เฉพาะที่เพลงไดเปดเผยอยางตรงไปตรงมาดวยนํ้าเสียงของความมีความหวังวา กิจการขายลูกช้ินคงจะทํา

กําไรใหแกเขาไดมากพอที่จะสงลูกเขาโรงเรียนได การสงลูกเรียนในโรงเรียนที่ตองใชทุนน้ีนาจะเปนการสื่อ

ใหเห็นวาโรงเรียนน้ันเปนโรงเรียนสามัญ ซึ่งสําหรับคนชายแดนใตแลวตองคนมีทุนรอนมากพอเทาน้ันที่จะ

สงบุตรหลานเขาเรียนได ดวยเหตุน้ี การสงลูกเขาโรงเรียนสามัญจึงเปนการเตรียมความพรอมเพื่อการเขาสู

สังคมสมัยใหมที่แตกตางไปจากบรรยากาศการเรียนการสอนศาสนาที่เปนที่นิยมในจังหวัดชายแดนใต เพลง

น้ีแสดงใหเห็นวา การเขาสูความเทาทันยุคสมัยของพวกเขาน้ันจะตองดวยวิธีการแบบสมัยใหมดวยเทาน้ัน

จึงจะทําใหชีวิตแบบสมัยใหมดําเนินไปไดตลอดรอดฝง การขายแพะ แกะ และวัวในเพลงน้ีจึงไมถูกเพลง

วิพากษวิจารณวาหลงลืมรากเหงาแตอยางใด (เมื่อเทียบกับเพลงนิสสันเนอวานา) อารมณเพลงแสดงใหเห็น

วาน่ีคือความพยายามและความขยันขันแข็ง และเปนคําพรจากพระเจาดวย ดังทอนหลังของเพลงที่กลาววา  
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ข่ีโชเล  สามลอ 

กลางคืนรองเพลง 

กลางวันเราก็มาคาขาย 

ถาหากเกเร แลวอยูเฉยๆ 

ตอไปลูกเรากจ็ะลําบาก 

มาเถิดมาเร็ว เรามาทํางาน 

อยูบนโลกน้ีอยาใหเสียเวลา 

น่ีคือความพยายาม ที่ผมหามา 

พระเจาทรงมั่งมี พระองคทรงใหโชค 

ข่ีโชเล  สามลอ 

กลางคืนรองเพลง 

กลางวันเราก็มาคาขาย 

ถาหากเกเร แลวอยูเฉยๆ 

ตอไปลูกเรากจ็ะลําบาก 

มาเถิดมาเร็ว เรามาทํางาน 

อยูบนโลกน้ีอยาใหเสียเวลา 

จะเห็นไดวา เพลงน้ันมีนํ้าเสียงยกยองความขยันการงาน ใหความสําคัญกับศักยภาพในการทํางาน

ของคน โดยนัยน้ี เพลงยูวาลูกชิ้นจึงเปนการสงเสียงเพื่อเรียกรองใหผูคนในชุมชนชายแดนใตปรับเปลี่ยน

ลักษณะนิสัยใหขยันขันแข็ง การที่ชุมชนใตชายแดนกาวสูความเปนชุมชนสมัยใหมที่มีลักษณะชนช้ันกลาง

มากข้ึนทั้งโดยวิถีชีวิตและวิธีคิด ทําใหวิถีอันเรียบงายเช่ืองชา ที่เคยเปนวิธีด้ังเดิมในการผลิตและการทํางาน

ของผูคนถูกมองวาเปน “นิสัยเกียจคราน” ที่จะตองเรงปรับปรุง การใชเวลาอยางมีคาจึงถูกเพลงดิเกร

สมัยใหมเรียกรองมากเปนพิเศษ ทั้งเรียกรองโดยตรงและเรียกรองในเชิงเปรียบเปรย เชน เพลงดาอัน กา

ตม หรือใบกระทอม ของมะเย็ง ชอปเปอร ศิลปนเพลงดิเกรสมัยใหมรุนแรกๆ ที่รองเพลงมาตอเน่ืองต้ังแต

ยุคทศวรรษ 2530 ถึงปจจุบัน  
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เพลงน้ีบอกเลาวาในจังหวัดชายแดนภาคใตน้ัน ใบกระทอมสามารถนําไปปรับปรุงดัดแปลงเขากับ

ตัวยาอื่นๆ กอใหเกิดยาเสพติดชนิดใหม ซึ่งสงผลเสียตอรางกายใหไมสามารถทํางานอะไรได เพลงตอนหน่ึง

รําพึงรําพันวาพฤติกรรมการเสพติดใบกระทอมน้ันถือเปนความโงเขลา  

ดูเหมือนจะหมดหนทางเสียแลว  

สิ่งทีเ่ห็นอยูทุกวันน้ี ทั้งหนุมทัง้แกตางมึนเมา 

เมื่อกอนนิยมรเีจนซี่ แตเด๋ียวน้ีกลบัมีใบกระทอม 

โงจริงๆ ชางโงจริง ชางโงเหลือเกิน 

ชางพยายามสรรสราง 

ใสเช้ือแปงขาวหมาก ยาแกไอ นํ้าลิโพ และโคก 

เอามาตมรวมกัน เพื่อจะใหด่ืมแลวเมา 

ใหเคลบิเคลิ้มสุขใจ 

นํ้าใบกระทอมผสมสารเคมีอื่นๆ เปนที่รูจักอยางแพรหลายในช่ือวา 4x100 เปนสิ่งเสพติดยอดนิยม

ของกลุมวัยรุนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต โดยการนําสารตางๆ อยางยาแกไอ นํ้าโคก เช้ือขาวหมาก และ

นํ้าลิโพ ตมพรอมใบกระทอมซึ่งมีฤทธ์ิกระตุนใหคนรูสึกตาสวาง แตยาแกไอน้ันทําใหงวง เช้ือขาวหมากกับ

โคกหรือลิโพเมื่อนํามารวมกันก็จะทําใหเมา ดังน้ัน เมื่อสารทั้งหมดรวมกันแลวจะเหมือนคนครึ่งหลับครึ่งตืน่ 

อยูในภาวะเคลิบเคลิ้ม วัยรุนหรือแมกระทั่งหนุมหรือแกจะนิยมกันเปนจํานวนมากในชวงราว 2 ทศวรรษที่

ผานมา  

เพลงใบกระทอม นับวาเปนเพลงที่ไดรับความนิยมอีกเพลงหน่ึงของมะเย็ง ชอปเปอรที่พูดถึงผล

พวงจากความเปนสมัยใหมที่มีตอชุมชนจังหวัดชายแดนใต เน้ือหาของเพลงในสวนแรกน้ันเปนแสดง

ความรูสึกหมดหวังตอกลุมคนที่ติดใบกระทอม มีทั้งหนุมทั้งแกที่เปลี่ยนจากที่เคยนิยมกินเหลากินเบียร 

(เน่ืองจากบรั่นดีย่ีหอรีเจนซี่เปนที่นิยมกวาอยางอื่นในภาคใตตอนลาง มันจึงเปนช่ือเรียกแทนเหลาทั้งหมด) 

มาด่ืมนํ้ากระทอมผสมสารตางๆ ทั้งโคก แปงเช้ือขาวหมาก ยาแกไอ เครื่องด่ืมลิโพ เพื่อจะทําใหเมาและ

รูสึกสบายทั้งวัน  

การที่เพลงพูดถึงสวนผสมเหลาน้ี แสดงถึงนํ้าเสียงในเชิงประชดประชันวาคนที่ติดยาน้ันเหมือนกับ

มีความคิดสรางสรรค แตกลับสรางสรรคไปในทางอุตริ ที่รังจะทําใหตัวเองโงเขลา เสียผลประโยชน อยาง

ทอนที่วา “บอดอซูโงะบอดอซูโงะบอดอ ฮายฮ. บอดอซูโงะบอดอซูโงะบอดอ” (โงจริงๆ ชางโงจริง โง

เหลือเกิน) แลวคิดวามันคือสิ่งที่ทําใหเกิดความสุข รับกับทอแรกที่วา มันชางหนักหนาเหลือเกินกับ
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ปรากฏการณดังกลาวในชุมชนชายแดนภาคใต แตหลายคนก็เลือกทีจ่ะทํา ซ้ําปจจุบันมีการพัฒนาสวนผสม

มากมาย เพื่อใหเกิดโทษที่แรงข้ึนอยางสารฟลูออเรนซในหลอดนีออน เปนตน 

รางกายแสนทรมาน เจบ็ปวดจนเหลือประมาณ 

สักวันหน่ึงหากไมไดกิน วันทั้งวันอารมณเสีย 

ปวดเมื่อยตามตัวและขอ เจบ็ไปทัง้เรือนกาย 

กระทัง่กินด่ืมไมได ดูชางหนักหนาเหลือเกิน 

ทั้งสั่นทั้งระแวงกระทัง่ปวย 

ชางหางายดายเหลอืเกิน 

มันกลบัเปนของมรีาคา ทั้งทีเ่มือกอนมันเปนของฟร ี

เอาแตละครั้งเปนกระสอบ จนตนโกรน 

เหลือแตกิ่งกาน ย่ิงเด๋ียวน้ีแทบไมเหลือใหเห็น 

หมดแมกระทัง่ในปา จะเอามาทํายาก็ไมได 

ขออยาไดลิ้มลองเลย ผูที่ยังไมเคยแตะตอง 

ตัวอยางก็มีใหเห็นเกลื่อนกลาด ที่เขาผานสิ่งน้ีมา 

รางกายกอ็อนแอ ช่ือเสียงทีเ่คยมีก็ตกตํ่า 

คนตางดูถูกดูแคลนและเหยียบซ้ํา พระเจาก็ทรงหามไว 

ซ้ํายังผิดกฎหมาย และตัวเราก็ขาดทุนโดยไรประโยชน 

ในสวนที่ 2 พูดถึงโทษของนํ้ากระทอมหากไมไดกินแลวจะรูสึกปวดเมื่อยไปทั้งตัว อารมณเสีย หรือ

อาการหลอน และรูสึกทรมานจนกินไมไดนอนไมหลับ แตถึงกระน้ัน คนก็ยังนิยม จากเดิมที่ใบกระทอมหา

ไดงายตามบันไดบาน หรือรั้วบาน แตตอมาใบกระทอมมีราคาสูงข้ึน ตามราวปาก็ถูกเก็บหมดสิ้น จนไม

เหลือไวทําหรับใชทําเปนยา  

นอกจากจะใหฟงเพื่อความบันเทิงแลว เพลงน้ียังมีจุดประสงคเพื่อเตือนคนฟงใหเขาใจถึงโทษของ

สิ่งเสพติดที่เกิดข้ึนจากภูมิปญญาที่ผิดธรรมนองครองธรรม แมจะเปนการสรางสรรค แตก็สงผลในทางเปน

โทษ ไมมีคุณตอใคร อยางที่กลาวไวในตอนสุดทายของเพลงที่ไดเตือนผูที่ยังไมไดลิ้มลองใหอยูหางจากใบ

กระทอม มันไมไดทําใหรางกายเจ็บปวดเทาน้ัน แตหลายคนถึงกับหมดอนาคต คนที่เคยมีการศึกษาดี แต

ตองมาสูญเสียอนาคตเพราะใบกระทอมมากมาย จากที่คนเคยยกยองก็ถูกเหยียดหยามไมเหลือดี กลาวได

วาใบกระทอมในมโนทัศนของเพลงน้ีเปนยาเสพติดที่ทําใหคนไมเปนคน แมวาในภูมิปญญาชาวบานด้ังเดิม 

ใบกระทอมจะมีฐานะเปนยาสมุนไพร วรรคที่นาสนใจอยางย่ิงก็คือวรรคที่วาเสพไปก็ “อูแนกราญอแอซา
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เลาะ รูฆีกีรอตะเดาะแปะเดาะฮ” (ซ้ํายังผิดกฎหมาย และตัวเราก็ขาดทุนโดยไรประโยชน) ซึ่งแสดงใหเห็น

วาเพลงน้ีใหคากับการทํานุบํารุงรางกายเพื่อเพิ่มศักยภาพในการผลิตทางเศรษฐกิจ ผูที่ติดยาเสพติด

นอกจากจะสะทอนความเปนคนโงแลว ยังเปนผูที่ไมมีคุณคาในเชิงเศรษฐกิจอีกดวย 

รางกาย เวลา และความคิดสรางสรรคที่เปนสวนหน่ึงของการผลิตเพื่อเพิ่มกําลังทางเศรษฐกิจ 

แสดงใหเห็นถึงความเปลี่ยนแปลงของวิธีคิดและคานิยมเกี่ยวกับวิถีชีวิตของชุมชนชายแดนใตที่เปลี่ยนแปลง

ไป กลาวคือ รางกายของคนไดรับการคาดหวังวาจะมีศักยภาพการผลิต ขณะเดียวกัน เพลงก็เรียกรองใหใช

เวลาอยางคุมคาเพื่อการผลิต สวนความคิดสรางสรรคน้ันก็ควรถูกใชเพื่อเปนประโยชนแกการเพิ่มมูลคาการ

ผลิต มากกวาความคิดสรางสรรคที่จะทําใหคนเคลิบเคลิ้มหรือมอมเมา (ซึ่งเปนการใชรางกายและเวลาที่ไม

มีมูลคา) 

ภายใตวิธีคิดเชนน้ี ชาวบานที่เปนมิจฉาชีพ จึงควรถูกประณาม เพลง จูรีกือระ ของเปาะเตะ กูแบ

อีแก เปนตัวอยางหน่ึงของทาทีเชนน้ี ที่นําทํานองเพลง กินตับ ของเทง สามชามาใสเน้ือรองใหม ซึ่งเน้ือรอง

ของเพลงออแรจูรีกือระ เปนเรื่องราวของปญหาที่เกิดข้ึนกับคนที่ประกอบอาชีพกรีดยางในหลายๆ พื้นที ่ซึง่

ปญหาดังกลาวคือคนขโมยข้ียาง เน่ืองจากวา การกรีดยางโดยการเก็บข้ียางน้ัน เจาของไมไดเฝาตลอดเวลา 

บางครั้งจะเก็บอาทิตยละครั้ง หรือไมอาทิตยละ 2-3 ครั้ง เมื่อกรีดยางเสร็จก็ปลอยใหนํ้ายางแหงในถวยรอง 

เมื่อเกิดการขโมยข้ียางข้ึน ชาวบานตางหาทางแกไข หลายตอหลายครั้งที่จับไดตองใชศาลเต้ีย เชน การ

บังคับใหคนขโมยกินข้ียาง เปนตน ถึงกระน้ัน ใชวากลุมคนขโมยเหลาน้ีจะเข็ดกับการลงโทษโดยใชศาลเต้ีย 

เน่ืองจากอีกปญหาความรุนแรงที่เกิดข้ึนในสามจังหวัด คนประกอบอาชีพกรีดยางหลายคนไมกลาที่จะเฝา

ทุกๆ วัน เมื่อกรีดยางเสร็จจึงมักจะกลับไปทันทีหรือไมก็ไมไดกรีดยางแตเชามืดเชนปกติ จึงเปนเหตุให

ปญหาการขโมยข้ียางไมหมดสิ้นไป ดังเน้ือเพลงตอนหน่ึงวา 

จะไปเราก็ไป เราพากันไปดวยกัน 

คลําทางในทีม่ืด เราไปขโมยข้ียาง 

อยูเฉยๆ เราอยาน่ังซือ่บื้อ 

ไมมีสักบาทกินใบกระทอมไมได 

เรามาดวยกันเอากระสอบไปขโมยข้ียาง ข้ียางๆๆ 

เจาของสวนปวดหัว กรีดยางไมเคยได 

บอก ชรบ. (ชุดรักษาหมูบาน) กจ็ับตัวไมได 

ผูใหญตางบอกเราเฝายามในยามมืด 

เราดูใหชัด ใครกันขโมยข้ียาง จับๆๆๆจับๆจบั 
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มาชวยกันไหม ชวยกันปากะอีฆะ 

มาชวยกันไหม มาชวยกันจับ 

จับคนขโมยข้ียาง เจอแลวเราก็ตองเตะๆๆ 

เน้ือหาเพลงกลาวถึงสาเหตุของข้ียางหายไปน้ัน เน่ืองจากปญหายาเสพติดที่เพิ่มมากข้ึนน่ันเอง 

โดยเฉพาะกระทอม ที่เปนยาเสพติดข้ึนช่ือในสามจังหวัด เปนเหตุใหวัยรุนข้ีเกียจทํามาหากินมัวแต

สํามะเลเทเมา และหาเงินทางลัดโดยการขโมยของชาวบาน รวมไปถึงขโมยข้ียาง แมจะแจงแกเจาหนาที่รัฐ

อยาง ชรบ. หรือชุดรักษาความปลอดภัยหมูบานก็ไมไดผล บอกผูใหญก็เชนเดียวกัน สุดทายจึงตองใชศาล

เต้ียตัดสินเมื่อจับตัวได 

แมจะเปนเพลงจังหวะสนุกและเน้ือรองที่ดูสนุกสนานลอเลียนตลกโปกฮา แตหากฟงอยางพจิารณา

จะพบวาเพลงน้ีไมเพียงแตพูดถึงปญหาที่เกิดข้ึนเพียงลอยๆ ใหคนฟงรับรูวากําลังเกิดอะไรข้ึนในขณะน้ี

เทาน้ัน แตยังสะทอนใหเห็นวิธีคิดเกี่ยวกับการผลิตแบบใหมในชุมชนที่เรียกรองใหทุกคนใชทรัพยากรของ

ตนเอง ทั้งแรงงานรางกาย ความคิด และสติปญญาเพื่อผลประโยชนของตัวเองใหมากที่สุด อารมณโกรธที่

แสดงออกผานเพลง (กระทั่งเสนอใหลงโทษคนเหลาน้ีโดยศาลเต้ีย) แสดงใหเห็นวาในชุมชนที่เปลี่ยนแปลง

ไปแลวยังมีคนอีกจํานวนมากที่ยังไมเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิต กระทั่งกระทําตัวเปนขวากหนามบั่นทอน

ความกาวหนาทางเศรษฐกิจของบุคคลอื่นๆ ที่เขาไดลงกําลังเงินและกําลังแรงลงไปอยางเต็มที่ตามวิถีการ

ผลิตแบบสมัยใหมไปแลว 

เปนที่นาสังเกตอีกประการหน่ึงคือเพลงน้ีมีทอนที่เปนภาษาไทยในตอนกลางและทายดวย ซึ่งอาจ

วิเคราะหไดเปน 2 นัยคือ การยอมรับของคนฟงซึ่งทั้งหมดเปนคนมลายูทองถ่ิน ไมไดพูดภาษามลายูกลาง

และไมไดพูดภาษาไทย หรืออีกประการหน่ึงคือตองการ “สื่อ” ในลักษณะประชดประชันใหกับกลุมคนที่

ปฏิบัติหนาที่ที่ “พูดไทย” วาวันๆ ไมตองไปทําหนาที่อื่นแลว เอาแตจับคนขโมยข้ียางน่ันแหละ ทั้งที่ใน

ความเปนจริงแลว ปรากฏการณดังกลาวแทบจะไมมีใหเห็นเลยสักครั้ง พูดงายๆ คือ เจาหนาที่ตํารวจไมเคย

ยุงเกี่ยวกับปญหาข้ียางหายของชาวบานเลย เจาหนาที่รัฐที่รับฟงปญหาน้ีคือกลุมชาวบานดวยกันไมวาจะ

เปนชุดรักษาความปลอดภัยหมูบาน และผูใหญบาน ซึ่งก็รับรูปญหาเปนปกติ  

สิ่งของในหมูบานสมัยน้ีแทบจะหมด 

ชางหนักหนาเหลือเกินบรรดาวัยรุนตางกเ็สพยา 

เดินในที่มืดจนคนอื่นเขาขโมยข้ียาง 

โอย... เด๋ียวน้ีกรีดยางก็ไมไดอะไรแลว 

พวกมันหัวขโมยมากจงัเลย 
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 ในสังคมที่มีวิธีคิดทางเศรษฐกิจแบบสมัยใหมดังกลาวน้ีเองที่ชองวางระหวางประชาชนดวยกันจะ

ย่ิงถางกวางมากข้ึนเมื่อความเปนสมัยใหมที่ชาวบานใชเทียบวัดกันที่ฐานะทางเศรษฐกิจกลายเปนคุณสมบัติ

หลักที่จะจัดแบงประเภทของคน ผูวิจัยพบวาบทเพลงที่สะทอนถึงสภาวะความกดดัน ความทอแท ความ

นอยอกนอยใจเรื่องฐานะทางเศรษฐกิจจะมีมากพอๆ กับเพลงที่สะทอนถึงความรักและความผิดหวัง 

หลายๆ เพลง ความรักและความผิดหวังข้ึนอยูกับฐานะทางเศรษฐกิจของตัวละครในบทเพลงดวย “ซูไฮลา” 

นักรองหญิงเพลงดิเกรสมัยใหมยอดนิยมของทศวรรษ 2540 รองเพลง ญาแง จูวิ ฆือลี สะทอนความรูสึก

วาเปน “ผูหญิงดอยคา” ที่จะทําใหคนรักเสียหนา เพราะฐานะเธอยากจน บทเพลงกลาวถึงตัวละครที่เปน

หญิงหมาย ซึ่งสําหรับสังคมมุสลิมน้ันเปนผูหญิงที่ดอยคาอยูแลว ซ้ํารายยังมีฐานะยากจนอีก เพลงบอก

กลาววา แมผูชายจะชอบพอเธอมากเพียงใด แตเธอกร็ูสึกวาไมเหมาะสมกับเขาอยูดี 

 คานิยมวัตถุและเงิน ทําใหคนรวยในชุมชนชายแดนใตไตระดับข้ึนมากลายเปนที่นับหนาถือตาแทบ

จะเทาเทียมกับผูรูทางศาสนาซึ่งเปนผูมีบารมีในวิถีสังคมแบบด้ังเดิม เพลง ดูวิ หรือ เงิน ของสะรี อาตะ ซึ่ง

รวมอยูในชุด บอมอโม ของเปาะเตะ กูแบอีแก จึงไมลังเลที่จะเปรียบเปรยวาเงินมีอํานาจและความย่ิงใหญ  

เงินน้ันดูชางมีอํานาจและย่ิงใหญเหลือเกิน มันสามารถซื้อคนได การเลือกคบเพื่อนในปจจุบัน

มักจะไมดูที่นิสัยใจคอเสียแลว แตมักจะดูที่เงิน มีเงินมาก มีเพื่อนมาก พอเงินหมด ชีวิตก็โดดเด่ียว สิ่งที่

ผูใหญเคยพร่ําบอกมาแตอดีต ก็เปนเพียงความวางเปลา เพราะคนปจจุบันเห็นเงินคือพระเจา บูชาเงิน และ

เมินนํ้าใจคน 

มีเงิน ก็มเีพื่อน 

ไมมีเงิน เพื่อนกห็างหายสวนมากมักจะเปนอยางน้ี 

เขาวาเงินน่ัน ย่ิงใหญ 

นิสัยใจคอเปนสิ่งไมมีคา 

เพราะเขาบูชาเงิน 

ถาเทียบในโลกสมัยน้ี เงินคือพระเจา 

ถามีเงิน ก็มีตําแหนงสงู เพื่อนรักตามใจทุกอยาง 

ทําดีสิบครั้ง ไมเทามีเงิน 

ที่กลาวมาน้ีเปนเน้ือหาโดยรวมของเพลง “ดูวิ” ซึ่งไดหยิบยกเอาประเด็นเรื่องคาของคนและเงินมา

พูด จะวาไปแลวคานิยมการบูชาเงินมักมีใหเห็นกันมากในสังคมปจจุบัน และไมวาสังคมไหนๆ ก็มีคนที่เห็น

เงินสําคัญกวาอยูทุกที่ การนําเรื่องราวเชนน้ีมาทําเปนเพลง ไมใชเพียงเพื่อการตอวาหรือเสียดสีใคร แต
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เพลงน้ีถาจะเปรียบเทียบใหงายก็คือ เหมือนนิทานอีสป หรือขอคิดทายนิทานมาใสทํานองเพื่อเปนการ

เตือนใจคนฟง ใหแงคิดแกคนฟงวาสังคมปจจุบันมีความแตกตางจากอดีต ที่คนมักจะเช่ือคําสอนของผูใหญ 

ใหความเคารพผูใหญเปนที่ต้ัง แตเมื่อออกสังคมใหญ ความคิดก็เปลี่ยนแปลงไป การแกงย่ิงชิงดีชิงเดนเพื่อ

ปากทองและฐานะหนาตาน้ันสําคัญกวา ดังน้ัน เพลงเชนน้ีจึงถูกแตงข้ึนมาเพื่อเปนการเตือนใจคนฟง

ทามกลางสังคมที่แกงแยงชิงดีชิงเดน โดยไมวายที่จะเปรียบเทียบกับสมัยอดีต (ซึ่งไมรูระยะเวลา) วาคนถูก

สอนใหคบหากันที่นิสัยใจคอ ทวาในสังคมสมัยใหม การคบเพื่อนตองมีเงินมาเปนเงื่อนไขสําคัญ ที่สุดแลวใน

ทองถ่ินชนบท เงินจึงสามารถเอาชนะทุกอยางไดแมกระทั่งความดี (ที่เพลงเช่ือวามีอยูในชนบท) ดังเน้ือ

เพลงตอนหน่ึงวา  

คนเฒาคนแกสมัยกอน 

แนะนําใหเลือกเพื่อนที่นิสัยใจคอ 

แตเด๋ียวน้ี 

เลือกเพื่อนที่ฐานะ 

ทําดีสบิครั้ง ไมเทามีเงิน 

 ดวยเน้ือหาที่คลายคลึงกัน เพลง กือนา บูวะเตาะกือนะ หรือ รูจักแตทําเมิน ของ มะโรฟ สื่อให

เห็นวา คานิยมมองคุณคาที่เงินในทองถ่ินชายแดนใตไมเพียงแตจะทําใหคนตองขยันขันแข็งจนผิดวิสัยของ

ความเปนทองถ่ินเทาน้ัน แตยังสงผลตอความสมัพันธของคนภายในชุมชนดวย เพลงน้ีย่ิงตอกยํ้าชัดเจนวา

เงินไดกลายเปนบรรทัดฐานของความสัมพันธที่ผูคนใชพิจารณาระดับของความเปนมิตร ตัวละครในเพลง 

กือนา บูวะเตาะกือนะ บนอยางนอยใจวา คนที่เคยรูจักกลับทําตัวเหมือนไมเคยรูจัก “ทักแลวทําเปนไมได

ยิน รังเกียจเราขนาดแทบจะถมนํ้าลายใส” สอดคลองกับเพลง ดีรีกือซิ (ชีวิตเหงา) ที่บอกเลาถึงชีวิตของ

คนรวยที่ตองกลับมายากจน เมื่อความยากจนเขามาทองก็หิว หัวใจก็รูสึกวุนวาย แมวาพยายามทําตัว

เหมือนเดิมไมใหเพื่อนหรือคนอื่นๆ เห็นวาตัวน้ันยากจนแลว แตเพื่อนๆ ที่เคยมากมายน้ัน ตางก็หลบเลี่ยง

กายจากไป เมื่อจนแลวก็เหมือนตัวคนเดียว เหมือนวาความหวานหมดจากตัวแลวก็เหลือแตความจืดชืด 

เมื่อไมมีใครก็ตองอยูกับความเหงาเพราะขาดเพื่อนมาแวะเวียนเหมือนเมื่อกอน หมดศรัทธาในตัวเพื่อน

มนุษยที่เห็นวาเปนคนเฉพาะเมื่อร่ํารวยเทาน้ัน 

เพลงน้ีสะทอนถึงคานิยมความร่ํารวยที่อีกนัยหน่ึงก็เปนการเตือนใหการใชจายเงินตราอยาง

ประหยัด เมื่อครั้งที่ยังมีเงิน ใชชีวิตหรูหรา เพื่อนๆ ตางก็มาเทิดทูน ช่ืนชม และเมื่อครั้งหมดตัวก็ไมมีใคร

เห็น และตางตองการหลบเลี่ยงจากไป เมื่อเปนเชนน้ีแลว คนที่เคยรวยก็รูสึกโดดเด่ียว ตอใหพยายามทําตัว
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เหมือนเดิม แตกลับมาถึงบานไมมีใคร จนเมื่อนานๆ เขา ก็ปดไมมิด ตองอดอยากหิวโหย และหัวใจก็วาวุน

สับสนกับความขาดแคลนของตน 

เน้ือเพลงน้ีมีการเปรียบเทียบความร่ํารวยน้ันเหมือนรสหวาน และเปรียบความจนเหมือนกับรสจืด 

เมื่อครั้งที่ร่ํารวยตางมีคนมาตอมราวฝูงมดตอมนํ้าตาล แตเมื่อยากจนก็เหลือเพียงตัวคนเดียวที่อดอยากหิว

โหยราวกับไมมีเหลือแลวในสายตาของเพื่อน หากจะเปรียบกับสํานวนที่วา เพื่อนกินหางาย เพื่อตายหายาก

น้ัน ก็ยอมได เมื่อเกิดเหตุการณเชนน้ีแลว ความศรัทธาที่เคยมีวาเพื่อนไมทิ้งกันน้ัน ก็พลอยหมดสิ้นลงไป

ดวย 

 เชนเดียวกันเพลง ออแฆกายอ หรือ คนรวย ที่กลาวถึงคนร่ํารวยที่มีแตคนหอมลอม แตกตางกับ

คนจนที่จะเปนที่ดูถูกเหยียดหยามจากผูคน ซึ่งเปนเรื่องธรรมดาของโลก คนจนใชวาไมอยากมีเงิน มีสมบัติ 

แตพระเจาไดกําหนดไวแลว หากพระเจาไมประสงคที่จะใหน้ัน ก็คงจะไมได แมวาคนที่อยูปลายนาน้ันจะ

ประเสริฐ แตคนเขาก็ยังมองเหมือนคนโง 

คนรวยๆ บนโลกน้ี  ดูแลวเขาชางสบายใจ 

เพื่อนฝงูตางกห็อมลอม ตางก็ช่ืนชม เยินยอ 

แตคนจนทายสวนเขาตางดูถูก เปรียบด่ังอยูใตฝาเทา 

น่ีแหละหนอ ระบบของโลก ตางก็เปนไปในทางเชนน้ี 

แตคนจนทายสวนเขาตางดูถูก เปรียบด่ังอยูใตฝาเทา 

น่ีแหละหนอ ชะตาของโลก มันกเ็ปนเชนน้ี 

จากเน้ือหาขางตน จะพบวานํ้าเสียงของเพลงน้ันใหภาพความตํ่าตอยของคนจน คนที่ไมมีอะไรจะ

ไปสูกับคนรวย และกลายเปนที่ดูถูกของผูคนโดยทั่วไป เปนภาพของความเหลื่อมล้ําที่เกิดข้ึนในสังคม ไมวา

จะเปนที่ใด แตตามความเช่ือในศาสนาอิสลาม เรื่องที่เกิดข้ึนน้ันเกิดจากความประสงคของพระเจาทั้งสิ้น 

แตในขณะเดียวกัน อารมณของเพลงกลับสื่อถึงการไมยอมรับหรือนอมรับสิ่งที่เกิดข้ึน ดังคํารองที่วา 

พวกทานลองเกบ็ไปคิด ลองเกบ็ไปไตรตรอง 

ใครบางที่ไมอยากได ไมอยากมสีมบัติพัสถาน 

แตดวยความประสงค (ของพระเจา) จะไปวาอะไรได 

ภาษีก็ไมไดคืน เหมือนเช็ดมือไปเปลาๆ  ก็เรามันคนโง 

โอ...เขาก็ชางดูถูกเรา คิดแลวก็เศราใจ 

เห็นใครอื่นเขา เรารูสกึระอาใจ 
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ประโยคที่วา “ภาษีก็ไมได เหมือนเช็ดมือไปเปลาๆ  ก็เรามันคนโง” หรือ “เมื่อไดมองคนอื่นเขา 

แลวรูสึกระอาใจ” เปนนํ้าเสียงที่ทดทอและรองเรียกความเปนธรรม การจายภาษีถูกนําไปเปรียบเปรยใหมี

ความหมายเปนการใชจายเพื่อสาธารณะ แตการณกลับเปนวาเขาไมไดรับผลตอบแทนอะไรกลับมาเลย “โอ

...เขาก็ชางดูถูกเรา คิดแลวก็เศราใจเห็นใครอื่นเขา เรารูสึกระอาใจ” 

ในตอนทายของเพลงน้ัน ก็ไดแทรกเน้ือหาที่สนับสนุนความเช่ือดังกลาว กลาวโดยสรุปไดความวา 

ความรวยน้ันทําใหลุมหลง และหากใชไมเปน ใชในทางที่ผิด ผลตอบแทนน้ันคือนรก ความรวยน้ันเปนเพียง

คุณคาที่เห็นกันในโลกน้ีเทาน้ัน เมื่อรวยแลวหลงลืมความตาย 

ถึงมีมันก็แคน้ัน  เราจะหลงถาเราหลงมัน 

ทั้งที่แทจรงิแลว สมบัติทีม่ี จะตองจายกันแทบไมหวาดไมไหว 

ทั้งยังทรมานในนรก ถาเราไปซื้อสวรรค(ความสุขบนโลก) 

จะที่ไหนๆ คุณคาที่อยูบนโลกน้ี 

ก็จงนึกถึงความตายบาง เราจะไดอยูบนโลกน้ีไดนานแคไหนกัน 

ก็จงนึกถึงความตายบาง เราจะไดอยูบนโลกน้ีไดนานแคไหนกัน 

น่ีแหละหนอ ระบบของโลก ตางก็เปนไปในทางเชนน้ี 

 อยางไรก็ตาม ในตอนสุดทาย เพลงก็ยอนกลับมาแสดงความภาคภูมิใจใน “ความเปนคนบานนอก

คอกนา” สิ่งหน่ึงที่นาสนใจในเพลงน้ีก็คือ การสถาปนาคูคุณสมบัติในกับความเปนคนบานนอกคอกนาใน

สังคมชายแดนภาคใตสมัยใหมวา “คนบานนอก=ความยากจน” และ “คนบานนอก=ความหลุดพน” ดัง

ตอนจบของเพลงที่วา 

ความจริงก็คือ คนปลายนาน้ันประเสริฐ 

ถึงมั่งมกี็แคน้ัน เราจะหลง ถาเราหลงมัน 

ทั้งที่แทจรงิแลว สมบัติทีม่ี จะตองจายกันแทบไมหวาดไมไหว 

ทั้งยังจะตองทรมานในนรก ถาเราไปซื้อหาความสุขบนโลก 

   นํ้าเสียงเชนน้ีดูเหมือนจะเปนนํ้าเสียงปลอบประโลมจิตใจตัวเองมากกวานํ้าเสียงแหงความ

ภาคภูมิใจในอัตลักษณความเปนคนบานนอกคอกนา ทํานองเดียวกัน นํ้าเสียงน้ีก็เปนความพายแพของวิถี

ชีวิตแบบด้ังเดิมอยางไมอาจด้ินรนตอสูอันใดอีก สําหรับชุมชนชายแดนใตในเพลงดิเกรสมัยใหม วิถีชีวิตแบบ

ด้ังเดิมจึงถูกสะทอนออกมาใหกลายเปนสิ่งที่ลาหลังและนาอับอาย วาทกรรมความเปนสมัยใหมกลอมเกลา

ใหคนทองถ่ินรูสึกมีปมดอยเมื่อตองมีชีวิตอยูบนวิถีแบบด้ังเดิม กลาวอีกนัยหน่ึงก็คือ ทาทีของเพลง
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ตอสัญญะตางๆ ที่สื่อความหมายถึงความเปนชุมชนด้ังเดิมมักจะถูกลอเลียนเสียดสีดวยอารมณขัน ดังเชน 

วิถีการหากินหาอยูอยางเรียบงายใน เพลงปูโจะปากู หรือ ผักกูด ความเช่ือในเรื่องสิ่งเหนือธรรมชาติใน

เพลง บอมอโม (หมอโม) หรือวัฒนธรรมการสื่อสารแบบมุขปาฐะ อยางในเพลง จารีตุกแก (จับตุกแก) และ

เพลง บาตูบูเกะนอร ี(แรภูเขาที่ควนโนรี)  

 เพลงปูโจะปากู หรือ ผักกูด สื่อนํ้าเสียงชาวบานที่รําพึงรําพันถึงชะตากรรมของตัวเอง เปนเพลงที่

มีเน้ือหาของความรูสึกอาภัพในวาสนาของตนเอง ต้ังแตเรื่องอาหารการกิน ลูก หรือการงานอาชีพ โดยภาพ

ดังกลาวจะเห็นไดในวิถีชีวิตของผูคนในสามจังหวัดชายแดนภาคใตชวงที่มีวัฒนธรรมเมืองเขามา และเงิน

เริ่มมีความสําคัญสําหรับชีวิตมากข้ึน ในอดีต วัฒนธรรมการกินลวนจะอยูกันอยางงาย ลูกมากหรือนอย

ไมใชปญหาสําคัญ แตวันเวลาที่เปลี่ยนแปลงไป ความรูสึกนึกคิดก็เริ่มจะเปลี่ยนแปลงตามไปดวย 

เน้ือหาเพลงน้ีเริ่มตนดวยเรื่องอาหาร โดยหลักๆ จะมีแตผักลวก ผักกูด หรือปลาที่จับไดตาม

ทองรอง นํ้าพริก ปลาแหง แสดงใหเห็นถึงภาพของความยากจน ไมสามารถซื้อของดีๆ กิน ตองกินผักที่เก็บ

มาจากปาเขา อยางผักกูด ซึ่งเรียกไดวาเปนผักไมมีราคาคางวดอะไรเลย เปนผักที่ข้ึนตามเชิงเขา ไมมีใคร

เปนเจาของ ไมตองซื้อกิน การที่จะตองมาเก็บผักกูดกินน้ันเหมือนกับการตอกยํ้าวาตัวเองยากจน ในสภาวะ

ของบริโภคนิยมเริ่มเขามาเปนสวนสําคัญของวิถีชีวิตชาวบาน จากเดิมที่เคยเปนอาหารหลักของผูคนในพืน้ที ่

อาหารดังกลาวก็ไดกลับกลายเปนอาหารของคนจน และไดขับเนนความยกจนมากข้ึนดวยขาวเกา หรือขาว

แดง ตามความเช่ือที่บอกตอๆ กันมาวาขาวเกาหรือขาวแดงน้ันเปนอาหารของคนคุก ดังคํารองตอนตนที่วา 

ยําผักกูด  ตมถ่ัวฝกยาว 

ยางปลาหมอ ตํานํ้าพริกกะป 

ลวกยอดฟกทองเอามาทําผัก 

หุงขาวก็ขาวสารแดง (ขาวเกา) 

โอโฮ...กินกับปลาแหงหลงัเขียว 

อยากจะกินของดีๆ เราก็ไมมสีตังค 

เน้ือเพลงพูดถึงการมีลูกมาก เปนสาเหตุสําคัญที่สรางความยากจน โดยสวนใหญแลว ชาวมุสลิมจะ

มีลูกมาก เพราะตามความเช่ือคือ การมีลูกมากจะเปนเรื่องดีแกพอแม เปนกําไรชีวิต หรือเรียกไดวาเปน

ครอบครัวมีบุญ แตตอมาความเช่ือดังกลาวไดถูกลบดวยอีกความเช่ือหน่ึงคือ ลูกมากยากจน ซึ่งขยายกวาง

อยางรวดเร็ว กอปรกับสภาพความเปนอยูของชาวบานที่มีอาชีพทําไรทํานาที่หลายคนมองวาเปนอาชีพของ

คนจน ดังน้ัน การมีลูกมากไมใชเรื่องที่ดี เพราะตอใหทํางานหนักแคไหนงานก็ไมมีทางที่จะกาวหนาได 

เพราะมีลูกเปนตัวถวง 



94 

 

หากพิจารณาจากภาพยนตรเพลงผูสรางจะมุงเนนอารมณขัน โดยสรางความตลกขบขันจากการ

เปรียบเทียบแบบพื้นบาน และสรางภาพความวุนวาย ปญหาจากการที่ครอบครัวหน่ึงดํารงอยูในวิถีแบบ

ด้ังเดิม ไดแกการมีลูกมาก การเก็บผักริมรั้วกิน กลวยหน่ึงหวีที่พอแมไมทันกิน หรือการเปรียบเกินจริงอยาง

มีผาแคผืนเดียว หรือแมแตการสรางภาพครอบครัวที่ดูวุนวาย ลูกๆ มัวแตจะขอเงินไมรูจักเวลา แตสิ่ง

เหลาน้ันกลับแสดงใหเห็นความเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนอยางรวดเร็วของวัฒนธรรมบริโภคนิยมและวัตถุนิยม

ในกลุมชาวบาน ความยากจนกลายเปนเรื่องที่นาเจ็บปวด และเรื่องของการมีลูกมากกลับกลายเปนสิ่งที่

สรางภาระ แมกระทั่งการงานที่ทําเปนปกติก็กลับกลายเปนวาไมพอเลี้ยงชีพ เพราะวิถีแบบสังคมสมัยใหม

แบบบริโภคนิยมไดไปกระตุนใหคนทองถ่ินรูสึกมีสิ่งที่จําเปนที่จะตองซื้อหาหรือรับมาเปนภาระเพิ่มมากข้ึน 

เมียคลอดลูกหัวปทายป มีลูกดกเกินไป 

หากมีกลวยหน่ึงหวี ตัวเราก็ไมทันปอก 

ยังมีลกูที่ตองมาน่ังรองไห (เพราะอยากกิน) 

โอโฮ...คนน้ันจะฉ่ี คนน้ีจะถาย 

ทํางานก็ไดไมเทาไหร 

อยูเฉยๆ เงินก็รอยหรอ 

หลงัละหมาดอซีา ก็ยังกินขาวไมได 

รําคาญลูกน่ังรองระงม 

โอโฮ...เชาๆ ก็มีแตขอตังค 

มีบางคนคอยมาบอกวา ไดกําไร 

มีลูกมาก ขอความชวยเหลืองาย 

แตตัวเรารับผิดชอบแทบไมไหว 

มีผาติดตูดผืนเดียว 

โอโฮ...กินขาวก็ไมทันจะน่ัง 

ในดานคานิยมความเช่ือสิ่งเหนือธรรมชาติซึ่งเคยเปนวิถีหน่ึงของชีวิตชนบทในสังคมไทย และสังคม

ชายแดนใต ที่ถูกนํามาลอเลียน อาจเห็นไดจากเพลงบอมอโม เน้ือหาของเพลงน้ีกลาวถึงคนบาหวย เหมา

รถไปหาหมอผี หมอดู เพื่อขอเลขเด็ดเพื่อหวังจะไดร่ํารวย แตก็เจอแตผี จึงว่ิงหนีกันจาละหว่ัน จะหนีไปยะ

รังเจอทหารต้ังดาน หนีไปทางสวนชาวบานก็ตกบอข้ี มารอบน้ีเจอแตความสูญเปลา เลขก็ไมได แถมถูก

ผีหลอก วันตอไปก็ตองอยูอยางอดๆ อยากๆ เปนหน้ีเปนสิน สรางความราวฉานในครอบครัว เพราะเช่ือ
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เรื่องงมงาย โลภมากของตัวเอง เตือนคนที่จะเช่ือเรื่องเหลาน้ีใหรูจักคิด ระมัดระวังเพราะจะหมดตัวโดยไม

ทันรูตัว 

หลายคนมักจะคิดวาสังคมมลายูมุสลิมเปนสังคมที่เครงครัด ไมยุงกับเรื่องงมงาย เรื่องพอมดหมอผี 

แตเมื่อเขาไปมองอยางใกลชิดจะพบวาผูคนในสังคมน้ียังคงมีความเช่ือในเรื่องเหนือธรรมชาติ ต้ังแตเรื่อง

ของการรักษาโรค เรื่องการจับขโมย ตามหาคน เสนหในการทํามาคาขาย รวมไปถึงเรื่องของอํานาจผี หรือ

แมกระทั่งเรื่องของการเลนหวย ใบหวยก็ยังเปนที่นิยม แตเมื่อเรื่องเหลาน้ีผูกโยงเขากับศาสนา อํานาจของ

พระเจา เพราะฉะน้ัน หลายคนจึงเช่ือวาการกระทําเชนน้ีไมไดมีความผิดตามหลักศาสนา โดยขอกลาวอาง

วา เพราะพอหมอใชบทสวดจากคัมภีร ใชภาษาอาหรับ ดังน้ัน ความเช่ือในเรื่องอํานาจของพอมดหมอผีจึง

ไมไดหายไปจากสังคมมลายูมุสลิม 

เพลงบอมอโบก็เปนอีกหน่ึงความเช่ือเรื่องของพอมดหมอผี หมอดู ในสังคมมลายูมุสลิม แตการ

สรางภาพตัวเดินเรื่องน้ันยังคงเนนความตลกโปกฮาของคนที่ยึดติดกับความเช่ืองมงาย เหมือนกับเพลงอีก

หลายเพลงของเปาะเตะ ดังน้ัน เน้ือเพลงจึงแสดงใหเห็นถึงความชุลมุนวุนวาย ความมึนงงสับสน และความ

โลภแบบลืมหนาลืมหลัง ซึ่งเปนภาพอารมณขันในรูปแบบกึ่งสมเพชกึ่งเหยียด เชน ลักษณะทาทางของ

บุคคลที่ต้ังใจมาขอหวย ตัวยังมีความมึนงง แตคาดหวังอยากจะไดรถวิโก สวนน้ีจะเห็นไดวา เปนการ

คาดหวังของคนที่สติสัมปชัญญะที่ไมครบถวนสมบูรณ รวมไปถึงความหวาดกลัวที่ขาดเหตุผลอยางเชน กลัว

ทหารที่สกัดต้ังดาน หรือการว่ิงไปตกบออุจจาระ และการลงทุนเหมารถเพื่อไปหาหมอดู กลับบานทะเลาะ

กับภรรยา หรือแมกระทั่ งซื้อขาวยํายังตองติดหน้ี เหลาน้ีลวนเปนการสรางความตลกเชิงสมเพช 

ขณะเดียวกัน ทหาร ยังเปนสัญลักษณที่สะทอนไดวา ชาวบานในพื้นที่ 3 จังหวัดชายแดนภาคใตหวาดกลัว

และหว่ันเกรงกับระบบราชการ หรือความเปนเจาคนนายคน แมวาความผิดดังกลาวจะไมใชเรื่องของคดี

ความมั่นคงหรือคดีที่กอใหเกิดความเดือนรอนแกใคร  

อยางไรก็ตาม เพลงดิเกรก็ยังคงความเปนแบบฉบับเดิมไวคือ เมื่อพูดเรื่องงมงาย เรื่องกระทําผิด ก็

จะมีขอคิดขอเตือนใจไวตอนทายเพลงเกือบทุกเพลง เพลงน้ีก็เชนเดียวกัน สวนแรกของเพลงเนนในเรื่อง

ตลกโปกฮา และนําไปสูปญหาเรื่องราวที่เกิดข้ึน ในตอนทายจะมีทอนที่เปนคติเตือนใจ จากตัวอยางทอนที่

ยกมา 

คนที่ชอบแทงหวย อยาเลนเยอะเกิน 

อยาคาดหวังเพราะเปนสิง่ที่มองไมเห็น 

เงินหมด! แถมครอบครัวยังแตกแยก 
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 ขางตนไดกลาวคางไววาเพลงน้ีเปนเพลงที่อยูก้ํากึ่งระหวางความเกาและความเปนสมัยใหม และได

อธิบายเรื่องเกาไวแลวในตอนตน ดังน้ัน ในตอนทายพูดถึงเรื่องความเปนสมัยใหมจากเน้ือเพลงดังกลาว ซึ่ง

ที่เห็นไดชัดเจนคือ 3 จุด 1 หวย 2 รถวีโก  

หวย นับวาเปนปรากฏการณใหมในสังคมชายแดนใต เปนการพนันที่มีความสัมพันธกับความคิดใน

เรื่องเหนือธรรมชาติ เชน เช่ือวาผีใหโชคใหลาภได จนเรื่องหวยเปนเรื่องที่แพรหลายและเปนที่นิยมในวง

กวาง ไมเวนในชนชาวไทยมุสลิมที่มีความเช่ือวาเรื่องดังกลาวเปนบาปตามหลักศาสนาอิสลาม 

รถวีโก ในที่น้ีเปนสัญลักษณของความร่ํารวยและความทันสมัย สัญลักษณของการยึดติดในวัตถุ 

และเห็นใหคุณคากับสิ่งของนอกกาย และที่วีโกเปนอีกสัญลักษณหน่ึงความความเปนสมัยน้ัน หากเราไลมา

ต้ังอดีตน้ัน สัญลักษณความร่ํารวยเริ่มตนจากการนับพื้นที่ที่ ดิน ทุงนา ตอมากลายเปนจักรยาน พัฒนา

กลายเปนมอเตอรไซค รถยนต วีโกเปนหน่ึงในรุนรถยนตที่ไดรับความนิยมอยางสูงในสังคมชายแดนใต

ปจจุบัน สถานะของรถยนตย่ีหอน้ีจึงเปนความพยายามที่จะกาวใหทันความเปนสมัยใหมที่เพลงดิเกร

สมัยใหมพยายามสื่อสารออกมา ดวยนํ้าเสียงที่คลายคลึงกับเพลงนิสสันเนอวารา ดังที่ไดกลาวไปแลว  

อยางไรก็ดี เพลงดิเกรสมัยใหมก็ไมลืมที่จะวิพากษวิจารณความเปนสมัยใหมที่รุกล้ําเขามาใน

หมูบานเชนเดียวกัน การวิพากษวิจารณดังกลาวน้ีออกมาในรูปของการสื่อภาพความลมเหลวในการสราง

ความเทาเทียมกันทั้งทางดานสุขภาพ และดานเศรษฐกิจ (ดังปรากฏในบางเพลงที่กลาวมาแลว) วิถีชีวิต

แบบสมัยใหมกอใหเกิดปญหาโรคเอดสข้ึนในชนบท เชนเดียวกับปญหาความยากจน แตสถาบันของสังคม

สมัยใหม ทั้งสถาบันการแพทย สถาบันทางเศรษฐกิจกลับไมสามารถรับผิดชอบกับผลกระทบน้ันได ชาว

ชนบทจึงตองแสวงหาหนทางเยียวยาตนเองตามวิถีทางแบบด้ังเดิม เพลงดิเกรสองเพลงดวยกันที่สื่อสารให

เห็นถึงความเปนของการที่ชาวบานใชภูมิปญญาและวิถีแบบสังคมด้ังเดิมเยียวยาปญหาของสังคมสมัยใหม 

คือเพลงจารีตุกแก และเพลงบาตูบูเกะนอร ีของเปาะเตะ กูแบอีแก 

เพลงออแรจารีตุกแก เกิดข้ึนในสภาพแวดลอมที่ชายแดนใตเกิดกระแสความเช่ือที่วา ตุกแกมี

สรรพคุณเปนยารักษาโรคหลายชนิดทั้งมะเร็ง ยาบํารุงกําลัง กระทั่งโรคเอดสซึ่งเปนโรคที่ไมมียาตัวใด

สามารถรักษาใหหายได เมื่อเกิดขาวลือดังกลาวตางก็เช่ือโดยไมคิดหนาคิดหลัง และพยายามด้ินรนหา

จนกระทั่งตุกแกแทบจะไมเหลือใหเห็น 

เน้ือหาเพลงน้ันมากจากความนิยมในการกินตุกแกและนําไปเปนยากรักษาโรค จนมีคนตระเวนจับ

ตุกแก โดยที่เช่ือวาเปนสัตวที่ไดราคา อาจจะมีเงินแสนเขากระเปา จึงเที่ยวซอกซอนหาทุกที่ทุกมุมที่คน

บอก ทั้งหองนํ้า บานชอง รองทอ บอเกา เขาใตถุน มุดขุดดิน แตสุดทายแลวก็ไมมีคนซื้อจึงตองปลอยไป ใน

วันที่ตุกแกหางหายก็จับแยไปขาย ในตอนทายของเพลง เปนสวนที่เตือนสติซึ่งมักจะมีในเพลงดิเกรมิวสิค 

ใหรูจักคิดกอนเช่ือ คิดกอนจะทําการสิ่งใดลงไป และไมงมงายเช่ือไปเสียทุกอยาง  
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เน้ือหาเพลงทั้งเพลงเนนความตลกเสียสวนใหญ เชน ว่ิงจับตุกแกจนผาหลุด หาตุกแกแตไมไปเข่ีย

โดนรังผึ้ง หาแมกระทั่งในหองนํ้าบานคนอื่น มุดใตถุนบาน มุดบอนํ้าเกา หรือแมกระทั่งการจับแยไปขาย

แทนเมื่อตุกแกเริ่มหายาก ซึ่งเน้ือความเหลาน้ี อาจจะดูเหมือนขอความธรรมดา แตก็ทําใหมโนภาพคนที่

มะงุมมะงาหราเออออและเช่ือไปกับทุกคําพูด การสรางตัวตลกเชนน้ีคลายกับการสรางภาพของตัวตลกใน

วรรณคดี ละคร หรือเรื่องเลาตางๆ ที่ขาดการไตรตรองนึกคิด และเช่ือโดยขาดสํานึก อยางเรื่องเลาของ

ภาคใต ตนแบบเรื่องเลาตลกน้ันจะเปนเรื่องเปาะเน เมาะเน ผูเฒาสามีภรรยาที่มักจะกอเรื่องตลกเปน

ประจํา ซึ่งลวนเปนตลกรายและเกินจริง เปนเรื่องเลาที่สรางตัวละครใหดูเปนคนที่ขาดวิจารณญาณ ขาด

ความคิดตริตรองตามแบบฉบับเรื่องเลาตลกลามก ซึ่งถือเปนเรื่องมุขปาฐะอีกเรื่องหน่ึงของภาคใต แต

ขณะเดียวกัน การเนนเน้ือความใหตลกเชนน้ี บางทีอาจจะเปนสวนที่ทําใหเพลงละมุนลง จากเน้ือหาที่ดู

คลายเปนการเสียดสีที่คอนขางแรง ดังน้ัน ความตลกจึงเปนการกลบเน้ือหาสวนน้ีไดอยางแนบเนียน  

นาสนใจวาทําไมเพลงทํานองความเช่ือเชนน้ีมักจะใหภาพของคนที่ดูเหมือนจะไมคอยสมประกอบ 

หรือเรียกไดแทบจะไมเต็มผูเต็มคน ซึ่งชวนใหคิดวา หรือเรื่องราวเชนน้ีคนที่มีความคิดไมสมประกอบเทาน้ัน

ที่จะเช่ือ โดยในเน้ือเพลงของเปาะเตะ ไดเสริมรับกับคําตอบในสวนสุดทายของเน้ือเพลงวา ควรฟงอยาง

พินิจพิจารณา เพราะโรคเอดสไมมียาตัวไหนรักษาได ทางที่ดีควรหางแตไมไปยุงเกี่ยวกับสิ่งที่จะกอใหเกิด

โรค เพราะน่ันคือยารักษาที่ดีที่สุด   

สวนเพลงเพลง บาตูบูเกะนอร ีของ มะโรฟ เปนเพลงที่เกิดข้ึนในชวงหลังป 2549-2550 หรือชวงที่

มีเหตุการณชาวบานตําบลควนโนรี อ.โคกโพธ์ิ จังหวัดปตตานี ไดคนพบหินแรแมงกานีสในหุบเขาปายาง 

โดยมีเรื่องเลาสาเหตุของการคนพบน้ีวา ชาวบานคนหน่ึงฝนวามีคนเอาหินดังกลาวมามอบให เปนหิน

เหล็กไหลที่มีคุณคาและมีคุณประโยชนหลายอยาง ดังน้ัน ชายคนดังกลาวจึงไดไปขุดคนในบริเวณที่เห็น

ขณะฝนและพบหินที่มีสีดํา จึงนํามาแจกชาวบาน ในชวงแรกน้ันไมมีใครสนใจ จนกระทั่งมีคนนําหินมาขัด

และเห็นสีแวววาวของมัน จนในที่สุดชาวบานตางก็แหข้ึนเขาปายางไปขุดหินแรดังกลาว และนํามาขายตอ

เพื่อนํามาใชเปนหัวแหวน หลายคนไดหินเม็ดงามไปและนําไปขายตอในราคาหลักหมื่น แตหินสวนใหญจะ

เปนสีดําหรือที่ชาวบานเรียกเหล็กไหล จะมีบางกอนเทาน้ันที่เปนสีสมหรือสีแดง ความเช่ือน้ีแพรสะพัดไป

อยางรวดเร็ว กระทั่งชุมชนควนโนรีกลายเปนที่รูจักกันไปทั่ว ควนโนรีกลายเปนความหวังของผูคนจํานวน

หน่ึงที่ปรารถนาจะหลุดพนจากปญหาทางเศรษฐกิจที่เกิดข้ึนในชวงที่เหตุการณความรุนแรงในชายแดน

ภาคใตกําลังเริ่มตนข้ึน 

นับวาการขุดหินครั้งน้ีเปนการแสวงโชคของชาวบาน และดวยความที่มันขายไดราคาชาวบานตางก็

แหข้ึนไปมากข้ึน มีทั้งผูหญิงผูชาย เด็กเล็ก มีการต้ังตลาดนัดขายของในสวนยาง จนเจาของสวนไมสามารถ

เขาไปกรีดยางได บางคนทุมเทเวลาไปขุดจนไมไดทํางานทําการอยางอื่น ตอมา ปายางบริเวณน้ันก็ไดรับ
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ความเสียหายไปพอสมควร ประกอบกับเกิดอุบัติเหตุหินกอนใหญมหึมารวงลงมาทับเด็กชายวัย 10 ขวบ 

จนเสียชีวิต และอีกไมกี่วันตอมาก็มีเด็กถูกหินทับจนบาดเจ็บสาหัส เจาของสวนจึงประกาศปดพื้นที่ดังกลาว

เพื่อฟนสวนข้ึนมาใหม ประกอบกับที่หินเริ่มขายไมออกเพราะตางคนตางมีเปนของตัวเองเสียมากมาย 

ดังน้ัน จึงไมมีใครไปขุดหินอีกต้ังแตน้ันเปนตนมา  

เน้ือเพลงกลาวถึงเรื่องราวที่ชาวบานแหไปขุดหินจนไมเปนอันทํามาหากิน กลางวันไปขุด ตก

กลางคืนมาน่ังขัดหินจนเปนสีแวววาว เพื่อมาทําหัวแหวน คนที่หาไมเปนก็จะไปซื้อจากชาวบาน หลายคน

ตางมีแหวนใสทั้งคนรวยหรือคนจน คนข้ีเหรหรือคนหลอ เพราะตางก็ข้ึนไปขุดมาเอง  

เพลงน้ีเรียกไดวาเปนเพลงที่เกิดข้ึนเทาทันเหตุการณ นํ้าเสียงหน่ึงเหมือนเปนเน้ือรองปกติเลาถึง

สีสันสวยงามและความนิยมเรื่องการนําหินมาทําหัวแหวนซึ้งเปนเรื่องปกติของชาวบานในสามจังหวัด

ชายแดนภาคใตที่ชายหนุมจะสวมแหวนเงินที่หัวแหวนเปนหินสีตางๆ ทั้งเขียว แดง ดํา ราคาแตกตางกันไป 

เดิมแหวนเชนน้ีจะมีใสเฉพาะคนที่มีฐานะ หรือคนที่ไดรับมรดกตกทอด เพราะหินบางชนิดมีราคาแพงมาก 

หลายคนใสเพื่อแสดงถึงบานะของตน เมื่อสามารถหาหินไดเชนน้ี ใครๆ จึงตางมีแหวนเปนของตัวเอง โดย

หัวแหวนเปนหินที่ตัวเองหามา 

สวนอีกนํ้าเสียงคอนขางออกไปในเชิงกระทบกระเทียบเล็กนอยถึงเหตุการณดังกลาวที่ดูเหมือนวา

ชาวบานจะหนามืดรีบเขาไปตะครุบหรือแสดงใหเห็นความตะกละตะกลามอยากไดจนลืมการงาน ลืมหลับ

ลืมนอน ราวกับวาพรุงน้ีมันจะหายไป 

 จากที่กลาวมา จะเห็นไดวา เพลงดิเกรสมัยใหมน้ัน แมสวนหน่ึงจะมุงเนนความบันเทิงเริงอารมณ

สําหรับผูอาน แตดวยเหตุน้ีมุงเนนความบันเทิงที่ควรจะเขาถึงผูฟงอยางนาประทับใจน่ีเอง ศิลปนเพลงจึง

จําเปนตองหยิบเอาวิถีชีวิต ประเพณี ความเช่ือและคานิยมตางๆ ที่ เกิดข้ึนและไหลเวียนอยูในชุมชน

ชายแดนใตน้ันเองมานําเสนอ การนําเสนอภาพปรากฏการณเหลาน้ีจะวาไปแลวก็คือการนําเสนออัตลักษณ

ของชุมชนชายแดนภาคใตผานมุมมองของบทเพลงดิเกรสมัยใหมน่ันเอง ผูวิจยัพบวา แมบทเพลงจะบันทึก

เอาไวซึ่งภาพของวิถีชีวิต ประเพณี และคุณคาแบบด้ังเดิม แตบทเพลงก็ไมไดปดบังความเปนจริงที่วาสิ่ง

ตางๆ ที่กลาวถึงน้ันไดเปลี่ยนแปลงไปแลว บางอยางก็ยังอยูในข้ันตอนของการเปลี่ยนผาน แมแต

องคประกอบบางอยางในประเพณีการแตงงาน จากที่เคยเรียบงายซึ่งควรจะสอดคลองกับอัตลักษณทองถ่ิน

ชายแดนใตที่เพลงยอมรับความเปน “บานนอกคอกนา” แตงานแตงรวมสมัยก็หันไปเนนความหรูหรา 

แสดงออกถึงหนาตาของเจาบาวเจาสาวมากข้ึน การสื่อสารภาพและรายละเอียดที่เปลี่ยนแปลงไปน้ี นัยหน่ึง

ก็คือการโหยหาอดีต อีกนัยหน่ึงก็คือการยอมรับความเปลี่ยนแปลงน้ัน และพยายามชะลอความ

เปลี่ยนแปลงน้ันไมใหเลวรายเกินไปดวยการแทรกใสการวิพากษวิจารณ การเสียดสี การทําใหขําขัน การ
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เยาะเยย และการสั่งสอนลงไปอยางต้ังใจ ดวยเหตุน้ี อัตลักษณทางวัฒนธรรมของชุมชนชายแดนภาคใตที่

ปรากฏออกมาในบทเพลงกลุมน้ีจึงเปนอัตลักษณที่กําลังอยูในชวงหัวเลี้ยวหัวตอ ระหวางการกลายเปน

สังคมสมัยใหมและการหันหลังกลับไปพิจารณาความเปนชุมชนด้ังเดิม  
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บทที่ 7 

บทสรุป 

 

 

วารสารรูสมิแล มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตปตตานี รายงานขาววาเมื่อเดือนเมษายน พ.ศ.

2555 ขาวเศรามาไดเยือนวงการเพลงดิเกรสมัยใหมของจังหวัดชายแดนภาคใต เมื่อ “แบเล็ง” หรือคํารน 

จรรโลงศิลป ผูกอต้ังรานซาวนสตาร และวงดนตรีบลูสตาร นักธุรกิจดนตรีเพลงพื้นบานชายแดนภาคใต

เสียชีวิตกะทันหัน ดวยโรคประจําตัว เขาจากไปอยางเงียบเชียบ ชนิดที่แฟนเพลงที่ใกลชิดบางสวนก็ยังไมรู  

ดวยขอจํากัดทางศาสนา นักรองจํานวนมากเพียงแครับรูขาวการตายของเขา  

คําถามเกิดข้ึนก็คือ เมื่อสิ้นคํารณ แหงซาวนสตาร วงการเพลงดิเกรสมัยใหมของจังหวัดชายแดน

ภาคใตจะดําเนินไปอยางไร ใครจะเปนผูกุมทิศทาง แมวาในชวงหลายปที่ผานมา บทบาทหลักของคํารนจะจืด

จางลงบาง เพราะในชวงทศวรรษที่ 2540 เปนตนมา ไดเกิดนักธุรกิจเจาใหมๆ ข้ึนมาผลิตและจัดจําหนาย

เพลงดิเกรสมัยใหมอีก 2-3 เจา พรอมๆ กับเกิดหองอัดเสียงแหงใหมข้ึนจังหวัดละ 1 แหงเปนอยางนอย  

“ซาวดสตาร” ซึ่งต้ังอยูใจกลางเมืองปตตานี ไมเพียงแตเปนที่วางจําหนายผลผลิตของศิลปนเหลาน้ี

เทาน้ัน แตเดิมเมื่อเริ่มกอต้ังที่น่ีเปนหองอัดเสียง หลังจากที่เพลงดีเกรมิวสิคเปนที่ โดงดังและรูจักอยาง

กวางขวางในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต หองอัดเสียงก็ไดแผขยายไปในเขตใกลเคียง จนปจจุบันหอง

อัดเสียงในพื้นที่ชายแดนภาคใตมีเกิดใหมทั้งสิ้น 4 แหง ซาวนสตารปลดระวางตัวเองลงเปนเพียงรานและศูนย

จัดจําหนาย ซื้อเพลงศิลปนมาดําเนินการผลิตและเผยแพร 

เมื่อสิ้นคํารณ รานซาวดสตารก็เหมือนขาดเสาหลัก การทํางานและการผลักดันผลงานเพลง รวมถึง

ศิลปนก็งอนแงนตามไปดวย อยางไรก็ดี ปจจุบัน จุฑามาศ จีนลอย ภรรยาของคํารนก็ไดเขามารับหนาที่จาก

บทบาทแมบานมาเปนผูจัดการรานอยางเต็มตัว ที่นอกจากจะดูแลรายรับรายจายภายในราน ใหคําปรึกษา

ศิลปน และชวยเหลือศิลปนอยางเต็มที่เทาที่เธอจะสามารถทําได 

ปญหาหลักที่เกิดข้ึนกับจุฑามาศคือ การใชภาษา ดวยลูกคาสวนใหญพูดภาษามลายู เมื่อครั้งที่เฮียคํา

รณยังอยู การสื่อสารน้ันเปนไปอยางราบรื่น เพราะเฮียสามารถพูดภาษามลายูไดอยางไหลลื่นไมตางกับคน
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มลายูจริงๆ แตกตางกับจุฑามาศที่ไมสันทัดในภาษามลายู รวมถึงฟงภาษามลายูไมคอยออก ดังน้ัน จึงไม

สามารถเขาถึงผูบริโภคไดอยางเต็มที ่

โอกี้ หรืออริสมัน ในฐานะที่เคยเปนมือขวาของคํารณไดกาวเขามาชวยที่การประสานงานน้ี เขามี

หนาที่หลักในการดูแลศิลปน สรางสรรคผลงาน รวมถึงเจาะตลาดผูบริโภค สวนจุฑามาศจะควบคุมงานอีกดาน

น่ันคือ การหาเงินสนับสนุนใหกับศิลปนที่ตองกาทุนรองสําหรับสรางสรรคผลงานใหม 

ขณะคํารณยังมีชีวิตอยู หนาที่คํารนคือเปนผูดูแลและตัดสินใจดานการเงินในการสนับสนุนการ

สรางสรรคผลงานเพลงใหกับศิลปนทุกคน เมื่อสิ้นคํารน ซาวนสตารอาจตองลดบาทบาทตัวเองลงมาเปน

ตัวแทนจัดจําหนายผลงานเทาน้ัน แตปญหาใหญก็ตองมาตกอยูที่ศิลปน พวกเขาจะสรางสรรคผลงานเพลง

อยางไรหากไมมีงบประมาณเพียงพอ เพราะเงินถือเปนปจจัยหลักสําหรับศิลปนทุกคนเพื่อผลงานที่ออกมาน้ัน

จะเปนผลงานที่มีคุณภาพไดหรือไมเพียงใด 

ศิลปนอีกหลายคนยังพรอมจะยืนหยัดและตอสูเพื่อสิ่งที่ตัวเองรักดวยลําแขงของตนตอไป อยางเชน 

มะเย็ง ช็อปเปอร ที่ยืนยันจะผลิตผลงานตอไป มะเย็งกลาววา เดิมซาวนสตารจะมีทุนกองกลางให แตเมื่อ

สถานการณเปลี่ยนไป ศิลปนก็ตองฟนฝายอุปสรรคดานงบประมาณกันเอง “เราตองทํา เมื่อรักในสิ่งที่ทํา” 

ในทางตรงกันขามศิลปนจํานวนหน่ึงก็วางมือไปแลวเชนกัน เชน นาแซ บางปู ที่ประกาศวางมือไปแลว

พรอมๆ กับความอาลัยของแฟนเพลงกลุมหน่ึง ในมุมมองของนาแซ การสรางสรรคเพลงดิเกรสมัยใหมใน

ชวงแรกๆ อาจจะถือเปนความใฝฝนเรื่องการงานอาชีพ แตสําหรับศิลปนปจจุบันน้ันเปนเรื่องของความรักและ

ความหลงไหลในศิลปะดนตรีและการสื่อสารเพื่อบอกกลาวเน้ือหาทางสังคมและวัฒนธรรมบางอยางแกผูคน

เปนหลัก ดวยเหตุน้ี เพลงดิเกรสมัยใหมสําหรับศิลปนและผูเกี่ยวของกลุมน้ีจึงกลายเปนมรดกทางวัฒนธรรม

ของสามจังหวัดชายแดนภาคใตอยางมั่นคงไปแลว เมื่อมันกลายเปนมรดกทางวัฒนธรรม จึงมีความชอบธรรมที่

จะเกิดแนวคิดเพื่อการอนุรักษกันข้ึนมา การอนุรักษ ไมจําเปนตองทําอัลบั้มออกขาย ไมจําเปนตองปนศิลปน

ใหมๆ ใหกับรานหรือศูนยจัดจําหนาย แตการจัดงานการกุศลหรือเปดพื้นที่ใหกับศิลปนที่มีอยู ใหพี่นองในพื้นที่

รับรูวาศิลปะน้ียังมีอยู เพียงเทาน้ี ก็อาจจะเพียงพอแลว1 ซึ่งก็เปนเรื่องที่นายินดีที่ทางราชการไดเขามาใหทุน

สนับสนุน สงเสริมใหเกิดการกอต้ังชมรมศิลปนพื้นบานจังหวัดชายแดนภาคใตข้ึนเมื่อเดือนพฤษภาคม พ.ศ.

2556 โดยนักรองเพลงดิเกรสมัยใหมและเพลงดิเกรบานอทั้งหมดไดเขามารวมกันทํากิจกรรม รวมรับงาน ผาน

ชมรมแหงน้ีดวย ขณะเดียวกัน ราชการหนวยงานสําคัญๆ ก็เริ่มเห็นความสําคัญ รูจักและทําความเขากับ

เพลงดิเกรสมัยใหม พรอมทั้งมีโครงการสนับสนุนใหศิลปนนําเสนองานเขาไปเพื่อรับทุนการดําเนินการดวย 

                                                             
1 โอก้ี อริสมัน, สัมภาษณ.  
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นักรองหญิงรุนใหมลาสุดอยาง สุนีตา ดังดุต กําลังดําเนินการตามโครงการสนับสนุนน้ีอยู โดยความรวมมือกับ

หองอัดเสียงมะห ดาวอิลล แมสุนีตา จะตองรองเพลงจํานวนหน่ึงเปนภาษาไทย แตเพลงในอัลบั้มอีกจํานวน

หน่ึงก็จะสื่อสารภาษามลายูเพื่อการทําความเขาใจรวมกันเกี่ยวกับปญหาชายแดนภาคใต จากความบันเทิง 

เพลงดิเกรสมัยใหมจึงจําเปนจะตองคอยๆ เปลี่ยนปรับหนาที่ตัวเองเพื่อใหสอดรับกับการสนับสนุน และเสียง

วิพากษวิจารณดวยเน่ืองจากมีความจําเปนที่จะตองอยูรอดใหไดในสถานการณที่กระแสกําลังทรงตัว และ

อาจจะฟุบลงไปไมวันใดก็วันหน่ึง จึงอาจกลาวไดวา ความเปนไปของเพลงดิเกรสมัยใหมในหวงเวลาปจจุบันน้ัน

กําลังอยูในชวงของการเปลี่ยนผานที่สําคัญ 

ในประเด็นอัตลักษณน้ัน จากที่ผูวิจัยไดกลาวมา จะพบวาในระยะแรกๆ เพลงดิเกรสมัยใหม แมสวน

หน่ึงจะมุงเนนความบันเทิงเริงอารมณสําหรับผูฟง แตดวยเหตุที่มุงเนนความบันเทิงที่ควรจะเขาถึงผูฟงอยางนา

ประทับใจน่ีเอง ศิลปนเพลงจึงจําเปนตองหยิบเอาวิถีชีวิต ประเพณี ความเช่ือและคานิยมตางๆ ที่เกิดข้ึนและ

ไหลเวียนอยูในชุมชนชายแดนใตน้ันเองมานําเสนอ การนําเสนอภาพปรากฏการณเหลาน้ีจะวาไปแลวก็คือการ

นําเสนออัตลักษณของชุมชนชายแดนภาคใตผานมุมมองของบทเพลงดิเกรสมัยใหม ผูวิจัยพบวา แมบทเพลงจะ

บันทึกเอาไวซึ่งภาพของวิถีชีวิต ประเพณี และคุณคาแบบด้ังเดิม แตบทเพลงก็ไมไดปดบังความเปนจริงที่วาสิ่ง

ตางๆ ที่กลาวถึงน้ันไดเปลี่ยนแปลงไปแลว บางอยางก็ยังอยูในข้ันตอนของการเปลี่ยนผาน แมแตองคประกอบ

บางอยางในประเพณีการแตงงาน จากที่เคยเรียบงายซึ่งควรจะสอดคลองกับอัตลักษณทองถ่ินชายแดนใตที่

เพลงยอมรับความเปน “บานนอกคอกนา” แตงานแตงรวมสมัยก็หันไปเนนความหรูหรา แสดงออกถึงหนาตา

ของเจาบาวเจาสาวมากข้ึน การสื่อสารภาพและรายละเอียดที่เปลี่ยนแปลงไปน้ี นัยหน่ึงก็คือการโหยหาอดีต 

อีกนัยหน่ึงก็คือการยอมรับความเปลี่ยนแปลงน้ัน มีความพยายามชะลอหรือสรางแรงเสียดทานใหกับความ

เปลี่ยนแปลงน้ันไมใหเลวรายเกินไปดวยการแทรกใสการวิพากษวิจารณ การเสียดสี การทําใหขําขัน การเยาะ

เยย และการสั่งสอนลงไปอยางต้ังใจ  

ดวยเหตุน้ี อัตลักษณทางวัฒนธรรมของชุมชนชายแดนภาคใตที่ปรากฏออกมาในบทเพลงกลุมน้ีจึง

เปนอัตลักษณที่กําลังอยูในชวงหัวเลี้ยวหัวตอ ระหวางการกลายเปนสังคมสมัยใหมแบบสังคมชนช้ันกลางใหมที่

เกิดข้ึนในชนบทไทยทั่วประเทศและการหันหลังกลับไปพิจารณาความเปนชุมชนด้ังเดิม  

ในประเด็นที่เพลงสื่อถึงสถานะทางเพศและคุณธรรมคําสั่งสอน พบวา เพลงดิเกรสมัยใหมมุงสื่อ

สะทอนเน้ือหาเกี่ยวของกับเรื่องสถานะทางเพศและทางคุณธรรมที่มีจุดมุงหมายเดียวกันน่ันก็คือการควบคุม

ทางสังคมและความประพฤติ อัตลักษณที่บทเพลงกลุมน้ีตองการสรางก็คือ อัตลักษณความเปนผูชายที่

เหนือกวาผูหญิงทั้งทางดานสังคมนอกบานและในบาน พิจารณาจากเพลงผูชาย เกือบทั้งหมดคือความพยายาม

สถาปนาแบบแผนของความเปนหญิงที่ตํ่ากวาความเปนชาย ผูหญิงตามแบบแผนคือผูหญิงที่ตองปรนนิบัติ เอา
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ใจ และเตรียมพรอมตัวเองเพื่อสามีอยูเสมอ ตามบทบัญญัติทางศาสนา อยางไรก็ดี เพลงจํานวนหน่ึงของ

นักรองหญิงกลับเปดเผยใหเห็นวา ผูชายทําหนาที่ของตัวเองบกพรอง เชน ไมรับผิดชอบตอครอบครัว ข้ีเกียจ

การงาน ทําใหไมสามารถเลี้ยงดูครอบครัวไดตามบทบาทที่ศาสนาและวัฒนธรรมกําหนด ผูหญิงจึงตองแบก

รับภาระเพิ่มข้ึนอีกเทาตัว เพลงเปรียบเทียบผูชายเปนทากดูดเลือดที่จองแตจะเกาะกินผูหญิง 

สําหรับผูหญิง เพลงดิเกรสมัยใหมจึงเปนพื้นที่พิเศษที่ใชสําหรับปลดปลอยภาวะความกดดันในชีวิต 

เน้ือหาเพลงที่แรง ตรงไปตรงมา และเยาหยอกกับอารมณสนุกสนานปนกับการวิพากษคือทาทีของปะทะ

คะคานกับอํานาจปตาธิปไตย ทําใหเพลงของผูหญิงไดรับความนิยมมากแมวาจะนักรองจะถูกวิพากษวิจารณวา

กระทําตัวผิดหลักศาสนา เชน แตงตัวและเตนรําย่ัวยวนทางเพศ บทเพลงก็กาวล้ําความเปนเพลงดิเกรไปไกล

กระทั่งกลายเปนเพลงเตนรําหรือเพลงแดนซที่นิยมกันในผับบารตางๆ 

การที่เพลงดิเกรสมัยใหมไดกลายเปนพื้นที่พิเศษของผูหญิง ยังเห็นไดจากการ “ถอดผาคลุม” เพื่อ

สลัดตัวเองเปนลูกคาไนตคลับของผูหญิงมลายูอีกดวย การสํารวจขอมูลของผูวิจัยพบวามีแหลงบันเทิงที่มี

นักรองเพลงดิเกรสมัยใหม เพลงแดนซและเพลงดังดุตแบบอินโดนีเซีย ตลอดจนเพลงทวงทํานองอินเดียว เปด

ทําการอยูประมาณ 6 แหงในเขตสามจังหวัดชายแดนภาคใต ลูกคาไนตคลับนอกจากจะเปนนักทองราตรีผูชาย

มลายูแลว ยังมีผูหญิงมลายูวัยกลางคนถึงสูงอายุในอัตราสวนที่สูงดวย ไนตคลับกับเพลงดิเกรสมัยใหมได

กลายเปนพื้นที่ “รูปธรรม” และ “นามธรรม” ที่ปลดปลอยผูหญิงออกจากการกดทับของอํานาจแบบปตาธิป

ไตยที่ไหลเวียนอยูในสังคม    

กระแสการวิพากษวิจารณเพลงดิเกรสมัยใหมวา เปนบันเทิงที่เหลวไหลที่ทําใหผูคนหางไกลศาสนา 

ยังผลใหผูเกี่ยวของกับกระบวนการสรางสรรคเพลง โดยเฉพาะนักรองและนักแตงเพลงจํานวนหน่ึงพยายาม

แสดงใหเห็นวาเพลงดิเกรสมัยใหมยังเปน “ความบันเทิงที่สรางสรรคและจรรโลงสังคม” ไดดวย โดยการ

ผสมผสานเพลงที่มีเน้ือหาสะทอนคุณธรรมคําสอนลงไป คําสอนที่ถายทอดก็มักจะเปนความรูเกี่ยวกับอิสลาม

พื้นฐาน หลักการทั่วไปเรื่องการสรรเสริญพระเจา ตลอดจนหลักปรัชญาชีวิตทั่วๆ ไปที่อาจเห็นไดจากคําสอนใน

ศาสนาอื่นๆ เชน การเติมกําลังใจใหชีวิต การตอสูชีวิต การกาวพนอุปสรรคในชีวิต การเอาชนะกิเลสตัณหา 

เปนตน 

เพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหมมีความหมายตออัตลักษณผูคนในจังหวัดชายแดนภาคใต

อยางไร งานวิจัยไดคนพบคําตอบวา ผูคนในจังหวัดชายแดนใตกลุมหน่ึง ประกอบดวย นักรอง ผูผลิต ผูฟง ใช

เพลงดิเกรสมัยใหม “แบงแยก” และ “เช่ือมโยง” ตัวเองกับความเปนไทยและความเปนมาเลย โดยการ

สรางสรรค “ประเภทของเพลง” ข้ึนมาเองเปน “ดิเกรบานอ” และ “เพลงดิเกรสมัยใหม” (Modern Dikir 

Music) ในระยะแรกๆ จนถึงระยะที่กระแสความนิยมเพลงน้ีเฟองฟูต้ังแตปลายทศวรรษ 2530 ถึงกลาง



131 

 

ทศวรรษ 2540 จนเมื่อกระแสซาลงเพลงดิเกรสมัยใหมก็สราง “คําเรียกขานใหม” จากนักรองและผูผลิตดวย

อีกช่ือวาเปน “เพลงพื้นบานมลายู” (Malayu Folk Songs) เพื่อสรางความชอบธรรมใหเกิดการสนับสนุนโดย

ทางราชการและเอกชนในฐานะที่เพลงน้ีพัฒนาการและมีความเช่ือมโยงกับเพลงดิเกรบานอหรือดิเกรฮูลู 

“ดิเกรบานอ” เปนคําเรียกขานศิลปะการแสดงและขับรองดนตรีแบบเกาคลายดิเกรฮูลู แตศิลปนกลุม

น้ีกลับสรางคําเรียกขานวาดิเกรบานอ ไมเรียกวา “ดิเกรบารัต” ตามแบบอยางของรัฐมาเลเซียตอนเหนือ ไม

เรียกวา “ดิเกรฮูลู” ตามแบบอยางของจังหวัดชายแดนใตแตด้ังเดิม การกระทําเชนน้ีเปนความพยายามขับอัต

ลักษณของตัวเองใหเดนชัด โดยเช่ือมโยงตัวเองเขากับอาหรับซึ่งเปนแหลงที่มาของกลองบานอและศาสนา

อิสลามที่มีภาพลักษณเครงครัดเพื่อแสดงตัวเองวาไมไดเปนศิลปะการแสดงและขับรองที่ “นอกศาสนา” ดังที่มี

การวิพากษวิจารณ 

ขณะเดียวกันศิลปนและผูเกี่ยวของก็สรางคําวา “เพลงดิเกรสมัยใหม” ข้ึนมาเพื่อ “ทั้งตัดขาดและ

เช่ือมโยงตัวเองกับความเปนไทย อินโดนีเซีย มาเลเซีย และอินเดีย ในกรณีของการเช่ือมโยงน้ันเห็นไดจากการ

หยิบยืมเอา “ทํานองเพลง” และ “เน้ือเพลง” ของเพลงฮิตในประเทศไทย อินโดนีเซีย และมาเลเซีย มาปรับ

แปลเปนภาษามลายูถ่ิน สวนลีลา จังหวะ และทวงทํานองเพลงดิเกรสมัยใหมก็ยังไมไดแตกตางไปจากเพลงดัง

ดุตของอินโดนีเซีย เพลงลูกทุงของไทย เพลงอนาชีดของมาเลเซีย และเพลงอินเดียอยางมีนัยสําคัญแตอยางใด 

ตรงกันขาม เพลงเหลาน้ีกลับไมปดอําพรางที่จะแสดงใหเห็นวาไดหยิบฉวยเอาทวงทํานอง และดนตรีของ

อินโดนีเซีย ไทย มาเลเซีย และอินเดีย เขามาใช โดยเฉพาะทํานองและเน้ือหาเพลงไทยน้ันมักจะไดรับการหยิบ

ฉวยเอามาใชฉับพลันทันทีที่เพลงไทยเพลงน้ันโดงดังข้ึนมา สิ่งน้ีแสดงใหเห็นถึงสายใยของอัตลักษณที่ความเปน

ไทยไดแทรกซานเขาไปสูความเปนมลายู จังหวะทํานองไทยในเพลงมลายู จึงอาจมีฐานะเปนจังหวะแหงความ

เปนไทยที่มีความหลากหลายดวย ขณะที่การแปลเน้ือหาเพลงไทยไปใชก็สามารถพิจารณาไดวาเปนการแปลใน

ฐานะกระบวนการสงผานความรู อุดมคติ อุดมการณจากสังคมที่มีประสบการณในโลกสมัยใหมสูสังคมที่มี

ประสบการณนอยกวา  อยางไรก็ดี ความเปนไทยดังกลาวก็ไมใชหน่ึงเดียว หากแตถูกเพลงผสมผสานกับความ

เปนอินโดนีเซีย มาเลเซีย และอินเดีย อีกดวย     
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บทที่ 6 

เพศ และคุณธรรมกับการสรางอัตลักษณทางสงัคม 

 

 

ในบทน้ีผูวิจัยจะกลาวถึงประเด็นเน้ือหาในเพลงดิเกรสมัยใหมที่สื่อถึงเพศ คุณธรรม และความเปนไทย 

โดยจะวิเคราะหถึงอัตลักษณไปพรอมๆ กับการบรรยายเน้ือหาในบทเพลง ตลอดจนบริบททางสังคมและ

วัฒนธรรมที่เกี่ยวของทั้งโดยตรงและโดยออม 

6.1 สถานะทางเพศ 

การนําเสนอเรื่องสถานะทางเพศในเพลงดิเกรสมัยใหมมักจะเปนประเด็นที่สอดแทรกอยูในเพลงซึ่ง

เปนประเด็นอื่นๆ ไดแกเพลงเกี่ยวกับความรัก ปญหาครอบครัว การแตงงาน เปนตน จากการศึกษาพบวา

ประเด็นสถานะทางเพศระหวางนักรองหญิงและนักรองชายน้ันดูผิวเผินไมแตกตางกันมากนัก กลาวคือ มีความ

เช่ือมั่นในวาทกรรมปตาธิปไตย ที่มองวาเพศชายเปนผูนํา เปนเพศที่มีเกียรติ มีศักด์ิศรี ขณะที่เพศหญิงเปนผู

ตาม ไรอํานาจ ยังเปนเพศที่จะตองปรับปรุงตัวเองอยูเสมอ เพลงจํานวนหน่ึง จึงมุงเรียกรองและนําเสนอความ

เปนผูหญิงจากมุมมองของปตาธิปไตยที่วนเวียนอยูกับเรื่องของความเปนแมและเมียที่เพียบพรอมสมบูรณ 

ความเปนผูหญิงมีคาที่วัดกันที่พรหมจารียและการเช่ือฟงพอ (และแม) เพลงที่มีนํ้าเสียงเชนน้ีมักรองและแตง

โดยผูชาย แตมีเพลงอีกจํานวนหน่ึงที่ทําหนาที่วิพากษวิจารณอํานาจของผูชาย ซึ่งในประเด็นน้ี ผูวิจัยจะ

กลาวถึงในรายละเอียด 2 ประเด็นหลักดวยกัน คือ เพลงผูชาย กับการสราง “แบบ” ของผูหญิง และ เพลง

ผูหญิง กับสรางสั่นคลอนอํานาจผูชาย  

6.1.1 เพลงผูชาย กับการสราง “แบบ” ผูหญิง  

เพลงที่เดนในกลุมน้ีสวนหน่ึงเปนเพลงของนักรองๆ เชน บารูดิง, มะโระ, เปาะเตะ และนักรองรุนใหม

อยางเชน เอ็มมัสวี และอัสมัน เปนตน ในที่น้ีจะวิเคราะหเพลงฮาบิส ซาแต หรือ กะทิไรหัว เพลง เพลง อีบูตี

งาลูแบ หรือ แยท้ิงร ูของนักรองดิเกรสมัยใหมยอดนิยมอยาง “บารูดิง”และเพลงกีตอออแรยาแต ของนักรอง 

เปาะเตะ กูแบอีแก  
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เน้ือหาเพลงน้ีเน้ือหาเปนการพูดกับผูหญิงที่ทําตัวไมเหมาะสม ไปเที่ยวกับผูชาย โดยไมไดสนใจ

ความรูสึกของพอกับแม และเปรียบเทียบผูหญิงเชนน้ีวาเปนคนที่ไรความหมายไปแลว ดังเน้ือเพลงวา 

นองนารักจรงิๆ   สัดสวนก็พอดูได   แตเสียดายแทน 

เพราะวานองเอาแตใจ  พอแมระทมปวดใจ  ตามหาลูกทั่วตําบล 

นองเหมือนกะทิไรหัว  เกลือไรความเค็ม 

เที่ยวควงกันน้ันพอได  แตขอใหรักนวล 

อยาเที่ยวเถลไถล  หากติดรางแหมันรอดยากนักหนา 

นองรูสึกสุขใจ  กวางใหญโลกใบน้ี 

หากนองติดรางแห มันแหงแลงตอนเดือนหา  

นองนารักจรงิๆ สัดสวนก็พอดูได แตเสียดายแทน 

เพราะวานองเอาแตใจ  พอแมระทมปวดใจ  ตามหาลูกทั่วตําบล 

นองเหมือนกะทิไรหัว  เกลือไรความเค็ม 

ในสังคมมลายู 3 จังหวัดชายแดนภาคใต เปนสังคมของชาวมุสลิมเสียสวนใหญ ความเครงครัดในการ

จัดระเบียบความสัมพันธระหวางผูหญิงกับผูชายจึงมีอยูสูง ทั้งน้ีก็เปนไปตามหลักศาสนา การที่ผูหญิงออกเทีย่ว

กับผูชายมักจะถูกมองเปนเรื่องที่ไมดี ไมเหมาะสม ไมสมควรกระทํา ผูหญิงก็จะถูกตราวาเปนหญิงไมดี หาก

สัมพันธใกลชิดกับผูชายที่ไมใชสามีหรือญาติสนิท ผูหญิงลักษณะน้ีมักจะถูกมองวาสรางความอับอายขายหนา

ใหแกครอบครัว พอแม และญาติพี่นอง 

เพลงน้ีจึงไดเอาเรื่องราวเหลาน้ีมาใสทํานองและพูดในเชิงประชดประชันและเสียดสีผูหญิง โดยเพลง

เริ่มตนดวยการกลาวถึงผูหญิงสวย รูปรางดี แตนิสัยแยที่ปลอยใหพอแมตองทุกข และเปรียบเทียบผูหญิงแบบ

น้ีวาเหมือนกะทิที่ไรหัว หรือเกลือที่ไรความเค็ม  

กะทิไรหัว เกลือไรความเค็ม (ในภาษามลายูจะคลองจองกัน ฮาบิฮฺซาแต ฆาแฆฮาบิฮฺมาเซ็ง) ซึ่งการ

เปรียบเทียบดวยสํานวนน้ีจะเปรียบเทียบกับคนที่ไรประโยชน ไรสมรรถภาพ หรือทําอะไรไมไดแลวเทาน้ัน แต

เมื่อถูกนํามาเปรียบเทียบกับผูหญิง จึงใหความหมายไดวา ผูหญิงที่ถูกเปรียบเชนน้ีเหมือนผูหญิงที่ไร คา ไมมี

ใครตองการน่ันเอง เหมือนมะพราวที่ถูกค้ันนํ้ากะทิออกไปหมดแลว หากจะเอามาใชอีกก็คงไมเหลือความมัน

เหมือนมะพราวที่ยังไมไดค้ัน เกลือก็เชนเดียวกัน ในความเปนจริงแลว เกลือจะมีความเค็มโดยปกติ แตการ

เปรียบวาเกลือไรความเค็มก็หมายถึงสิ่งที่ไรประโยชนไปแลวน่ันเอง 
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ในตอนหน่ึงที่กลาววาจะติดรางแห ไมไดเปนสํานวน แตหมายถึงการเปรียบเทียบวา การไปเที่ยวของ

ผูหญิงควรทําตัวใหเหมาะสมและรักนวลสงวนตัว แตหากไมรักนวลสงวนตัวก็เหมือนกับปลาที่ติดแหไปแลว แม

จะพยายามด้ินอยางไรก็ยังคงติดอยูกับตัวเองไปตลอดชีวิต การกระทําดังกลาวก็จะติดอยูในความทรงจําและ

การนินทาของชาวบาน สรางความอับอายใหกับพอแมไปอีกนานเทานาน 

คลายคลึงกับเพลง อีบูตีงาลูแบ หรือ แยท้ิงร ูของนักรองคนเดียวกันที่กลาวตักเตือนผูหญิงใหรักนวล

สงวนตัว เพลงน้ีกลาวถึงพิษภัยของผูชายที่มักจะรักไมจริง แตนํ้าเสียงก็เหมือนกับยอมรับวาสิ่งน้ันเป น

ธรรมชาติของเพศชาย พรอมกันน้ันกลับเรียกรองเอากับผูหญิงยุคใหมใหระวังตัวเอง รักษาตัวใหบริสุทธ์ิ เรียนรู

ที่จะเทาทันผูชาย 

เพลงอีบูตีงาลูแบเปนเพลงที่ใชคําเชิงเปรียบเทียบที่หลากหลาย ต้ังแตช่ือเพลง อีบูตีงาลูแบ หมายถึง 

แยทิ้งรู ในที่ น้ีเปนการเปรียบเทียบผูหญิงที่ เสียตัวไปแลว ก็เหลือแตความวางเปลา อีกนัยหน่ึงก็การ

เปรียบเทียบอาการหลงเตลิดเพราะสัญชาตญาณทางเพศจนถึงกับทิ้งบานทิ้งชอง ไมเช่ือฟงพอแม ซึ่งเปนการ

เปรียบเทียบที่คอนขางแรง แตใหความหมายลึกมากทีเดียว  ตอนหน่ึงวา 

เราไลตามเธอไมทันในโลกน้ี 

สิ่งที่ฉันหวงน้ันคือหญิงสาว 

ไฟที่กินเงียบๆ มันจะลามนาน 

ราดนํ้าก็ไมพอ แถมยังลามไหมรุนแรงกวาเดิม 

ที่บารูดิงบอกอยาไดนอยใจ 

ไมใชจะวาทุกคนเปนแบบน้ัน แตก็เคยเกิดข้ึนในลักษณะน้ี 

ในวันรายอ นองอาบนํ้าแตเชา 

จะไปทีส่นุกสนานตามที่นัดไวกับผูชาย 

เจอกันสองตอสองย้ิมกันจนเหงือกแหง 

ไมรูสึกตัวถึงอันตราย ผูชายเจาะไขแดงแลวหนี 

ระวังเถิด ระวังดูแลตัวเองใหดี 

ถาไมไหว ก็แตงงานเสีย หลังจากเสร็จพิธี นิกะฮ หนาโตะอหีมาม 

ทั้งสองคนจะกอดกันถึงเชา ครวญครางเหมือนไมสบายก็ได 

การเปรียบเทียบความตองการทางเพศของผูหญิงน้ันเหมือนกับไฟที่ลามเงียบๆ แตใชนําราดกลับย่ิง

กระพือแรง ซึ่งโดยปกติผูหญิงมักจะไมคอยแสดงอารมณความรูสึกทางหรือแสดงไมไดเพราะคิดวาเปนเรื่องที่

นาอับอาย ดังน้ัน จึงมักจะเก็บอารมณไวเงียบๆ และยาวนาน ลักษณะจิตวิทยาทางเพศที่เขาใจวาผูหญิงเปน
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แบบน้ีน่ีเองที่กลายเปนปมหรือจุดออนที่ผูชายใชพิจารณาที่จะวางใจหรือไมวางใจผูหญิง เพลงน้ีเริ่มตนวรรค

แรกวา ยุคสมัยที่เปลี่ยนแปลงไปอยางรวดเร็วทําใหผูหญิงเปลี่ยนไปตามโลกดวย 

นองเปนผูหญงิไมตองเปดเผยความสวย 

เปรียบกบัชอดอกไม เปนอาหารของแมลง 

จะรอดไปถึงไหน ผูหญงิผูชายอยูดวยกัน 

ถาคารมดี เด๋ียวก็ขนพอง ถึงหนาตาจะสวย หุนดี ก็เปลาประโยชน 

ถาโดนผูชายทับ ที่เคยเตงตึง กจ็ะหยอนยาน 

นิสัยของผูชาย นองอยาเช่ือใจ กอนจะไดนอง หวานเหมือนนํ้าตาล 

รักนอง จะแตงงานคนเดียวไมมีสองหรือสาม 

รอใหเดือนหนาเราจะแตงงานกัน แตพอไดเสียเจาะไขแดงนองแลว 

ที่เคยหวานกจ็ะจืดเหมือนขนมปงชวา ระวังเถิด ระวังพีจ่ะเตือน 

ต้ังใจฟงใหดี เพื่อจะไดปลอดภัย ถาถึงข้ันน้ีแลว  

รองไหเพียงลําพงั เปรียบด่ังแยที่ทิง้ร ู

จากเน้ือเพลงดังกลาว จะเห็นการเปรียบเทียบเปรียบเปรยเพื่อเนนใหผูฟงสัมผัสถึงรูปธรรมและไดรับ

ความหมายที่กวางขวางมากข้ึน นอกจากน้ันเพลงน้ีก็ยังมีการใชคําที่ตรงและแรงอีกดวยทั้งน้ีเพื่อสื่อวาทัศนะ

แบบน้ีถอดแบบออกมาจากทัศนะทั่วไปที่มีอยูในวิถีชีวิตประจําวัน ดังที่ปรากฏวานักแตงเพลงดิเกรสมัยใหม

มักจะหยิบยกเอาสถานการณและคําพูดที่ชาวบาน/คนฟงคุนชินมาใสในเพลงดวยเพื่อใหสรางความรูสึกมีสวน

รวมใหแกคนฟง เชน ประโยคที่มีความหมายตรงไปตรงมาที่คอนขางจะหยาบเมื่อคิดวามันเปนภาษาเพลงที่

ควรจะมีศิลปะอยาง “เมื่อถูกชายทับ ที่เตงตึงนองก็จะหยอนยาน” “หลังเสร็จพิธีแตงงานจะนอนกอดใหครวญ

ครางเหมือนเปนไขไปถึงเชา” “ไขแดงรั่ว” ประโยคเหลาน้ีใชภาษาอยางตรงไปตรงมา ซึ่งอาจจะถูกมองวา

ออกไปในแนวของลามกอนาจาร อยางไรก็ดี โดยนัยยะที่สําคัญ เพลงกําลังหยิบยกเอาภาษาที่ชาวบานใชทั่วๆ 

ไปมาเสนอแนะในเรื่องความสัมพันธหญิงชายไดเดินไปตามหลักธรรมนองคลองธรรม การที่จะแสดง

สัญชาตญาณทางเพศใดๆ ออกมา ถาหากวาผานพิธีกรรมที่ชุมชนใหการยอมรับแลว ก็ยอมที่จะทําไดอยางไม

ผิดหลักการ เพลงน้ีจึงเทากับเรียกรองใหผูคนปฏิบัติตามจารีตของสังคมที่ไดยึดถือปฏิบัติมา การผานพิธีกรรม

จึงเปนใบอนุญาตใหคนสามารถกระทําอะไรก็ได ดังเน้ือรองตอนที่วา “หลังจากเสร็จพิธีนิกะหหนาโตะอีหมาม 

ทั้งสองคนจะกอดกันถึงเชา ครวญครางเหมือนไมสบายก็ได (ใครจะไปวาอะไรได)” 

มีการวิพากษวิจารณวา เพลงดิเกรสมัยใหมน้ันมักจะพูดเรื่องเพศดวยภาษาที่ไมคอยมีศิลปะ การมอง

เชนน้ันเปนสาเหตุมาจากความเช่ือที่วา “เรื่องเพศ” เปนเรื่องที่นาอับอาย ไมควรออกมาพูดตรงๆ การที่เพลงดิ
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เกรสมัยใหมนําความเขาใจ/ไมเขาใจเรื่องเพศมาเรียบเรียงเปนเน้ือรองจึงอาจจะเปนสาเหตุหน่ึงที่คนบางสวน

ตอตาน และมองวาเพลงเชนน้ีเปนลักษณะของเพลงใตดิน สรางความเสื่อมเสียใหกับศาสนา มากกวาจะคิดวา

เพลงเชนน้ีจะใหขอคิดแกคนฟงที่นอกเหนือจากการเรียนในตําราหรือเรียนศาสนา 

หากฟงเพลงน้ีโดยไมไดคิดถึงเรื่องดังกลาวจะพบวาใหแงคิดหรือสื่อถึงพฤติกรรมที่แสดงออกถึง

ความสัมพันธระหวางเพศของวัยรุนในปจจุบัน โดยเฉพาะพฤติกรรมในชวงเทศกาลตางๆ อยางวันรายอหรือวัน

อีด มักจะพบเด็กสาวๆ ที่ไปเที่ยวกับชายหนุมมากมาย แตปรากฏการณเหลาน้ีมักจะไมไดรับการยกระดับให

กลายเปนปญหาสาธารณะของสังคมมลายู เพราะคนสวนหน่ึงมองวาการยกข้ึนมาเปนประเด็นสาธารณะรังแต

จะทําใหเสื่อมเสียตอกลุมชน   

เพลงดิเกรสมัยใหมที่มีเน้ือหาเกี่ยวกับความรักและความสัมพันธระหวางหญิงชาย จึงเปรียบเสมือน

การพรรณนาและสรางแบบแผนของความเปนหญิงความเปนชาย เพลง กีตอออแรยาแต ของ เปาะเตะ กูแบ

อีแก สะทอนเสียงบนของผูชายถึงปญหาผูหญิง นําเสนอมุมมองและเสียงเลาของผูชายในการตัดสินใจเลิกราง

กับภรรยา โดยเริ่มตนออกตัวใหกับผูชายวารูสึกเห็นใจผูหญิงที่ตองรับภาระความเปนแมแตเพียงลําพัง และ

เรียกรองวาความเปนแมก็ไมควรทําใหความเปนเมียเสียหายไปดวย ผูชายอาจทําผิดทําไมถูกใจผูหญิงบาง แตก็

เปนเพียงเรื่องเล็กๆ นอยๆ ที่ผูหญิงไมควรเอามาถือสาเปนเรื่องใหญ หลังจากน้ันจึงกลาวถึงความเปนผู หญิง 

โดยเฉพาะในฐานะภรรยาวาควรใหเกียรติสามี เพราะสามีทํางานแตเชายันเย็น เพื่อความสุขของครอบครัว แต

เมื่อกลับมาถึงบานก็ตองเจอกับภรรยาที่ไมใหเกียรติ ชอบคิดเล็กคิดนอยทําใหสามีไมสบายใจ ลักษณะหรือ

คําพูดของการตอวาผูหญิงในเพลงน้ีไมรุนแรงนัก แตเปนการตอวาในลักษณะของความเช่ือตอๆ กันมาวา 

“ผูหญิงตองเคารพและใหเกียรติสามี กับสิ่งเล็กๆ ที่สามีทํา” และการกระทําดังกลาวถือวาเปนเรื่องแย เปน

นิสัยแยของผูหญิง สิ่งหน่ึงที่เปนความเช่ือคือ การที่ผูหญิงนอนหันหลังใหสามีน้ัน ถือวาเปนการไมใหเกียรติ 

และเปนบาปตอสามีดวยเชนเดียวกัน ดังคํารองตอนหน่ึงวา 

เราน้ันเปนผูชาย จะใหถูกใจหญงิทั้งหมด เปนไปไมได 

ทํางานเชาเย็น เธอก็ยังทําหนาบึ้งใสฉัน 

หัวใจใคร จะทนได เพียงนอยนิด เธอก็ยังเอามาใสใจ 

ถึงจะเหน่ือยสักแคไหน ฉันก็ทนได ขอใหเราอยูดวยกันอยางมีความสุข 

(ปลาราอยูในไห ปลาดุกเอามายาง 

เมื่อรักนอนกอดกัน เมื่อเกลียดขอแยกทาง) 

ฉันรักเสมอ แตเธอไมเหมอืนฉัน ผิดนิดหนอย เธอทําเมิน 

นึกถึงความหลงั ตอนเรารักกันแรกๆ นิสัยเธอแย ทําใหใจฉันเจ็บปวด 
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คิดไปคิดมา ในหัวใจฉันยังรักเธอ 

ลูกยังเลก็ ฉันเห็นใจเธอที่ตองเลี้ยงดูเพียงลําพัง 

แตวาฉันเจ็บใจ เธอฟงคนอื่นมากกวาฉัน กับสามีตัวเอง เธอยังนอนหันหลงัให 

คิดไปคิดมา ถึงฉันรอก็ไมมปีระโยชน อยูไปก็มีแตจะทะเลาะกัน 

นิสัยของเธอ ยากจะแกไข ครอบครัวเราจะแตกแยก 

วันไหนที่เธอไมดี เธอก็กลาจะถุยนํ้าลายตอหนาฉัน  

เมื่อฉันนึกถึง ฉันกจ็ะทิง้เธอไปไมได เพราะฉันหวังวาเราจะอยูดวยกันจนตาย 

แตวาไมมีประโยชน รอไปก็มีแตจะเจ็บปวด  

ผูหญิงอะไรกัน ถึงกลาไมใหเกียรติสาม ี

สิ่งที่นาสนใจในเพลงน้ี คือทอนสรอยที่ตองรองรับทุกตอนเพลงรองวา “ปลาราอยูในไห ปลาดุกเอามา

ยาง เมื่อรักนอนกอดกัน เมื่อเกลียดขอแยกทาง” โดยสํานวน “ปลาราอยูในไห ปลาดุกเอามายาง” น้ันเปน

สํานวนทองถ่ินที่มีความหมายวา เรื่องไมดีของสามีทั้งที่ภรรยาเห็นวาไมดีจริงๆ หรือไมดีเพราะความโกรธความ

นอยเน้ือตํ่าใจ อยางไรเสีย ภรรยาก็ตองเก็บไวภายในไมตองเผยออกมา อยาไดไปบอกเลากับใครใหสามี

เสียหาย เสียเกียรติหรือเสียศักด์ิศรี สวนเรื่องอะไรดีๆ เปนสิ่งที่เราควรจะแสดงใหผูคนไดเห็น ซึ่งถาพูดถึงเพลง

น้ีแลว เหมือนเปนการบอกกับผูหญิงโดยตรง สํานวนปลาราอยูในไห ปลาดุกเอามายาง ถาเทียบกับสํานวนไทย

ก็คงมีความหมายอยางเดียวกับ “นํ้าขุนไวใน นํ้าใสไวนอก” คําวา “ปลารา” ในสํานวนน้ีที่น้ีไมไดมีลักษณะ

เหมือนปลาราของทางภาคอีสาน แตคนพื้นถ่ินจะเรียกวา “อีแกบูดู” ปลาที่หมักเกลือ และบางถ่ินจะเรียกวา 

“อีแกมาแซ” ปลาเปรี้ยวที่เอารําขาวมาหมักปลาพรอมเกลือ แตโดยปกติปลาราก็มีกลิ่นไมคอยพึงประสงค เมือ่

เทียบกับปลาสดในที่น้ีหมายถึงปลาดุก ดังน้ันควรจะเก็บปลาราไวในไห สวนปลาสดเอามายาง คือการเก็บ

เรื่องราวแยๆ ไวขางใน สิ่งดีๆ ควรจะทําใหเห็น  

ดวยวัฒนธรรมและความเช่ือเรื่องชายเปนใหญหรือระบบปตาธิปไตย ผูหญิงจึงไดรับการอบรมสั่งสอน

ตอๆ กันมาวาควรใหเกียรติผูชาย และผูชายก็ถูกปลูกฝงความเช่ือวาผูหญิงที่ดีคือใหเกียรติผูชาย ภรรยาที่ดีคือ

ภรรยาที่ไมทําใหสามีทุกขใจ ไมนําปญหาในบาน เรื่องลูกๆ หรือเรื่องปญหาอื่นๆ มาบอกสามี ความเช่ือเหลาน้ี

ถูกสอนและเช่ือตอๆ กันมา เพลงน้ีเก็บซับเอาคตินิยมดังกลาวซึ่งเปนคานิยมที่แพรหลายอยูในสังคมมานําเสนอ 

โดยนัยแลว จึงเปนการนําเสนอภาพของผูหญิงตามแบบแผนที่สังคมปตาธิปไตยใหการยอมรับและพึงพอใจ

อยางไมรูตัว  

เพลงแตเงาะดูนียอ ของมะแอ จือเฆนักรองที่มีช่ือเสียงมากในชวงตนทศวรรษ 2540 ดูจะไดสะทอน

ถึงภาพน้ีไดอยางชัดเจน เพลงน้ีบอกวาเพราะยุคสมัยมันเปลี่ยนไป หญิงสาวกับชายหนุมจึงแสดงออกถึง
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ความสัมพันธกันไดอยางเปดเผย ไมตองปดบังซอนเรนกันอีกตอไป เสียงรําพึงรําพันเชนน้ี มีนัยไปถึงการ

วิพากษความเสื่อมถอยของหลักธรรมนองคลองธรรมซึ่งเคยควบคุมผูคนเอาไวดวย โดยเฉพาะหลักศาสนา

อิสลาม 

 ปจจุบันมหีลายสิ่งที่เปนความสุข    

มีสถานที่ทองเที่ยวมากมายหลายหลาก 

หญิงชายไปเที่ยวกันหาความสุข 

เที่ยวในปา ไปนํ้าตก บางก็ไปทะเล 

น้ันคือความเปลี่ยนแปลง...  

โลกปจจุบัน มหีลายสิ่งทีเ่ปนความสุข 

ชายหญิงยุคใหมเดินจงูมือกัน… 

สําหรับสังคมมลายูมุสลิม การแตะตองหรือสัมผัสกันระหวางหญิงชายที่ยังไมแตงงานน้ันถือเปนการ

กระทําที่ตองหาม แตยุคสมัยที่เปลี่ยนแปลงไปทําใหภาพเหลาน้ีกลับปรากฏใหเห็นมากข้ึน พรอมๆ กับการ

เกิดข้ึนของคตินิยมเรื่องวันหยุดและการพักผอนหยอนใจซึ่งเปนกิจกรรมที่เกิดข้ึนในสังคมสมัยใหม เพลง

กลาวถึงการทองเที่ยว “ในปา ไปนํ้าตก บางก็ไปทะเล” กิจกรรมเหลาน้ีเปดโอกาสใหหนุมสาวใกลชิดกัน

จนกระทั่งเกินเสนที่ศาสนาไดบัญญัติเอาไว 

บทเพลงยังใหทางออกจากปญหาเรื่องการใกลชิดและคบหากันจนเกินเสนที่ศาสนากําหนดดวยวา 

ทางออกคือการใหแตงงานกัน เพลงอีบูตีงาลูแบบอกไววา “ถาไมไหว ก็แตงงานเสีย” อยางไรก็ วัฒนธรรมการ

แตงงานที่เกิดจากการบังคับก็กอใหเกิดปญหาในครอบครัวดวย เพราะไมไดเรียนรูนิสัยใจคอ หรือทําความ

เขาใจกันมากพอ ดังเชนเพลง ซูวามีอิสตรี ของ ดะห กําปงปแซ นักรองหญิงยอดนิยมชาวจังหวัดนราธิวาส 

เน้ือหาตอนหน่ึงมีวา 

ยากเหลือเกินทีจ่ะวัดใจคน 

ยากที่จะใหตรงกับที่ใจเราตองการ 

เคยคิดวาสองเราตางเขาใจความรูสึกกันและกัน 

แตทั้งหมดกลบัเปนเพียงความวางเปลา 

เราสองกอ็ยูดวยกันมานาน  หรือเราน้ีมีความแตกตาง 

ทั้งหมดชางวางเปลาไมตางกันเลย 

เหมอืนวาเราทัง้สองหมดหนทางแก 
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ถาเรายังอยูอยางน้ีตอไป เราสองคงจะสิ้นไรความรูสึก 

หากเราจะสุขสบายถึงภายภาคหนา 

เราหันมาเปลี่ยนแปลงความคิดกันใหม 

พิจารณาจากเน้ือหาและทํานอง เพลงน้ีอาจเรียกวาเปนแนวเพลงรักและเศรา มุมมองเพลงกลาวถึง

ความรักในครอบครัวระหวางสามีภรรยาที่ไมหันหนาคุยกันในเรื่องของปญหา สรางความราวฉานภายใน 

เพราะไมไดรูจักรูใจกันมาต้ังแตตน เปนเรื่องยากที่จะใหคูรักตรงใจไปเสียทุกอยาง ทางที่ดีคือหันหนามาพูดคุย

กันเพื่อสรางสุขในครอบครัว 

เพลงซูวามีอิสตรี ใชภาษาคอนขางธรรมดา อีกทั้งไมไดมีการเปรียบเทียบหรือใชคําในเชิงดา เปนเพียง

การตัดพอและเรียกรองผูชายดวยประโยคงายๆ แตบางสวนยังสะทอนใหเห็นเรื่องของการแตงงานแบบคลุมถุง

ชนในพื้นที่สามจังหวัด การแตงงานมักจะเปนในรูปแบบของการถูกคลุมถุงชนเสียโดยมาก ฝายหญิงกับฝาย

ชายอาจจะไมไดรูจักกันมักจี่หรือไมเคยเห็นหนากัน การแตงงานก็เกิดข้ึนไดเพียงแตฝายชายไปหาตามคําบอก

เลาหรือการโฆษณาถูกผูหญิงผานใครสักคน กอนจะนัดไปดูตัวผูหญิงที่บานฝายหญิง โดยที่ฝายหญิงและฝาย

ชายเลือกคูครองจากความรูศาสนา การศึกษา หนาตา ฐานะการเงิน และวงศตระกูล ทั้งน้ีไมมีโอกาสที่จะ

เรียนรูกันอยางยาวนาน ดังน้ัน ชีวิตคูจํานวนไมนอยจึงประสบปญหาเรื่องการปรับตัวใหเขากัน บอยครั้งที่ทําให

เกิดปญหาตามมาคือการหยารางและลูกกําพราพอหรือแมอันเปนการกอปญหาในระยะยาวไดเชนเดียวกัน 

เพลงน้ีไมไดกลาวถึงการคลุมถุงชน หรือการแตงงานที่ไมรูจักตัวกันมากอนอยางตรงไปตรงมา แตวลี

ที่วา “ไมอาจเลือกไดตามใจ” น้ันก็เปนความพยายามของเพลงในการสื่อใหเห็นวา ตัวละครหญิงในเพลง

กลาวถึงการครองคูที่มีรากฐานมาจากวัฒนธรรม “แตงกอนจีบ” หรือ “แตงกอนรัก” ในชุมชนชายแดนภาคใต 

เพลงตัดพอถึงปญหาที่ฝายชายไมยอมเปดใจเพื่อสรางความสุขหรือปรึกษาหารือกันในครอบครัว  

ปญหาเหลาน้ีเกิดข้ึนเสมอและเรียกไดวาเปนปญหาสากล ไมวาคนที่รูจักกันมากอนแตงงานก็ยังเกิด 

อยางที่สํานวนที่กลาววา “สามีภรรยาเหมือนลิ้นกับฟน” ยอมมีกระทบกระทั่งเปนเรื่องปกติ หากคิดวาตางคน

ตางใหญ ก็จะหาทางแกปญหาไมเจอ 

มีเพลงจํานวนหน่ึงที่รองโดยนักรองหญิงวิพากษวิจารณผูชายวาแตงงานตอนแรกๆ ก็ทําตัวดี หาเลี้ยง

ครอบครัว แตนานไปก็ไมไดทําหนาที่ บางเพลงที่รองโดยนักรองชายจะมีการวิจารณผูหญิงวาเปนภรรยาที่ไมดี 

สามีสอนก็ไมเปดใจรับฟง ทั้งน้ีเพราะเรียนศาสนามานอยเกินไป เพลงบีนิงบอเราะห เปนเพลงของมะโรฟ คํา

วาบินิง แปลวา เมีย สวนคําวา บอเราะห มีทั้งความหมายที่ดีและไมดี ความหมายที่ดีน้ัน หมายถึง ใจกวาง แต

ความหมายที่ไมดี หมายถึง ฟุมเฟอย ใชเกินเงินตัว บอเราะหในที่น้ีหมายถึงความมายอยางหลัง บีนิงบอเราะห 

หมายถึง เมียฟุมเฟอย มีเน้ือหาโดยสรุปวา ในชวงเวลาที่มีเงินน้ัน ครอบครัวอยูกันอยางสุขสบาย ใชจายไมคิด
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หนาคิดหลัง แตในชวงที่ฐานะการเงินไมคอยดี ปญหาจะเกิดข้ึนทันที ทั้งเมียและลูกก็จะโวยวาย จนผูเปนสามี

คิดมาก อยากจะหลีกลี้ออกจากสงัคม 

สังคมมุสลิมในพื้นที่ 3 จังหวัดชายแดนภาคใตถือเปนสังคมที่ผูชายเปนใหญ การแตงงานเกิดจากการที่

ผูชายเขาไปสูขอ ไมไดเกิดจากการเรียนรูกันและกัน การแตงงานโดยที่บาวสาวไมรูจักกัน และแตงงานเพราะ

เกิดจากอํานาจเงิน กับความคิดที่วา การแตงงานคือสิ่งทีป่ระสบความสําเร็จในชีวิตของผูหญิง เมื่อแตงงานแลว 

ผูชายเปนผูหาเลี้ยงครอบครัว โดยที่ภรรยาอยูกับบาน เลี้ยงลูก ทําอาหารที่สามีชอบเพื่อใหสามีพึงพอใจ และที่

สําคัญคือตองเช่ือฟงสามี แตหลายตอหลายครอบครัวที่ผูชายไมไดทําหนาที่ไมเต็มที่ สงผลใหผูหญิงหมดความ

นับถือหรือศรัทธา หรือบางกรณีที่ชวงแรกสามีสามารถทําใหภรรยาเห็นวาเขามีความสามารถในการหาเงินให

ภรรยาใชจายตามความตองการ แตวันหน่ึง เขากลับไมสามารถทําเชนเดิมได ก็จะเกิดปญหาครอบครัว

เชนเดียวกัน และหลายคนมักจะพูดวาปญหาทั้งหมดเปนเพราะผูหญิงไมเช่ือฟงผูชาย ผูหญิง ผูชายไรการศึกษา 

แตไมมีใครพูดวา ปญหาน้ันเกิดจากการที่ผายชายและฝายหญิงไมมีโอกาสเรียนรูกันและกันกอนแตงงาน และ

สวนใหญการแตงงานน้ันผูใหญจะเปนตัวกลางในการจัดการทั้งหมด โดยที่ฝายชายและฝายหญิงไมมีโอกาสได

เรียนรูกันและกัน นอกจาก ฐานะ การศึกษา รูปรางหนาตา และศาสนาเทาน้ัน แตไมมีโอกาสไดเรียนรูจิตใจ

หรือลักษณะนิสัยใจของกันและกัน 

เพลงน้ีไดหยิบยกถึงปญหาภายในครอบครัวที่สามีไมอาจหาเงินไดอยางที่ภรรยาคาดหวัง สงผลให

ครอบครัวมีปญหา ผูชายก็วิพากษวิจารณวาเปนความผิดของภรรยาที่ตึงเกินไป เมื่อเปนเพลงที่ผานมุมมอง

หรือสายตาของผูชาย ดังน้ัน ภาพที่เห็นจึงเปนภาพผูหญิงที่เปนตนเหตุและสรางปญหา เริ่มต้ังแตช่ือเพลงที่วา 

“เมียฟุมเฟอย”  

เวลามีเงินเรารูสึกสบายใจ 

ซื้อของกท็ีละมากๆ ใชจายน้ันฟุมเฟอย 

แตเวลาเราไมมีเงินใจเราเหมอืนเมฆคลุม 

ลูกๆ ตางรองโยเย สวนเมียคอยแตจะขอหยา 

กลางคํ่ากลางคืนแทบจะไมไดนอน  

รําคาญเสียงแมยายเอาแตตําหมาก 

กับเมียก็ข้ีเกียจยุง ข้ีเกียจฟงเสียงบน 

อยูไมไดแลวบอกตามตรง ผูหญงิน้ีปากชางไมมีหรููด 

กับขาวก็ไมทํา มีแตปลาแหงนอนกลิง้ในจาน 

ถาพูดถาบอกก็เห็นวาเราเปนคนไมดี 

เน้ือเพลงในชวงแรกที่ยกมาขางตน พูดถึงความแตกตางของสองชวงเวลา คือตอนมีเงินน้ันรูสึกสบาย

ใจ ภรรยาอยากซื้ออะไรก็ซื้ออยางฟุมเฟอย แตพอไมมีเงินแลวรูสึกเศราใจเพราะลูกๆ ตางรองไหระงม สวนเมีย
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น้ันคอยแตจะขอหยา ซึ่งทําใหเห็นปญหาต้ังแตตนวา การแตงงานเริ่มมาจากความไมพรอม เมื่อเงินหมดเพราะ

ผูชายไมมีความสามารถ ภรรยาซึ่งตองรับผิดชอบกิจกรรมตางๆ ในบานก็ตองพบกับปญหา หนาที่จึงบกพรองดู

ไปก็ดูเหมือนจะเปนความผิดพลาดหรือการละเลยหนาที่ของภรรยา เชน ขาวปลาอาหารก็ไมนากิน “มีแตปลา

แหงนอนกลิ้งในจาน” หรืออีกตอนหน่ึงที่กลาวเปรียบเปรยผูหญิงเปนสัตวที่ยังไมไดรับการกลอมเกลา 

ข้ีเกียจหา (เมียใหม) ใหวุนวายใจ  

ไมยากแตงงานถึง 2-3 คน 

ถึงจะรําคาญก็ตองหลับหูหลับตาทน 

ไมอยากพบปะเพื่อน อยากน่ังอยูคนเดียว 

เวลารูสึกวุนวายใจอยากจะลากลงิเขาปา 

ไมไดร่ําไมไดเรียนกเ็ปนเสียอยางน้ี จะสอนอะไรก็ไมได 

เน้ือหาของเพลงที่ยกมา แสดงใหเห็นถึงการเปรียบเทียบผูหญิงใหเปนคนที่ “ยังตองไดรับการอบรม

กลอมเกลา” (จะสอนอะไรก็ไมได) มีการกระทบกระเทียบและดูถูกฝายหญิงวา “มูโละลือแมะ” คือ “ปากไมมี

หูรูด” ซึ่งคําน้ีเปนคําที่ดาฝายหญิงวาจูจี้ข้ีบน ชอบพูดจาดาวา และเรื่องมาก และอีกหน่ึงในตอนทายของเพลง

ที่วา “เวลารูสึกวุนวายใจอยากจะลากลิงเขาปา ถาไมเรียนก็เปนเสียอยางน้ี จะสอนอะไรก็ไมได” ก็บงบอก

ชัดเจนวา เปนการสะทอนทัศนะที่เห็นผูหญิงยังเปนเพศที่ตองไดรับการปรับปรุง ผูหญิงในมโนทัศนน้ีเหมอืนกบั

ลิงที่ผูชายเอาออกมาจากปาเพื่อเลี้ยงดู แตเมื่อยังไมสามารถกลอมเกลาใหกลายเปน “คน” ไดดีพอ ก็เปรียบ

เปรยวาจะสงกลับเขาไปอยูในปาเสีย 

มโนทัศนดังกลาวเกิดจากพื้นฐานการมองผูหญิงวาเปนเพศที่รูหรือฉลาดไมเทาผูชาย เปนเพศที่ถือดี

อยางไรเหตุผล เมื่อไรการศึกษาจะสอนอะไรก็มีแตจะเถียงกลับมาดวยความไมรู ในความหมายของผูชายน้ัน 

สิ่งที่เขาคาดหวังจากผูหญิงที่ไปศึกษาเลาเรียนในทางศาสนากคื็อมีความรูเพิ่มข้ึนในเรื่องของบทบาทชายหญิง

ตามบทบัญญัติ เชน ไมโตเถียงเวลาสามีพูด ตองดูแลสามี และเตรียมตัวใหพรอมเพื่อสามีเสมอๆ ผูหญิงที่ไดรับ

การศึกษาในมโนทัศนของผูชายน้ันคือผูหญิงที่ตองเช่ือฟงสามี ไมวาสามีจะสอนอะไร ตองปรนนิบัติสามี ตอง

ดูแลบานใหดี ตองไมสรางความวุนวายใจใหแกสาม ีเปนตน 

ความคาดหวังทั้งหมดน้ี ทําใหเมื่อผูหญิงไมปฏิบัติตนตามแบบแผน (แมวาปญหาน้ันจะเริ่มตนมาจาก

การที่เพศชายไมสามารถทําตามบทบาทที่คาดหวังของตนไดสมบูรณ) เพลงก็สะทอนวาความผิดน้ันกลายเปน

ของผูหญิงไปเสีย ภาพลักษณของผูหญิงในมุมมองเพลงคือใชเงินเกง จูจี้ข้ีบน และไมเช่ือฟงสามี เปนสาเหตุ

ของปญหาที่เกิดข้ึน และเปนที่มาของช่ือเพลงอีกดวย ในมุมมองเพลง ผูหญิงที่มีลักษณะเชนน้ีเปนภรรยาที่ไมดี 

เน้ือรองจึงเผยนํ้าเสียงของผูชายที่อยากจะหาภรรยาใหม หรืออยากจะหลีกลี้หนีหนาไมอยากพบเจอใคร เพราะ

การที่มีภรรยาไมดี จะทําใหผูชายถูกดูหมิ่นเสียศักด์ิศรีความเปนชายไปดวยเพราะเทากับวาผูชายไมสามารถกด

บังคับใหผูหญิงอยูภายใตอํานาจหรือเปนผูหญิงตามแบบแผนได แนวความคิดเชนน้ี ปรากฏชัดเจนในเพลงอา
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เลาะหกือบีนิง ของมะโระ ที่หยิบยกเอาภาพผูชายมลายูกลัวเมียมาเสียสี โดยเปรียบเทียบวาเหมือนเตาอยูใน

กระดอง ดังเพลงตอนหน่ึงวา 

กลัวเมียน้ีถือเปนเรือ่งเคราะหราย 

แคเมียมองดวยหางตากส็ั่นถึงหัว 

กมหนางุดมุดโกงโคงแทบจะเอาไปไถนาได 

เมียฉลาดจนสามีโง 

คนกลัวเมียน้ันถือเปนเคราะหอยางหน่ึง 

เวลาเมียไปกินเหนียว 

สามีทีบ่านกินขาวเย็นชืด 

พอเมียกลบัมาสามีก็กลัวหัวหด 

สามีตกใจเมือ่ไดยินเมียไอ 

หนาแหงรีบกมหนางุด 

หวาดกลัวเกรงวาเมียจะทุบ 

กลัวเมียจนเหมือนเตาหลบอยูในกระดอง 

อึดอัดลําบากแตก็ยังพยายามมุด 

ถาพูดถึงภาพรวมของผูชายมลายูมุสลิม จะพบวานอยนักที่จะยอมเช่ือฟงผูเปนภรรยา ดวยความเช่ือ

ตามหลักศาสนาที่ผูเปนภรรยาจะตองเปนผูที่เช่ือฟงสามี ดังน้ัน ผูชายจะคิดวาตนเปนเพศที่มีอํานาจเหนือกวา

ผูหญิง ผูหญิงจะตองเปนฝายที่รองรับอํานาจที่ผูชายคิดวาตนมี เมื่อความเช่ือดังกลาวถูกผลิตซ้ําสูรุนตอร ุน 

ผานชวงวัย วัฒนธรรม และกาลเวลา ผูชายจึงคิดวาตัวเองจะแพไมได และอยูใตความคิดของผูหญิงไมได จะ

กลายเปนความเสียศักด์ิศร ี

เพลงน้ีบรรยายภาพผูชายที่ตรงกันขามกับภาพที่เห็นอยูในสังคมทั่วๆ ไปเปนเรื่องที่มีเน้ือหาตรงกัน

ขามกับภาพลักษณของผูชายที่ถูกผลิตซ้ําในสังคม นํ้าเสียงของเพลงก็เห็นไดชัดวาเปนนํ้าเสียงของการแสดง

ความรูสึกที่สมเพชตอลักษณะของผูชายที่ออนแอและไรศักด์ิศรี โดยสื่อออกมาเปนอารมณขันของเน้ือเพลง 

การสรางภาพเกินจริง เชน สามีกลัวเสียงไอของภรรยา ยอมกินขาวเย็นกนหมอกับปลาแหง ไมกลากอดภรรยา

ในวันฝนตก กมหนางุดเมื่อไดยินเสียงขานเรียกของภรรยา ภาพเปรียบเทียบความกลัวเชนน้ีวาเหมือนกับเตา

หุบอยูในกระดอง คําวา “เตาในกระดอง” เปนการสํานวนมลายูพื้นถ่ินหมายถึง ข้ีขลาด ออนแอ แสดงใหเห็น

ถึงความไรศักด์ิศร ียอมและหวาดกลัวแมแตกับคนทีค่วรตองเขาตองเช่ือฟงเรา 
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ไวหนวดไวเคราหนา 

แตก็เพื่อการงานเทาน้ัน 

ฤดูหนาวเมียก็ไมกอด 

จะเขาใกลไมได เมียหันมาไล 

ใจข้ีขลาดแลวอยากแตงงาน 

เปนเตาข้ีขลาดคอยแตจะหลบข้ึนบก 

ไมกลาแหยกับเรื่องของเมีย 

เหมอืนชีวิตที่ตายไปแลวครึ่งหน่ึง 

เมียมองดวยหางตากห็ัวสั่น 

จากคํารองขางตน จะเห็นไดวาการเสียดสีที่ถือวารุนแรงในเพลงน้ีคือ “ไวหนวดเพื่อโชวไวเพื่อการ

งาน” ซึ่งคําน้ีถือเปนการเหยียดศักด์ิศรีความเปนชายมลายูมุสลิมที่คอนขางรุนแรง กลาวคือ วัฒนธรรมการไว

หนวดน้ันไมไดเปนขอบังคับสําหรับชายมุสลิม แตสวนใหญแลวผูที่จะไวเครามักจะเปนผูรูทางศาสนา ผูที่

เครงครัดในศาสนา หรือบางคนไวเคราดวยจุดประสงคเพื่อใหผูอื่นรูสึกเกรงขาม เคราจึงอาจจะเปนสัญญะของ

ความรูและศักด์ิศรขีองผูชาย การเสียดสีผูชายไวเคราจึงอาจจะตีความได 2 นัยยะ คือ มีนัยประชดประชันกลุม

คนที่เครงครัดและมีความรูในทางศาสนาแตไมมีอํานาจในการปกครองผูเปนภรรยา และอีกประการหน่ึงคือมี

นัยวาทําตัวใหคนอื่นเกรงกลัว แตแทจริงน้ันกลัวภรรยา ซึ่งผูชายที่มีลักษณะแบบน้ีเพลงเปรียบเทียบวา 

“เหมือนชีวิตที่ตายไปแลวครึ่งหน่ึง” 

ดวยวัฒนธรรมความเช่ือที่ถูกผลิตซ้ําดังที่ไดกลาวไวขางตนน้ัน จึงเช่ือวาการกลัวเมียถือเปนเรื่อง

เคราะหราย เปนเรื่องของความเสียศักด์ิศรี และความนาสมเพช อยางไรก็ตาม ดวยนํ้าเสียงที่รองออกมาน้ันได

สอดแทรกความตลกขบขันไวดวย ดังน้ัน ความรุนแรงของเน้ือเพลงจึงดูเจือจางไปมากพอสมควร 

ในมุมมองผูนักรองหญิง ระบบความคิดชายเปนใหญที่แข็งแกรงเชนน้ีกลายเปนหลมลึกที่ทําใหผูหญิง

ตองทุกขทรมาน เพลง อีแกปูยู หรือ ปลาหมอ ของ โรฮายา สะทอนอารมณและความรูสึกของผูถูกกระทํา

อยางหดหูแสนเศรา รายละเอียดเพลงพูดถึงการกระทําของสามีหลังจากภรรยาทําอาหารที่ไมถูกใจ โดยการตบ

ตี ทําลายขาว จนถึงข้ันทิ้งภรรยา ซึ่งเน้ือเพลงเปนการตอวาเชิงตัดพอสามีที่กระทําเกินเหตุ ไมเคยเห็นใจ

ภรรยาที่อยูดวยกันมาต้ังหลายป แคเพียง 2 อาทิตยแรกก็แสดงความขมออกมาใหเห็น 

ใครบางไมอาย  หัวใจ เกินจะทน  

ซื้อปลาหมอ  ฉันทําแกง แตเธอจะกินตม 
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ทําไมเธอ ไมบอกกอน ทําหนาบึ้งไมพอใจ  

เขาในครัว ทุบถาดบูดู จาน ชาม แกว เธอก็โยนทิ้ง 

ใครบางไมอาย เธอไมเคยเห็นใจเมียเลย อยูกันมากีป่แลว  

ถาเปนแบบน้ี มันคงเปนโชคของฉันไมดีเอง 

ลมลุกคลุกคลานจนกนระบม นํ้ามูกนํ้าตาไมแหงแหง... 

หัวใจ เกินจะทน ความผิดแคนิดเดียว  

เธอเตะ ถีบ ไดลงคอ ทําไมทําถึงเพียงน้ี 

กับเมีย ไมเคยรัก ไมเคยเห็นใจ ไมทันขมไปถึงสองอาทิตย  

เจ็บน้ีเหมือนถูกเฆ่ียน ใครบางไมอาย 

เพลงน้ีไมไดพูดถึงปลาหมออยางช่ือเพลง แตปลาหมอในที่น้ีเปน “สัญลักษณ” เพื่อสื่อใหเห็นถึงปญหา

ครอบครัวที่เกิดจาก “ปมเล็กๆ” โดยอิงเทียบกับนิทานตลกพื้นบานเรื่อง Singang ko Gulai (แกงหรือตม) ที่

เลาเรื่องราวครอบครัวยากจนครอบครัวหน่ึงที่สามีออกไปหาปลาจนไดปลาหมอไดมาไมกี่ตัว ก็ใหภรรยา

ทํากับขาว ภรรยาถามวา อยากกินแกงหรือตม สามีบอกวา อะไรก็ได กินไดทั้งน้ัน ภรรยาก็ทําแกงใหกิน แต

ฝายสามีเมื่อเห็นวาภรรยาทําแกงแลวก็โกรธ แลวพูดวา “ฉันบอกใหทําตม ทําตม แตเธอมาทําแกง ไมรูหรือ

ยังไงวาฉันเปนริดสีดวง” แลวว่ิงไลตบตีภรรยา โดยที่ภรรยาไมไดหันมาเถียงคําพูดสามีสักคํา แมเรื่องน้ีจะเปน

เรื่องแตง แตน่ันก็ทําใหเห็นความเปนจริงที่เกิดข้ึนในสังคมมลายู 

เพลงน้ีกลาวถึงปญหาที่เกิดจากเรื่องเล็กๆ ความผิดพลาดของการสื่อสาร ผูชายถูกวางบทบาทใหเปนผู

แสวงหา ทั้งเงิน อํานาจ และสิ่งของเขามาสูครอบครัว ขณะที่ผูหญิงมีบทบาทเปนผูใชสิ่งของเหลาน้ัน บทบาท

น้ีสนับสนุนใหผูชายมีอํานาจตัดสินใจตางๆ เหนือเพศหญิงดวย ในตอนสุดทาย เพลงไดใหภาพผูชายหยิบ

สิ่งของตางๆ ออกจากบาน อันเปนการเปรียบเทียบถึงการ “ทวงคืน” สิ่งของที่ไดมาโดยอํานาจของผูชาย หาก

จะเลิกรางกัน ผูหญิงบนฐานความคิดเชนน้ีก็ยอมตองกลับบานมือเปลา  

การต้ังคําถามวา “ใครบางไมอาย” คือประโยคหน่ึงที่เกิดจากการที่ผูแตงเพลงสวมบทบาทเปนผูฟง

เพื่อยืนยันใหเห็นวาการกระทําดังกลาวสรางความอับอายแกผูหญิง เพราะเรื่องเกิดจากความบกพรองในการ

ปฏิบัติหนาที่ของฝายหญิงมากกวา หรือแมแตประโยคของคําวา “เปนความโชคราย” เปนเพียงการตัดพอที่

ไมไดแสดงใหเห็นถึงการเรียกรองความเปนธรรมแกตัวเองแตอยางใด 

อยางที่ไดกลาวและเห็นตัวอยางจากในเพลงอื่นๆ เราจะเห็นตัวอยางอํานาจเหนือผูหญิง มีการแบง

พื้นที่และเวลาระหวางเพศ ไมวาการกินที่จะใหผูชายกินกอน ผูหญิงกินหลัง พื้นที่ของผูชายจะตองสะอาด ดูดี 

ในขณะที่พื้นที่ผูหญิงจะน้ันยังไงก็ได การแบงพื้นที่เชนน้ีสงผลใหผูหญิงถูกผลักใหอยูหลังมานมาตลอด 
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เด็กผูหญิงที่เติบโตจึงไดรับการถายทอดความคิดเชนน้ี หลายตอหลายครั้งที่ผูหญิงลุกข้ึนสูเพื่อปกปองตัวเอง 

แตผลก็คือพื้นที่ของผูหญิงในสังคมย่ิงเล็กลงไปอีก เพราะเธอจะถูกพิพากษาวาเปนผูหญิงที่ไมพึงปรารถนา ไม

เขากับกฎเกณฑของสังคม 

วาทกรรมความเปนผูหญิงที่ดีของสังคมปตาธิปไตยน้ี แทรกซึมอยูอยางลึกซึ้งแมในสํานึกของผูหญงิเอง 

ในเพลง ญาแง จูวิ ฆือล ีของ ซูไฮลา  แมเพลงน้ีจะมีทํานองคึกคักคลายคลึงกับเพลงดังดุตของอินโดนีเซีย แต

ก็เปนความสนุกที่ซุกซอนเอาไวดวยทัศนะทางเพศที่ผูหญิงสวมมุมมองแบบปตาธิปไตยมองตนอยางไรคาเมื่อ

อยูในสถานภาพเปนหญิงหมาย เพลงน้ีจึงใหภาพผูหญิงหมายที่ดูรอนแรงและหวานเสนหใหกับผูชาย จนผูชาย

น่ังไมติดตองเบียดกระแซะเขาไปหา เพลงญาแง จูวิ ฆือลี เสนอทั้งโดยออมและโดยตรงวา คุณคาของหญิง

หมายคือเสนหาความเปนหญิง และฐานะทางเศรษฐกิจ ซูไฮลา รองและเตนเพลงน้ีอยางย่ัวยวนทางเพศ 

พรอมๆ กับที่เปลงเน้ือรองออกมาตอนหน่ึงใจความวา “ผูชายอยาเพิ่งหลงเสนห หรือเขาใกลผูหญิงหมายอยาง

ฉันเลย เพราะฉันเปนหญิงหมายที่ไรคุณคา ฐานะก็ยากจนไมเหมาะสมแตอยางใด” การปฏิเสธโดยเน้ือหา 

ขณะที่ทํานองเพลงสนุกสนานและคึกคักน้ันสื่อหมายถึงการแสดงความเปนสตรีเพศตามแบบฉบับปตาธิปไตยที่

จะตองมียางอาย กลาวคือ ผูหญิงถูกสอนวาแมจะพึงพอใจ แตก็อยาแสดงความพึงพอใจน้ันออกมาอยาง

โจงแจง แตควรจะกระทําสิ่งตรงกันขาม เพลงน้ีนํ้าเสียงคลายคลึงกับเพลงสนุกๆ จํานวนหน่ึงของนักรองลูกทุง

ไทย พุมพวง ดวงจันทร ที่สื่อความหมายวา ผูหญิงตองแสดงตนอยางเหนียมอายไวกอนที่จะแสดงความชอบ

หรือความสุขใจของตัวเองออกมา โดยนัยยะดังกลาว การเหนียมอายจึงมีฐานะเปนอีกคุณลักษณะหน่ึงที่เพลง

ซึ่งมีช่ือเสียงเพลงน้ีของ ซูไฮลา เสนอเพื่อยกระดับคุณคาของความเปนหญิงหมายในสังคมชุมชนชายแดนใต 

ปกติแลว หญิงหมายเปนผูหญิงที่มีสถานะตํ่ามากในสังคมชายแดนภาคใต เพลง ดารอบูแย หรือ 

หมายสาว ไมปดบังอําพรางทัศนะของผูชายตอผูหญิงที่เปนหมายแตอยางใด เน้ือเพลงไดกลาววา หญิงที่เปน

หมายมักไมสงวนเน้ือสงวนตัว ไปเที่ยวกับผูชายโดยไมรูสึกอับอาย ปลอยใหตัวเองไปโนนไปน่ีกับคนที่ไมใชสามี 

ทําตัวเกินงาม หากคิดจะแตงงานก็ตองรอใหฝายชายไปสูขอเปนเรื่องเปนราว 

สังคมมลายูมักจะมองหญิงหมายในแงลบ ดวยภาพที่เห็นหญิงหมายจํานวนหน่ึง จะแตกตางจากหญิง

ทั่วไปคือ แตงหนาจัด ทาปากแดง แตงกายดวยเสื้อผาสีฉูดฉาด คอนขางรัดรูป และกริยามารยาทคอนขาง

เปดเผยไมอายตอเสียงคารมหรือเสียงหยอกเยาของผูชาย ซึ่งเปนพฤติกรรมที่ผิดหลักศาสนา ภาพเหลาน้ีมักจะ

เปนที่ดูถูกของผูชายหรือกลุมผูหญิงดวยกัน และมักมีคํากลาวคนที่มีลักษณะหรือพฤติกรรมลักษณะดังกลาววา 

“หญิงหมาย”  

นํ้าเสียงของเพลงน้ีจึงคอนไปในนํ้าเสียงที่ดูถูก และเห็นไดชัดถึงความเปนสังคมปตาธิปไตย จากเน้ือหา

เพลงที่วาฝายหญิงตองเปนฝายที่ถูกเลือก (ฝายหญิงตองคอยใหฝายชายมาเลือกเอา หากฝายชายพอใจกต็กลง) 
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และการกระทําของผูหญิงที่ชอบไปเที่ยวกับชายน้ัน เปนการกระทําที่เกินเหตุ เปนการหลงระเริงที่ดูไมงาม จะ

ไปวาผูชายฝายเดียวไมได 

เพลงน้ีจึงเปนอีกเพลงที่ไดกลาวเสียดสีหญิงหมายหรือหญิงสาวที่ทําตัวเหมือนหญิงหมายน้ัน (อธิบาย

ไวขางตน) ที่กลาวดวยนํ้าเสียงของผูชาย ซึ่งหากฟงเปนภาษามลายูจะรูสึกถึงนํ้าหนักของคํ่าดาวาคอนขาง

รุนแรง และเปนภาษาที่สังคมใชอยูโดยทั่วไป 

เธอไมรสูึกอาย ไมรูสึกกระดาก 

เพราะมันชํารุดมาแลว นองเลยมาเรใหพี ่

เปนไดถึงขนาดน้ี หญิงสาวถาเกิดเปนหมาย 

จะมาวาผูชาย ผูหญิงก็ทําตัวเกินไป 

เที่ยวตามมารราย อารมณระเรงิ 

ถึงเราจะเปนหมาย ก็อยาทําตัวใหมันเกินเหตุ 

ใครๆ เห็นมันจะดูไมงาม 

ไมใชจะอิจฉา ไมใชเปนการดา 

ถาคิดอยากมีผัว ก็ไมตองไปมีแฟน 

ฝายหญงิตองคอย ใหฝายชายมาเลือกเอา 

ถาเกิดพอใจ ก็ตอบตกลง 

 จากที่ผูวิจัยไดวิเคราะหมา จะเห็นไดวา เพลงที่วิพากษวิจารณผูหญิง และสะทอนการสราง “แบบ” 

ของผูหญิงที่พึงปรารถนาน้ันมักจะเปนเพลงที่ผูชายแตงและผูชายรอง อยางไรก็ตาม เมื่อพิจารณาเพลงทีผู่หญงิ

แตงและผูหญิงรอง แมการศึกษาพบวาบางสวน ผูหญิงไดสมาทานวาทกรรมความเปนผูหญิงผูชายของสังคม

ปตาธิปไตยเขาไปสูสํานึกของตัวเองโดยไมรูตัว ซึ่งอาจกลาวไดวาเปนอํานาจของวาทกรรมที่มีพลังและความลึก

ล้ําที่สามารถกลอมเกลาใหฝายที่ถูกกดข่ียอมรับเอาวาทกรรมกดข่ีน้ันเขาไปควบคุมและกดข่ีตัวเองอยางไมรูตัว 

6.1.2 เพลงผูหญิง กับสั่นคลอนอํานาจผูชาย 

อยางไรก็ตาม เพลงผูหญิงอีกจํานวนมากก็มีลักษณะโดดเดนทั้งดานเน้ือรองและจังหวะทํานองที่ทําให

สามารถพิจารณาไดวา เพลงดิเกรสมัยใหมสําหรับผูหญิงน้ันคือพื้นที่พิเศษชนิดหน่ึงที่ผูหญิงมุสลิมใช

วิพากษวิจารณหรือสรางความกระทบกระเทือนใหกับอํานาจเพศชาย ตัวอยางเชน วิธีคิดเรื่องการมีภรรยา 4 



115 

 

คนในศาสนาอิสลาม ผูหญิงจะไดผลกระทบจากความคิดน้ีมากที่สุด เพลง ลอนิงออแรญาแต ของ รามูนา 

นักรองสาว หน่ึงในกลุมนักรองดังดุทที่สวยและเซ็กซี่ เพลงของรามูนาโดยสวนใหญจะมีนํ้าเสียงของการเสียดสี 

ประชดประชันผูชาย เพลงลอนิงออแรญาแตก็เปนอีกเพลงที่มีนํ้าเสียงเชนน้ัน เน้ือหาเพลงพูดถึงผูชายที่มักจะ

ไมเคยพอ ตองการมีเมียเพิ่ม ภรรยาก็น่ังฟงอยางเงียบๆ รอดูทาที เพราะผูชายมักจะพูดจาข้ีๆ ถาไดเมียใหม

จริงๆ คงตองกินขาวคลุกนํ้าบูดู เด็กใหมๆ เด๋ียวน้ีทําอะไรไมเปนสักอยาง หากสามีพูดมากจะไดเจอดี 

สิ่งทีผู่ชายเด๋ียวน้ีเปนกันมาก 

มีเมียอยูแลวแตไมรูจกัพอ 

อยากไดสักสองคน เขาบอกวายังไมเปนไร 

เมียหลวงน่ังเงียบๆ รอดูทาทจีรงิๆ 

มีเมียสองหรอืสามตามศาสนาน้ันไมไดหาม 

ฉันก็ไมวาแตขอใหมาถูกทาง 

อยางน้ีแหละคนเราพอไดเมียใหมเด็กๆ 

เมียหลวงเลิกสนใจก็ตองกินขาวกบันํ้าบูดู 

ถาทําไดแคน้ี พี่ก็อยาพยายาม 

ฉันไมรับรองในสิ่งที่ฉันหาม 

ถาเธอยังด้ือดึงอีกระวังไวนะกลับบานเย็นน้ี 

กลับมาเย็นน้ีฉันจะถีบใหตกระเบียง 

ในศาสนาอิสลามไมไดหามเรื่องของการมีภรรยามากกวาหน่ึงคนและเปดชองทางใหผูชายแตงงานได

ถึง 4 คน โดยที่ฝายชายสามารถดูแลไดอยางยุติธรรมและเทาเทียมกัน แตหลายคนไมไดคิดในสวนของพื้นที่

ความเทาเทียมกัน ดังน้ัน การแตงงานใหมจึงหมายถึงพื้นที่ของภรรยาใหมและกรอบของภรรยาเกา 

เพลงน้ีพูดในลักษณะของการ “เตือน” ฝายชาย ในความเปนจริงน้ัน โดยมากแลวผูชายมักจะนําเรื่อง

เชนน้ีมาพูดเลนใหไดยินกันบอยครั้ง และเปนเรื่องสนุกเฮฮากันในหมูผูชายดวยกัน บุคลิกของผูชายในเพลงน้ี

แสดงใหเห็นถึงลักษณะของภรรยาเปนใหญ ไมวาจะเปนเรื่องของการ “ถีบตกระเบียง” หรือ “เมียหลวงไม

สนใจ” แมวาภาพดังกลาวจะมีลักษณะลอใหตลก แตก็ยังสะทอนถึงความปรารถนาที่จะมีอํานาจของผูหญิงใน

ครอบครัวอีกดวย การวิพากษวิจารณเพศชายในเพลงน้ีจึงตรงไปตรงมา ศาสนาบัญญัติใหผูชายมุสลิมสามารถมี

ภรรยาได 4 คน แตผูชายก็ตองมีศักยภาพเพียงพอที่จะเลี้ยงดูอยางเทาเทียม รามูนา แสดงใหเห็นวา มีผูชายที่
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ไรศักยภาพอยูในชุมชนที่เปนบริบทของเพลงที่มีแตความอยากและความปรารถนา แตไรซึ่งศักยภาพ อยากจะ

มีภรรยาใหม แตกลับไมสามารถดูแลอยางเทาเทียมได “เลิกสนใจเมียหลวง...ตองกินขาวกับนํ้าบูดู” ทั้งๆ ที่ใน

ความเปนจริงแลว เมียหลวงไมไดตอตานการมีเมียนอยเลย หาก “มาใหถูกทาง” ปญหาน้ีมักจะเกิดเมื่อผูชาย

บกพรองในความเปนชายมุสลิมของตนเองมากกวา 

ผูชายที่บกพรองในความเปนชายยังถูกสั่งสอนจากเพลง ญาฆอญาฆอละหมาซอ ของศิลปนหญิงที่มี

ช่ือเสียงโดงดังมาต้ังแตทศวรรษ 2530 อีกคนหน่ึงคือ มูนีเราะห เพลงน้ีเรียกรองผูชายในฐานะหัวหนา

ครอบครัววาควรจะรูจักใชเวลาใหเปนประโยชน ชนบทมีงานใหทํามากมาย ความเปนชายที่สมบูรณน้ันเพลงน้ี

เสนอวามีความสัมพันธกับความเปนคนทีเ่พียบพรอมอีกดวย เพลงเสนอใหคนชนบท (ซึ่งโดยนัยหมายถึงผูชาย) 

รูจักทํามาหากินดีกวาน่ังอยูในรานนํ้าชาจนเที่ยง สิ่งแวดลอมในชนบทน้ันทําใหหากินก็งาย ถากถางหญาหนา

บานปลูกพริกปลูกผัก กินไมหมดก็ขาย ต่ืนเชาก็ออกหาปลาตามทองทุงนํามาเปนอาหารไมใชเรื่องยาก หากมี

ความขยันลูกเตาก็จะสุขสบาย ดังเน้ือเพลงวา 

รักษาเวลา เถอะรักษาเวลา แตจะละวันของเรา 

คนเราสวนใหญมักจะแกชราอยูในรานนํ้าชา 

ออกไปกินโกปออจนตะวันเที่ยง 

จนไมทันไดทํางานมัวแตเฝากระดานหมากรุก 

เราอยูในชนบทการงานของเราก็ไมใชเรื่องยาก 

ถากถางหญาหนาบานปลูกพริกปลกูมะเขือ 

ไดบาทสองบาทมันก็เปนรายไดแลว 

ดีกวาอยูเฉยๆ เราก็ไดเงินใหลูกกินขนม 

ถาขยันทํางานลูกๆ กจ็ะไดมีกิน 

เชาๆ ก็ออกไปถากถางพลางหาปลา 

ไดเงินใชจายแคเราน้ันขยัน 

ไมเสียแรงทีเ่ราน้ันไดเกิดเปนคน 

เสียเวลาเปลาๆ 

เพลงน้ีเปนอีกเพลงหน่ึงที่แสดงใหเห็นถึงวิถีชีวิตของชาวบานในพื้นที่ เปนเพลงที่เนนไปในกลุมผูชาย 

เพราะความคิดและแบบอยางที่ถูกถายทอดตอๆ กันมาน้ัน ผูชายคือคนที่จะตองรับผิดชอบคาใชจายใน

ครอบครัวทั้งหมด หากฐานะทางบานยากจนหรือลูกไมมีกิน ผูชายก็ตองแบกหนารับสายตาและคําพูดของ
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ชาวบาน ในเน้ือรองสวนแรกน้ันสะทอนกลับใหเห็นถึงวิถีชีวิตสวนหน่ึงของผูชายมลายูคือ เขารานนํ้าชา ใน

ทุกๆ หมูบานจะมีรานนํ้าชาที่เปดขายทั้งขาว ทั้งนํ้าชา กาแฟ โกป หรือโรตี และอาหารพื้นถ่ินอีกหลากหลาย 

ผูชายมักจะน่ังกินกันเต็มราน พูดคุยแลกเปลี่ยนขาวสารเรื่องการเมือง ปญหาชุมชน ปญหาสังคม ตลอดจน

เรื่องราวภายในครัวเรือ บางก็มีกิจกรรมการเลนหมากรุก ซึ่งเปนที่นิยมกันมากทั้งหนุมแก มักจะตอคิวอยูที่

กระดานหมากรุกทุกว่ีวันไมรูเบื่อ ขาวสารตางๆ มักจะกระจายจากรานนํ้าชาไปสูสังคมวงกวาง น่ันหมายความ

วา เรื่องเลามักจะเริ่มตนจากผูชาย และดวยความที่ผูชายจะชอบน่ังอยูที่รานนํ้าชา เลนหมากรุก ฟงเรื่องเลา 

จนเปนเหตุใหผูชายหลายคนไมทํามาหากิน เฝาแตกระดานหมากรุก หลายคนปลอยหนาที่การงานในบานนอก

บานเปนเรื่องของผูหญิงทั้งหมด เพลงน้ีจึงเหมือนกับเรียกรองใหผูชายออกจากรานนํ้า กลับมาดูแลครอบครัว 

แทนที่จะดูนกเลี้ยงนกเทาน้ัน 

ในสวนที่ 2 ของเน้ือเพลงพูดถึงเรื่องการดํารงชีวิตแบบงายๆ ตามประสาชาวบาน เชนการปลูกพริก

ปลูกผัก หาปลาตามทองทุง ดีกวาน่ังงอมืองอเทาใหลูกรองกระจองอแง อยางนอยๆ ก็ไดซื้อขนมนมเนยใหลูก

กิน เพลงจึงเตือนไมใหคนเรา โดยเฉพาะผูชายซึ่งเปรียบเสมือนเสาหลักของบานตองไมงอมืองอเทา เพราะใน

ครอบครัวน้ันยังมีลูกๆ ใหตองดูแล หากไมมีงานประจําวันก็สามารถทํางานงายๆ เพื่อใหมีกินมีใชได ดีกวาไมทํา

อะไรเลย ไมอยางน้ันแลวก็เสียแรงที่เกิดเปนคน 

กลาวโดยสรุปไดวา เพลงของนักรองหญิงเปนพื้นที่ของผูหญิงในการแสดงถึงความคิดเห็นของตนเอง

โดยเฉพาะตอเพศชายที่ในสังคมประจําวันอาจจะไมสามารถเรียกรองหรือวิพากษวิจารณเทาไรนักในสังคมที่

เปนจริง เพลงไดทําหนาที่ถายทอดความรูสึกของผูหญิงที่เคยถูกกดทับอยูในชุมชนและครอบครัว เสียงของ

ผูหญิงในเพลงเหลาน้ี แมวาบางสวนจะยังคงซุกซอนเอาไวดวยความเปนแนวรวมที่เห็นดวยกับวิถีและวิธีคิด

แบบผูชายเปนใหญ แตบอยครั้งที่บทเพลงก็เปดโอกาสใหผูหญิงไดพูดไดแสดงตัวตนและความปรารถนาของ

ตัวเอง ไมวาจะเปนความอยากงาม อยากสวย อยากประสบความสําเร็จ อยากมีแฟน อยากร่ํารวย และ

โดยเฉพาะความอยากที่จะโตตอบถกเถียง หรือวิพากษวิจารณผูชาย  

ดวยความเปนพื้นที่พิเศษดังกลาว เพลงดิเกรสมัยใหมของผูหญิงจึงมีพัฒนาการรวดเร็วกวาของผูชาย 

ดังที่ผูวิจัยพบวา ปจจุบันเพลงของนักรองผูหญิงจํานวนหน่ึงมีทวงทํานองเปนเพลงแดนซแบบตะวันตกและ

เพลงดังดุตตามวัฒนธรรมอินโดนีเซียและญี่ปุน นักรองหญิงจํานวนหน่ึงนอกจากจะไมคลุมศีรษะตามแบบฉบับ

ของความเปนมุสลีมะหที่เครงครัดแลว ยังกลาที่จะสื่อสารความเปนตัวตนทางเพศออกมาอยางไมปดบังอํา

พรางดวย อยางเชน เพลง ปาจะ ของมูนีเราะห และเพลง ปาจะกือตา ของ รามูนา เปนตน  

เพลงทั้งสองเปรียบเทียบผูชายเปน “ทากดูดเลือก” ที่ผูหญิงจะตองระวังตัว ปาจะ หมายถึง ทากดูด

เลือด ในที่น้ีไดนําเพลง 2 เพลงมาวิเคราะหเปรียบเทียบกัน โดยทั้ง 2 เพลงน้ีเปนของนักรองหญิงคือ มูนีเราะห 
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กับ รามูนา เน้ือเพลงที่พูดเรื่องปาจะ ในความหมายเชิงสัญลักษณโดยทากในที่น่ีไมไดหมายถึงทากในฐาะสัตว 

แตเปนการเปรียบเปรยทากเปนผูชาย อันชวนใหมีนัยประหวัดไปถึงอวัยวะเพศชายอีกดวย เพลงทั้งสองจึงมี

ลักษณะสองแงสองงาม แมวาช่ือเพลงจะมีความแตกตางกัน แตความหมายในเชิงเปรียบน้ันไมไดมีความ

แตกตางกันมากนัก เพลง ปาจะ ของ มูนีเราะห เตือนใหผูหญิง “ระวังจะมีทากเกาะ ในกางเกงใน เสื้อช้ินใน 

ทากก็เกาะ สาว แมมาย มีสามี ทากก็เกาะ ทากมันคลายปลิง มือเทาเกาะแนนเหมือนติดกาว” ไมมีหูไมมีตา มี

แตปาก (ที่จะคอยเกาะและดูดเลอืก) มันจะกัดไมปลอย พอหิวแลวมันจะด้ินอิ่มแลวมันจะกมหนาน่ิง ย่ิงสาวๆ 

มันย่ิงชอบกัด กัดบอยๆ ทองก็จะปอง 

มูนีเราะห ไมลังเลที่จะทําใหผูฟงเพลงของเธอเห็นวาทากที่เพลงกลาวถึง คือ ผูชาย ที่พูดในลักษณะ

สองแงสองงาม และเปรียบผูชายเหมือน “ทากภูเขา” ที่ตางจากพวก “ทากหมูบาน” ในที่น้ีหมายถึงผูชาย

นักเลงที่ชอบอวดเบงและมาจีบสาว ๆ การเปรียบวาตอนหิวทากจะด้ิน ตอนอิ่มกมหนาเฉย คือการกระทําของ

ผูชายที่เลือก “กินฟรี” แลวหายไป ไมสนใจผูหญิงอีกตอไป บางตัวจะกัดซ้ํา ถากัดบอยๆ ก็จะทองปอง  หาก

คิดในเชิงบวก เพลงของมูนีเราะหน้ันดูเหมือนจะเปนเพลงที่สะกิดผูหญิงใหระมัดระวังตัวจากผูชายเหลาน้ี 

เพราะจะสงผลเสียแกผูหญิงเอง 

สวนเพลงของรามูนาน้ัน พูดถึงปาจะกือดา หรือทากเมือง เปรียบเทียบกับทางอื่นก็จะมีลักษณะที่

แตกตางกัน ในที่น้ีคอนขางชัดเจนวาเปรียบเทียบทากเปนอวัยวะเพศของชายอยางชัดเจน ไมวาจะบอกถึง

ลักษณะ ขนาด เปนตน  

เพลงของรามูนาจะแตกตางจากของมูนีเราะหในเรื่องของนํ้าเสียง อยางที่กลาวไวแลวคือเพลงของมูนี

เราะหจะมีนํ้าเสียงของการเตือนผูหญิงดวยกันบาง แตเพลงของรามูนาไมไดมีนํ้าเสียงในลักษณะน้ัน ทั้งนี้ หาก

ฟงในภาษามลายูทองถ่ินแลว จะพบวาการใชคําในเน้ือเพลงปาจะของมูนีเราะหกลับดูติดเรทมากกวาของรามู

นา ซึ่งเพลงทั้งสองน้ีคนสวนใหญจะมองวาเปนเพลงระดับชาวบานอยางแทจริง เพลงในลักษณะสองแงสองงาม

เชนน้ีมักจะไมคอยเปดทางวิทยุ ซึ่งเมื่อเทียบกันแลวเหมือนเพลงที่ติดเรท หรือละครติดเรท โดยสวนใหญจะจัด

ตามงานคอนเสิรตหรือในผับดังดุท นํ้าเสียงและเน้ือหาของเพลงเชนน้ัเองที่สงผลใหเพลงดิเกรมิวสิคไมเปนที่

ยอมรับของกลุมคนบางกลุม รวมถึงการเจาะตลาดในกลุมผูหญิงนอยมาก และยังสงผลใหสถานีวิทยุเซ็นเซอร

อีกดวย ถึงกระน้ัน เพลงที่มีเน้ือหาติดเรทก็ยังเปนที่นิยมอยูมากในกลุมคนฟงที่เปนผูชาย  

อีกนัยหน่ึง การเปรียบเปรยผูชายเปนทากน้ัน ยังมีนัยของการวิพากษวิจารณผูชายวาเกาะกินผูหญิง

อีกดวย นัยความหมายเชนน้ี แมวาจะถูกกลบเกลื่อนดวยทวงทํานองเพลงสนุกสนานและนํ้าเสียงที่ดูทะลึ่งๆ 

เพื่อสื่อความหมายทากเปนอวัยวะเพศชาย แตก็เปนความหมายที่มีความสอดคลองกับปรากฏการณของผูชาย

ในชุมชนชายแดนภาคใตไมนอย กลาวคือ แมวาสังคมแถบน้ีถูกครอบงําดวยวาทกรรมความเปนชายที่ทั้ง
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แสดงออกทางคตินิยามทางสังคมและศาสนา แตสถานการณจริงๆ น้ันผูชายจํานวนหน่ึงก็ถูกวิพากษวิจารณวา 

ข้ีเกียจ ไมเลี้ยงดูครอบครัว ดังที่ปรากฏในเพลง ญาฆอญาฆอละหมาซอ ของมูนีเราะห ที่เรียกรองใหผูชายทํา

มาหากิน อยาปลอยใหภรรยาและลูกตองประสบชะตากรรมอดอยากเพียงลําพัง ใหรูจักใชเวลาใหเปน

ประโยชน ใชทรัพยากรในทองถ่ินใหคุมคา ไมใชจมปลักอยูกับรานนํ้าชาและการเลี้ยงนก ซึ่งสภาพความเปน

จริงก็มีผูชายลักษณะตามเพลงดังกลาวอยูไมนอย ผูชายในชายแดนใตประเภทน้ีจึงถูกเปรียบเปน “ลูกชายคน

โตของภรรยา” ที่ภรรยาตองหาเลี้ยงดูดวย นัยยะหน่ึงของการเปรียบผูชายเปนทากจึงถือเปนการวิจารณทีค่อน

รุนแรงถาหากมองอยางสอดคลองกับสภาวะของสังคมชายแดนใตปจจุบัน 

6.2 คุณธรรมและการสั่งสอน 

บทเพลงที่ดิเกรสมัยใหมจํานวนหน่ึงพยายามมีบทบาทในการสั่งสอนหลักคุณธรรมทั่วๆ ไป และ

คุณธรรมตามหลักศาสนาอิสลามดวย การสอนน้ีมีใหเห็นทั้งการสอนโดยตรง และการสอนโดยออม อันแสดงให

เห็นถึงอัตลักษณความเปนชุมชนมุสลิมที่ใหความสําคัญกับศาสนา แมหากพิจารณาในเชิงคุณธรรมแลวจะผิด

หลักศาสนา โดยกระบวนการของเพลงทั้งนักรอง ดนตรี หรือมิวสิควิดิโอ เพราะเปนการแสดงความบันเทิง 

มิหนําซ้ําบางเพลงยังใชภาษาที่ตรงไปตรงมา แตนักรองเพลงดิเกรสมัยใหมก็ยังคงพยายามยืนยันตัวเองในฐานะ

เปนคนมลายูมุสลิมที่ใหความสําคัญกับศาสนาและเรียกรองใหผูฟงเพลงมีวิถีปฏิบัติที่ถูกตองตามหลักการของ

ศาสนา นอกจากน้ันก็ยังวิพากษผูที่ปฏิบัติตัวตามหลักศาสนาแตไมไดกระทําจากความต้ังใจจริงอีกดวย ดังเชน 

เพลง มาละหสมาแย หรือ ข้ีเกียจละหมาด  

เน้ือหาของเพลงกลาวถึงคนมุสลิมที่ไมละหมาด ไมอานอัลกุรอานที่เปนคัมภีรของศาสนา และไมสนใจ

ใยดีที่จะไปละหมาดเมื่อไดยินเสียงอาซาน บนวาปวดหัวบาง เจ็บเทาบาง แตสิ่งที่เปนความสุขสวนตัวน้ันกลับ

สละการงานได หรือมีเวลาแมกระทั่งไปน่ังโมที่รานกาแฟ ดังตอนหน่ึงวา  

ที่มัสยิดคนกําลังอาซาน เรามาน่ังเหมอ บนข้ันบันได 

คนอื่นเขาไปละหมาด เรากลบัอยูเฉย ซื้อผาเซริบาน (ผาโพกหัว) กลบัไปแขวนไวที่หนาตาง 

ไฮ...อยูตัวคนเดียว...คิดแลวก็ไรประโยชน เมื่อเราเกิดมาเปนคน 

ตัวก็แกแลว แตกลับข้ีเกียจละหมาด 

จะฝกอานฟาตีฮะห (บทหน่ึงในคัมภีรอลักุรอาน) แตลิ้นไมอาํนวย 

ตาก็ไมสวาง  พูดจากล็ิน้พันกัน ถาเกิดลิ้นแข็งข้ึนมา  คิดวาคงจะไมรอด 

ถาเปนที่ทีเ่ราพอใจ กร็ูสึกอยากจะไปอีก 
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ยอมทิ้งการงาน เพื่อความสุขของตัว แตถาที่ที่ไดยินเขาอาน (กุรอาน) เรากลับไมอยากจะไป 

บอกวาปวดหัว บางทีก็เจ็บเทา ที่จรงิก็อยูเฉยๆ เที่ยวโมอยูแถวรานโกป (รานนํ้าชา) 

เน้ือหาของเพลงเปนการเสียดสีคนไมละหมาด และเฉยชาตอเสียงอาซานที่เรียกรอง เชิญชวนใหคน

มุสลิมไปละหมาด โดยการหาขออางใหตัวเองตางๆ นานา บางปวดหัว บางเจ็บเทา เมื่อถึงเวลาก็น่ังอยูเชิง

บันได เปนการสื่อถึงคนที่หมดความหมาย คนที่ไรประโยชน ไมมีความสามารถและไมสามารถทําอะไรไดอีก 

ดังน้ัน คนไมละหมาดจึงถูกเปรียบเปนคนที่อยูเชิงบันได ในสวนที่เน้ือเพลงกลาววา อยูตัวคนเดียว เปนนัยที่

กลาววา คนกลุมน้ีตองการคนที่คอยชักจูงใหตัวเองกระทํา แตไมลงมือกระทําเอง  

ผาเซิรบานเปนอีกสัญลักษณหน่ึงที่แทนความหมายของคนที่ปฏิบัติตนอยูในศาสนา อยูกับพระเจา แต

การแขวนผาเซิรบานอยูที่หนาตางจึงเปนการแสดงใหคนอื่นเห็นวาตนก็คนศาสนาอิสลาม มีความเปนอิสลาม 

และละหมาดเชนเดียวกัน แตการแขวนไวที่หนาตางคือการแสดงออกที่ตลกแกมเสียดสีคนที่พยายามแสดง

ความเปนคนเครงศาสนา 

การอานกุรอานก็เชนเดียวกัน เมื่อไมไดอานนานๆ ลิ้นจะแข็งหรือลิ้นพันกัน แตในเน้ือเพลงน้ีกลาววา

แมแตจะอานฟาตีฮะหก็ยังอานไมได ฟาตีฮะหเปนบทอานพื้นฐานที่สุด คนที่อานไมเปนจึงเปนกลุมคนที่นา

สมเพชที่สุดก็วาได และไมยอมฟงคนอานอัลกุรอาน หรือฟงเรื่องบรรยายศาสนา โดยอางวาไมมีเวลาหรือ

เจ็บปวย แตเรื่องสนุกสนานและแหลงบันเทิง หรือแมแตการไปน่ังพูดคุยเรื่องไมเปนเรื่องที่รานนํ้าชากลับเปน

สิ่งที่ยอมกระทํา ยอมทิ้งการงานเพื่อความสุขเล็กนอยบนโลก 

เพลงน้ีจึงเปนการเสียดสีพวกที่ไมละหมาด แลกกับความสุขบนโลกใบน้ี โดยเน้ือเพลงใชสัญลกัษณของ

ชีวิต ของใช สถานที่ และการกระทําตางๆ ที่เกี่ยวโยงกับกลุมคนฟงเพื่อใหเห็นความหมายในเชิงเปรียบเทียบ 

เชน มัสยิดกับรานนํ้าชา การอานอัลกูรอานกับการน่ังเฉยๆ เปนตน บรรยายธรรม หรือเบอซาเราะอูกามอ เปน

เพลงที่กลาวถึงเด็กเยาวชนรุนใหมที่กําลังเปลี่ยนแปลงไปเน่ืองจากปญหายาเสพติดที่ระบาด จนปญญาที่เคยมี

น้ันกลับหางหายไป ไมสนใจเรื่องของการเรียนหรือการเขามัสยิด แตกลับไปติดอยูในหอพักหรือรานนํ้าชา เมื่อ

กลายเปนเชนน้ี ความสนใจที่จะใฝเรียนเริ่มลดนอยลงไปดวย และกลาวถึงคนในปจจุบันที่ไมใสใจการบรรยาย

ศาสนาที่สอนกันในมัสยิด น่ังฟงแคเด๋ียวเดียวก็เดินออกไป 

เพลงน้ีเปนอีกหน่ึงเพลงที่มีเน้ือหาในแงของการเสียดสีผูมีปญญา ผูมีการศึกษา แตกลับทําเรื่องเสื่อม

โดยไมไดสนใจวาตัวเองเปนผูมีปญญา เปนผูที่อยูในศาสนา 

ตม ที่กลาวถึงในเน้ือเพลงน้ัน หมายถึงการตมใบกระทอม ซึ่งเปนยาเสพติดยอดฮิตในสามจังหวัด

ชายแดนภาคใตในปจจุบัน เปนที่นิยมของกลุมวัยรุนทั้งนักเรียนนักศึกษา และการด่ืมนํ้ากระทอมทําให
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ความคิด สติปญญาของเยาวชนเหลาน้ีเริ่มเสื่อมลงไป การศึกษาในศาสนาอิสลามคือการทําบุญอีกรูปแบบหน่ึง 

โดยเฉพาะการทองจําอัลกุรอาน เมื่อทองจําผิดเพี้ยน จะกลายเปนความบาป 

ปจจุบัน นักเรียนหรือนักศึกษาหลายคนไดใชพื้นที่ในหอพักเปนแหลงตมใบกระทอม และมักจะมั่วสุม

เสพยากันอยูในหอง บางคนจะเขาไปน่ังตามรานนํ้าชาซึ่งบางรานมีนํ้ากระทอมขายดวย เพลงน้ีจึงไดนําเอา

เหตุการณที่เกิดข้ึนเหลาน้ีมากลาวเสียดสีกลุมนักเรียนนักศึกษาที่หลงผิด กระทําการซึ่งถือไดวาเปนการทําราย

ตัวเอง เพราะทําใหเกิดปญหาทางสมอง รวมถึงสุขภาพ เน้ือเพลงไมไดกลาวในเชิงสัญลักษณ หรือใชคําใหตอง

ตีความอะไร กลับเลือกใชคําที่ตรงไปตรงมา ใหความหมายที่ตรงไปตรงมา คลายเปนการเสียดสีอยางตรง 

เพื่อใหเขาถึงคนฟงอยางแทจริง โดยที่ไมตองตีความมากนัก 

นอกจากน้ียังมีการกลาวเสียดสีถึงคนทีไ่ปฟงบรรยายศาสนาแตไมต้ังใจอีกดวย ซึ่งในพื้นที่สามจังหวัด

จะมีการจัดบรรยายธรรมเกี่ยวกับศาสนาในมัสยิด หรือตามสถาบันปอเนาะใหกับคนในชุมชน สวนใหญแลวคน

ไปฟงมักจะเปนผูใหญ หลายคนจึงมักเรียกการเขาฟงบรรยายอยางน้ีวาเปนการศึกษาของผูใหญ แตในปจจุบัน 

คนที่ไปฟงบางสวนไปเพื่อเจอเพื่อนๆ บางคนจึงน่ังกันกนไมทันรอน และบางคนเขาไปฟงเพื่อใหคนอื่นเห็นวา

เปนผูรู ทั้งที่ความจริงแลว การกระทําเชนน้ีเพื่อแสดงความศรัทธาเพียงเพื่อเอาหนาอยางเดียวเทาน้ัน ไมใช

ศรัทธาตอพระเจาอยางแทจริง เชนเดียวกับการทองจําโดยที่ไมไดมีศรัทธาเปนการกระทําที่เสียเปลา สิ่งเหลาน้ี 

เกิดข้ึนมากในหมูเยาวชนรุนหลัง และมักจะกลายเปนที่เยาะเยยเสียดสีของคนรุนเกา จากเหตุการณตางๆ ที่

เพลงน้ีไดนํามาใชเปนการใชศิลปะเพื่อเสียดสีคนบางกลุมเหลาน้ี 

บางเพลงพรอมๆ กับการสั่งสอนก็ยังยกอุทาหรณที่เกิดข้ึนจากการไมยึดมั่นในคุณธรรมข้ึนมาแสดงให

เห็นดวย อยางเชน เพลง อาเนาะซีนา หรือลูกผิดประเวณี ที่สื่ออารมณความรูสึกของตัวละครในเพลงที่เปน

เด็กซึ่งเกิดจากการผิดประเวณีของพอแม กลายเปนเด็กที่เปนปญหาของสังคม  

รายละเอียดของเพลงกลาวถึงเด็กผูชายคนหน่ึงถามหาพอจากแมของตน เพราะไมรูวาพอเปนใคร แต

กลับไดช่ือแมมาแทนที่จะไดช่ือพอเปนนามสกุล (ในภาษาอาหรับ หรือ มลายู จะใชช่ือพอแทนนามสกุล เพื่อบง

บอกวาเด็กคนน้ีลูกใคร เจะบูงอ เปนช่ือผูหญิง ไมใชช่ือของผูชาย จึงหมายความวา เด็กชายผูน้ีไมมพีอ) เมื่อไป

โรงเรียนแลวถูกขานช่ือจึงเปนที่รูกันวาเปนเด็กที่เกิดมาจากความไมบริสุทธ์ิของแม ดังน้ัน เด็กจึงถูกลอเลียน 

ถูกเหยียด และบอยครั้งที่ถูกรังเกียจไปเลย ดังเน้ือเพลงวา 

แมจา ผมขอถารมอะไรไดไหม พอของหนู เขาอยูที่ไหน 

ผมไปโรงเรียน แลวคุณครูเรียกช่ือ  

เจะอบัดุลเลาะ  เบญเจะบูงอ บางที ในแตละวัน 
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ผมไมอยากไดยิน พอมีคนรู ไมเหลือแลวความบรสิุทธ์ิ 

รูวาผมน้ีเปนลูกทีเ่กิดจากการผิดประเวณี 

ในเวลาเรียนคุณครูไดบอกวา เรือ่งน้ีเปนเรื่องใหญ (บาปใหญ) 

คนที่ทําผิดประเวณี ตองถูกลามดวยโซที่เผาไฟ 

เน้ือหาของเพลงจึงเปนเสมือนการรองหาความถูกตองจากแมที่ไดสรางตราบาปใหเขาที่ไมไดมี

ความผิดอะไร เพียงแตเขาเกิดจากความผิด จากการกระทําของผูเปนแม เสียงเฮ หรือทอนสรอยจริงคลายกับ

เปนเสียงร่ําไหของเด็กชาย เพื่อแสดงใหเห็นวาตัวเขาน้ันทุกขเพียงใดตอสิ่งที่เกิดข้ึน ทุกขตอการถูกดูถูกหรือ

ลอเลียน  

จะสังเกตเห็นไดวา เพลงน้ีเปนเพลงที่แสดงใหเห็นถึงอารมณความรูสึกของเด็กที่ออกมารําพึงรําพัน

และทวงถามจากผูเปนแมเทาน้ัน เพลงไมไดกลาวถึงพอ ไมไดทวงขอคําตอบจากผูเปนพอ เปนอีกนัยที่สื่อให

เห็นวา ไมวาในสงัคมไหนๆ ผูชายไมเคยถูกทวงถามการกระทําที่ผิดพลาด ไมเคยถูกมองดวยสายตาที่เหยียด

หยามเหมือนผูหญิง แตผูหญิงกลับตองเปนฝายรับทุกสิ่งทุกอยางเองไปตลอดชีวิต กระทั่งมีลูก และลูกก็จะ

กลายเปนผูรับกรรมไปในที่สุด 

ตามความเช่ือของมุสลิม คนที่ทําผิดประเวณีจะตองถูกลามดวยโซที่เผาไฟ คือสิ่งที่ตองรับกรรมในไฟ

นรก แตเพลงไมไดกลาววาจะตองถูกโบย 100 ครั้ง ตามกฎหมายของศาสนา น่ันหมายความวา แมจะเห็นคน

กระทําผิดดังกลาว แตกรณีการโบยกลับไมถูกใชสําหรับคนที่กระทําผิดกอนที่เขาจะตายไป และเชนเดียวกัน 

เด็กที่เกิดจากความผิดพลาดเชนน้ี เขาจะไมไดรับมรดกจากทั้งผู เปนแม หรือพอ หรือผูที่ เลี้ยงดูเขา 

เปรียบเสมือนเปนบุคคลหน่ึงที่ถูกลืมไปจากบัญชีครอบครัวกระทั่งกลายมาเปนเด็กที่มีปญหา 

นอกจากสอนหลักธรรมแลว หลักการในชีวิตประจําวันก็เปนแนวเน้ือหาหน่ึงที่เพลงดิเกรสมัยใหมได

สื่อสารออกมา ดังเชน เพลงทํานองเช่ืองชาเหมาะแกการฟงเพื่อซึมซับความหมายอยางเพลง มูโละเนาะกาตอ 

ของ มะโรฟ ที่กลาวแนะนําเรื่องการพูดจาของคนเราวาจะตองคิดใหรอบคอบเสียกอน อยาใชคําพูดทํารายคน

อื่น เพราะมันจะยอนกลับมาทํารายเรา ปากจึงเปนเครื่องมือสําคัญที่จะสรางมิตรหรือศัตรู 

เน่ืองจากมีความพยายามที่จะนําตัวเองเขาไปเปนสวนหน่ึงของการสั่งสอนศีลธรรม หรือตอกยํ้าวาท

กรรมของศาสนา เพลงดิเกรสมัยใหมจํานวนหน่ึงจึงมีฐานความอยูบนหลักการทั่วๆ ไปของศาสนาอิสลาม เชน 

มองวาการประพฤติผิดตามหลักศาสนาเปนเงื่อนไขที่จะกอใหเกิดวิบัติภัยแกมนุษยชาติได เพลง ดูนียออาเค 

ของ มะเย็ง ชอปเปอร บอกวาเหตุที่มุสลิมออกนอกลูนอกทางน้ันเปนเพราะปลอยจิตใจใหพายแพกิเลส “อยูไป
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วันๆ ไมคิดอะไร  คิดแตจะหาความสนุก มีชีวิตเหลวแหลก กินเหลาเคลานารี ลืมคําสอนของศาสนา” เพราะ

มนุษยเปนเชนน้ีพระเจาจึงลงโทษ ทําใหเกิดเหตุการณสึนามิกวาดเอาผูคนตายไปในปรโลกจํานวนมาก 

หลักฐานในคัมภีรและตําราบอกไวแลว 

ทุกคนไดเห็นแลว คงอีกไมนานหรอก 

เหตุการณแปลกๆ ทีเ่กิดข้ึน 

สิ่งที่ไมเคยเกิดข้ึนก็ไดเกิดแลว 

คลื่นยักษสึนามิ ทําลายราบคาบ 

อยูๆ ตึกสูงก็ถลมราบลงมา 

เหมอืนเรากําลงัอยูในหวงแหงสงคราม 

ในมโนทัศนของเพลงๆ น้ี ภัยธรรมชาติถือเปนโทษที่พระเจามอบใหแกมนุษยผูไมหันหลังใหศาสนา 

ภัยธรรมชาติเปรียบเสมือนสงครามที่กอใหเกิดความวุนวาย ความสับสน เกิดความสูญเสีย ทั้งชีวิตและ

ทรัพยสิน สอดคลองกับความคิดของชาวบานทั่วไปในจังหวัดชายแดนภาคใตที่เห็นวาความตายของมนุษยที่เกดิ

จากภัยธรรมชาติน้ันเปนบทลงโทษจากพระเจา อยางเชน กรณีเกิดเหตุแผนดินไหวมีคนตายและบาดเจ็บ

จํานวนมากบอยครั้งในประเทศอินโดนีเซียน้ัน ในมุมมองของชาวบานจํานวนหน่ึงเช่ือวาเปนเพราะคน

อินโดนีเซียยอหยอนในกิจปฏิบัติและความศรัทธาในศาสนาอิสลาม1  ทางออกจากหายนะเหลาน้ีคือการหัน

กลับมาทําความดี และเรียนรูศาสนาอยางเครงครัด ดังเชนเพลง ฮารีมาตี หรือ วันตาย มีเน้ือหาที่เปนการเชิญ

ชวนใหคนทําดี โดยสิ่งที่เน้ือหาของเพลงไดกลาวเชิญชวนคือ ใหเพื่อนมนุษยรวมกันทําดี กอนที่จะตาย 

ฟงเถิดเพือ่นรกั  เทาที่ฉันบอกได  และไมใชเปนการเปดกีตาบ (หนังสือ) สั่งสอน 

เมื่อพูดถึงเพลงตองหาม เลือกเอาเฉพาะในสิง่ทีเ่ปนสาระเถิด วาสิ่งใดคือสิ่งทีม่นุษยตองทํา 

ฟงเถิดเพือ่นรกั  เทาที่ฉันบอกได  และไมใชเปนการเปดกีตาบ (หนังสือ) สั่งสอน 

เมื่อพูดถึงเพลงอบายมุข  เลือกเอาเฉพาะในสิง่ทีเ่ปนสาระเถิด  วาสิ่งใดคือสิ่งที่มนุษยตองทํา 

อยางนอยๆ ก็กลาวมูจะ2 วันละครั้งก็ยังดี เมื่อถึงวันเวลาที่ตองตาย  น้ันมิใชสิ่งของทีซ่ื้อขายกันได 

มิเชนน้ัน คนรวยก็ยอมไมตาย  ความมีชีวิตกับความตายน้ีเปนของคูตรงขามกัน 

                                                             
1 ฮูไซฟ อูมาร และอับดุลชยั มอลอ, สัมภาษณ, 30 มิถุนายน 2556. 
2 ประโยคคํากลาวภาษาอาหรับที่มีความหมายวา “ไมมีพระเจาอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮ”ฺ 
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เพลงเริ่มตนเชิญชวนดวยการใชคําวา “เพื่อนรัก” ซึ่งเปนการสื่อสารใหเห็นวาผูรองกับผูพูดมีความ

เปนกันเอง และใกลชิดกัน คําน้ีชวยลดทาทีการสอนที่เครงเครียดจริงจังแบบผูรูทางศาสนาใหกลายเปนการ

พูดคุยแนะนําสําหรับคนใกลชิดมากกวา นอกจากน้ีนักรองยังออกตัววาตัวเองไมไดตองการสอน หรือไมไดเปด

ตํารา ดังน้ัน การเชิญชวนโดยการใชเพลงจึงไมอาจแสดงความเปนผูรูไดมากกวาการเชิญชวนในลักษณะของ

เพื่อน อยางไรก็ดี ทาทีน้ีก็ชวยลดระดับความสัมพันธเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกันระหวางผูสอนกับผูถูกสอนลง

มาไดอยางนาสนใจ 

สิ่งที่เน้ือหาเพลงไดกลาวเชิญชวนน้ัน เปนการเรียกรองใหทําความดี ทําสิ่งที่เปนประโยชนแกตน

กอนที่จะตายไป เลือกแตสิ่งที่มีสาระ เพื่อใหชีวิตรับแตสิ่งดีๆ กอนที่จะตาย คนมุสลิม หรือการสอนศาสนา

มักจะสอนใหนึกถึงความตาย เพราะโดยความเช่ือตามหลักศาสนาแลว ชีวิตเมื่อตายไปก็ตองไปเจอกับอีกโลก

หน่ึง ดังน้ัน การทําความดีในโลกน้ีก็เพื่อชีวิตที่ดีในโลกหนา  

 ลักษณะของความถอมตัวของผูเชิญชวนจะเชิญชวนใหทําความดีอยางงายๆ เชน การรําลึกถึงพระเจา

วันละครั้ง นอกจากน้ี ในเน้ือเพลงมีการเปรียบวามนุษยทุกคนไมไดเกิดมาเปนผูรู และไมไดมีเสื้อผาติดตัว และ

คนทุกคนยอมโงเขลากันทั้งน้ัน  

เน้ือเพลงยังกลาวถึงคานิยมของคนในพื้นที่ น่ันคือ การศึกษาในสถาบันปอเนาะ ในอดีต คนมุสลิม

นิยมสงลูกเขาเรียนในสถาบันปอเนาะเสียสวนใหญ แตไมไดพูดถึงรายละเอียดของปอเนาะ นอกจากกลาวถึง

คนที่ศึกษา วาในปอเนาะก็มีคนที่เกงและไมเกง แตทั้งหมดไมไดแปลวา ผลบุญของคนเกงจะมากกวา  

เน้ือเพลงยังกลาวเพิ่มเติมอีกวา ชีวิตไมใชเรื่องที่ซื้อขายกันได ไมเชนน้ันแลว คนที่มีฐานะร่ํารวยก็ยอม

ไมตาย เน้ือหาโดยรวมของเน้ือเพลงมีนํ้าเสียงของการถอมตัว ลักษณะของการบอกถึงความดี การเปรียบ จะไม

ยกเรื่องราวความดีใหญโต ซึ่งอาจจะสะทอนใหเห็นดวยวา กลุมคนฟง ไมใชกลุมคนที่อยูในระดับการศึกษาสูง 

แตเปนชาวบานที่ทํางานทั่วไป อยางกรีดยาง ทําสวน ทํางานรับจาง เปนตน 

เปนที่นาสังเกตวา ในวรรคหน่ึงเพลงไดออกตัววา “ไมใชเพลงสนุกสนานหรือเหลวไหล” ทาทีแบบน้ี

คือการตอบโตการวิพากษวิจารณของสังคมผูเครงครัดศาสนาในจังหวัดชายแดนภาคใตที่เห็นวาเพลงพวกน้ี

สงเสริมใหคนมัวเมาความบันเทิง หางเหินจากศาสนา และเอาแตดาประณามผูอื่น (เชน เด็กวัยรุน ผูหญิง แม

หมาย เปนตน) จนรายการวิทยุไมสามารถเปดออกอากาศได วรรคที่วา “ซือบุลาฆูเมาะซียะ  ปเลฮฺอาเมะละฮฺ

ซาระ  อาปอมะนอซียอกือนอบูวะ” (เมื่อพูดถึงเพลงเหลวไหลไรสาระ เลือกเอาเฉพาะในสิ่งที่เปนสาระเถิด วา

สิ่งใดคือสิ่งที่มนุษยตองทํา) จึงเปนความพยายามที่จะเรียกรองใหสังคมผูเครงศาสนามองใหเห็นถึงดานดีของ

เพลงดิเกรสมัยใหม พรอมๆ กันน้ันก็เปนความพยายามที่จะปรับตัวของเพลงเพื่อใหเจือจางขอกลาวหาจาก

กลุมคนที่เคยตอตานดวยวา เพลงเหลาน้ีก็ยังมีสาระจรรโลงใจ จรรโลงสังคมอยูบาง 
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เพลงของบารูดิงน้ัน แมจะถูกวิจารณวามักจะมีเน้ือหาสอเสียดและดาวาผูหญิง แตเน้ือหาลักษณะน้ีก็

จะพบเพียง 2-3 เพลงใน 1 อัลบั้ม เพลงของบารูดิงยังมีความโดดเดนในแงของการบันทึกสถานการณ เชน

เหตุการณนํ้าทวมชายแดนภาคใตเมื่อปลายป พ.ศ.2553 บารูดิงก็นํามาบันทึกในบทเพลงชุดใหมที่ออกวางแผง

เมื่อป พ.ศ. 2554 นอกจากน้ัน บารูดิงยังมีความพยายามที่จะเขียนเพลงในเชิงแนะนํา ใหกําลังใจ และการสั่ง

สอนความรูทั่วไปทางศาสนาอีกดวย ดังเชน เพลง ยาแงฮูโน หรือ อยาถอย ที่ใหกําลังใจคนที่ลมเหลวในชีวิต

วาเปนเรื่องธรรมดาที่คนจะแพพาย ตราบใดที่ฝนตกแลวเปยก ตราบน้ันความลมเหลวก็เปนสิ่งที่มนุษย

หลีกเลี่ยงไมได โลกน้ีมีหลายฤดู เปรียบเสมือนชีวิตคนเราที่ตองมีหลายรสชาติ หากโลกมีแตฤดูหนาวคนคงจะ

อยูไมไดเปนแน ทั้งหมดทั้งสิ้นน้ีลวนแลวแตเปนพระประสงคของพระเจา “ยากดีมีจน มาจากพระองค  ลม

ลําบากยังไง ฉันจะสูทน” 

จากที่กลาวมา จะเห็นไดวา เพลงดิเกรสมัยใหมมุงสื่อสะทอนเน้ือหาเกี่ยวของกับเรื่องสถานะทางเพศ

และทางคุณธรรมที่มีจุดมุงหมายเดียวกันน่ันก็คือการควบคุมทางสังคมและความประพฤติ อัตลักษณที่บทเพลง

กลุมน้ีตองการสรางก็คือ อัตลักษณความเปนผูชายที่เหนือกวาผูหญิงทั้งทางดานสังคมนอกบานและในบาน 

พิจารณาจากเพลงผูชาย เกือบทั้งหมดคือความพยายามสถาปนาแบบแผนของความเปนหญิงที่ตํ่ากวาความ

เปนชาย ผูหญิงตามแบบแผนคือผูหญิงที่ตองปรนนิบัติ เอาใจ และเตรียมพรอมตัวเองเพื่อสามีอยูเสมอ ตาม

บทบัญญัติทางศาสนา อยางไรก็ดี เพลงจํานวนหน่ึงของนักรองหญิงกลับเปดเผยใหเห็นวา ผูชายทําหนาที่ของ

ตัวเองบกพรอง เชน ไมรับผิดชอบตอครอบครัว ข้ีเกียจการงาน ทําใหไมสามารถเลี้ยงดูครอบครัวไดตาม

บทบาทที่ศาสนาและวัฒนธรรมกําหนด ผูหญิงจึงตองแบกรับภาระเพิ่มข้ึนอีกเทาตัว เพลงเปรียบเทียบผูชาย

เปนทากดูดเลือดที่จองแตจะเกาะกินผูหญิง 

สําหรับผูหญิง เพลงดิเกรสมัยใหมจึงเปนพื้นที่พิเศษที่ใชสําหรับปลดปลอยภาวะความกดดันในชีวิต 

เน้ือหาเพลงที่แรง ตรงไปตรงมา ปะทะคะคานกับอํานาจปตาธิปไตย ทําใหเพลงของผูหญิงไดรับความนิยมมาก

แมวาจะนักรองจะถูกวิพากษวิจารณวากระทําตัวผิดหลักศาสนา เชน แตงตัวและเตนรําย่ัวยวนทางเพศ บท

เพลงก็กาวล้ําความเปนเพลงดิเกรไปไกลกระทั่งกลายเปนเพลงเตนรําหรือเพลงแดนซที่นิยมกันในผับบารตางๆ  

กระแสการวิพากษวิจารณเพลงดิเกรสมัยใหมวา เปนบันเทิงที่เหลวไหลที่ทําใหผูคนหางไกลศาสนา ทาํ

ใหผูเกี่ยวของกับกระบวนการสรางสรรคเพลง โดยเฉพาะนักรองและนักแตงเพลงจํานวนหน่ึงพยายามแสดงให

เห็นวา เพลงดิเกรสมัยใหมยังเปน “ความบันเทิงที่สรางสรรคและจรรโลงสังคม” ไดดวย โดยการผสมผสาน

เพลงที่มีเน้ือหาสะทอนคุณธรรมคําสอนลงไป คําสอนที่ถายทอดก็มักจะเปนความรูเกี่ยวกับอิสลามพื้นฐาน 
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หลักการทั่วไปเรื่องการสรรเสริญพระเจา ตลอดจนหลักปรัชญาชีวิตทั่วๆ ไปที่อาจเห็นไดจากคําสอนในศาสนา

อื่นๆ เชน การเติมกําลังใจใหชีวิต การตอสูชีวิต การกาวพนอุปสรรคในชีวิต การเอาชนะกิเลสตัณหา เปนตน 

 

 

 

 

 

  

 

 

 


